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Nymphoelon /Kemalpaga. Kasaba bitigi§inde, arkasinda bulunan koruluk ve gilrsel dere
vadisl. — Nymphaeion/Kemalpasa. The grove and valley of the stream lying |ust behind
the town.
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lzmir-Usak yolu cevresindekl
likcag kentleri ve kalintilan

. Nymphaeion/Kemalpasa

. Karabel'deki Hitit Aniti

. Sardeis/Sardis;Sart

. Bintepeler

. Philadelphia/Alasehir
Maionia/Menye /Gokcedren
Satala/Sandal

Opsikion (Kula)
Tabala/Davala/Yurtbas:
Bagis/Gure

. Temenouthyrai/Temenothyrai
(Fauipolis? Usak?)

lzmir - Akhisar - Sallhll yolu cevresl

Magnesia/Manisa

Hyrkanis (Alibeylikdyu)

. Thyatera/Akhisar

Heiro Kame/Hierokaissareia
Hermokapeleia (Golmarmara?)
. Koloena

lzmir-Odemis yolu cevresl

1. Teira/Tire
2. Hypaipa
3. Pyrgion/Birgi

IV. Aydin - Denlzll yolu cevresi

NoUuawNn s

Tralleis/Aydin
Akharaka
Nyssa /Nysa

. Mastavra
. Briavila/Briavia

Tripalis
Apollonas Hireon

V. Anaga yollann uzaginda kalan tarlhsel
kent alanlan

a

~—

Manisa kuzeyindeki daghk yorede

Persikai

. Apollanis

Kula kuzeyindeki daglhk yorede

. Gardas/Gordes
. Saittai/Sidas kale

Silandos/Kara selend|

Kula guneyindeki daghk yorede

. Sasotra
. Kastolos

Usak guneyindeki degisik yorede

. Klannaudda
. Nais/Inay
. Blaundos

Kucuk menderes vadisinin
ic bolumunde

. Koloe/Kolose, Keles /Kiraz
. Peliapolis/Balyambolu/Beydag
. Digda/Adagide/Ovakent
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ldzmir. Usak yolu gevresindeki 1. NYMPH AEION/KEMALPASA

Ilkgag kentleri ve kalintilan
Kemalpasa, izmir'in dodusunda ve yakininda

bulunan, ilce merkezi durumunda bir kasobc-
mizdir. Bu kasaba, ilkcag Nymphaeion'unun
yerini almistir. Nymphaeion, nympha/nymphe-
ler (kir perileri) yeri demektir. Cagdas kasa-
banin dodu bitisiginde, kasaba ile dag arasin-
da yer alan, ortasindan bir derenin aktigi, cev-
resi koruluk, sirin vadiye gidiniz. bu adin ne-
reden geldigini anlarsiniz.

Nymphaeion adi, Kemalpasa tarihcesinin ilk-
caga. hristiyanlhik 6ncesi doneme uzandigini
gosterirse de, ilkcag yapitiarinda bu kentten
s6z edildigine hic rastiamiyoruz. Nymphaeion,
13. yuzyilda tuyuk 6nem kazanmig, Nikaia/iz-
nik Bizanshlan devletinin imparatoriarn sik sik
burada kalmislardir
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1204 yilinda Hach ordusuyla gelen, Latin so-
yundan bazi halklarin basbuglari, Istanbul’'un
zenginliklerini gorunce, amac¢ degistirmisler,
kenti Bizans imparatorunun elinden almislar ve
o yorede bir Latin devleti kurmuslar; bunun
uzerine birtakim Bizans soylulari da eski im-
paratorluk ulkesinin bazi bolumlerini ele geci-
rerek oralarda kucuk devletler kurmuslardi. O
soylulardan biri, hacllarin devirdigi imparator
Il. Alexis Angelos'un damad: olan Theodoros
Loskoris idi. Laskaris, Nikoia/iznik merkez ol-
mak uzere o cevrede bir devlet kurmus, Bizons
soylularindan bircogunu kendi yanina topla-
mis ve 1206'do imparator sanini kullanmago
baslamisti. Komutanlarinin, 6zellikle damadi
loannis Dukas Batotzes'in komutasi altindaki
ordulanin basarilar, bati Anadolunun Turkler
va do Latinler elindeki bolimlerini yeniden Bi-
zonshlora Rozandirdi. Theodoros Loskoris’ia
Jdlumunden sonra, loannis Dukos Botatzes im-
parator oldu (1222-1254); basarilar bunun za-
maninda da surdu. Bototzes, yazlarini Perik-
lystra’do (“Sulak yer’ demektir; simdi, lzmir-
Kemalposo arasinda Pinarbasi Koyu), kislarini
ise Nymphaeion/Kemalposa‘'da gecirirdi. Bu

Nymphaelon/Kemalpasa. Kiz kulesl denen yapi
Nymphoeion, Kemalpasa. Building known as
Kizkulesi (Maiden’s Tower)

Nymphaelon/
Kemalpaga.
Akropolie’'tekl ortacag
yapisi surlardan bir
bolum.

Nymphaeion.
Kemalpasa. A section
of the walls of the
medieval structure

in the ocropolis.
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Kiz kulesine benzeyen bir Blzgns yapisi Istanbul’dakl Tekfur Sarayr — Building resembling
the Kizkulesi Tekfur Saray, Istanbul.

imparator, Kemalpasa'da 6lmus ve anlosildi§.-
na gore orada, yaptirmis oldugu “Sosandra’-
nin Meryem'i” adh buyuk kiliseye gomulmuis-
tur. Batatzes'in 6luminde, Theodoros Laska-
ris'in, ayni adi tasiyan oflu, !l. Theodofros a-
diyla tahta gecti (1254-1258); bunun o6lumu
uzerine, Mikhail Paleologos zorbalikla tahti el-
de etti (1258-1261). Gerek Il. Theodoros Las-
karis, gerek Mikhail Paleologos, kis aylarini
Kemalpaso'do gecirmek gelenegini surdurdu-
ler. Mikhoil Paleologos, kendi komutanlarinin
Latin'leri yendigini, Istanbul'un geri alindigini
burada o6grendi ve kisa surede yola ¢ikip, 15
Adustos 1261 gini istonbula biyik bir téren
alay: ile girdi. Ayia Sophia (Ayasofya) Kilise-
sinde basina imparator taci kondu.

Mikhail Poleologos, Kemolposa'do bahcelerle
cevrilmis bir sarayda otururdu. Ancak, bu sa-
rayr onun mu, ondan oncekilerin mi yaptirdi
aim bilmiyoruz.

Kemalposado, bugun gorunur durumda olan

tarihsel kalintilar sunlardir:

Kale. Kasabanin arkasinda, kucuk bir tepe u-
zerinde, okropolis durumundadir. izmir'in Ko-
difekalesi gibi, yalmiz bazi parcalar kalmistir.
Bugun gorunen, Bizans cag: kalesinin kalin-
tisidir. Ancak, orada ilkcagdo do bir kalenin
bulunmasi, Bizans kalesi yapilirken onun ka-
lintilarindan do yararlaniimis bulunmas: olasi-
lig1 vardir. Gercekten, bugunku kalintilarin te-
mele yakin bolumlerinde gorulen, dikdortgen
yuzeyli kesilmis cok iri taslar, ilkcog isciligi
izlenimi uyandinyor

Kizkulesi denen yapi. izmir yonunden gelenle-
re gore Kemalposo'nin girisinde, asfalt yolun
solunda ve 100 m. kadar ilerisindedir Cok
gorkemli bir yap: kalintuisidir Nikaia impcrator-
lannin bu yorede koldiklor. sirada yapilmis ol-
maldir Bu yap: ile Istanbuldaki, Tekfur Sa-
rayi adiyla unlu yapi orasindaki benzerligin
farkina vansimi, sayn Prof. Dr Kudret
Ayiter in uyarsina borcluyum.
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2. KARABEL' DEKI HITIT ANITI

Kemalpasadan, eski asfalt yolu izliyerek,

Turgutiu yonune ilerleyiniz. Kasaba disina cik-
manizdon pek az sonra, sadda, Torbaliya gi:
den kestirme yolu goreceksiniz. O yola sapi-
niz. 6 km. ileride, gosterissiz, 1920°'lerde yapil-
mis bir ¢inili amtin altindan gececeksiniz. Iste.
gormek istediginiz Hitit amiti da bu yakindadir.
100 m. kadar ilerinizde, solda baslayan keci
yolunu izliyerek dada tirmanimiz. Yaklasik 15
dakikalik, tehlikeli oilmayan ama zahmetli bir
tirmanisla, Hitit savascisi kabartmasinin 6nune
gelirsiniz. Kabartmanin bulundudu blok-kaya,
yoldan 40 m. kadar yuksekliktedir ve kabart-
ma, yolun eskiden Ephesos’a uzanan yonune,
yani glneye bakmaktadir.
Bu anitta kimin canlandinidid: kesinlikle bilin-
miyor. Yapitin iO 15. yuzyil dolaylarindan kal-
diginda gorus birligi vardir. Baskin gorus, ka-
bartmada canlandinimis kigiyi bir Hitit tanns:
saymaktadir. Anitin, Hitit imparatoru Il. Tud-
haliya’'nin (i0 1460-1440) Assuwa seferi dola-
yisiyle, o donemde yapildi§1 pek baskin olasi-
liktir. Bu nedenle, kabartma, Tudhaliyay! can-
landinyor da olabilir. Kabartmanin, size gore
sag ust kosesinde, artik okunmaz hale gelmis
Hitit hiyerogliflerini, Kurt Bittel “Tud-
haliya” diye okumustur Ancak, anit, |I. Tud-
haliya’'nin yahut baska bir Hitit kralinin Arzawa
seferinin anisini yasatmak icin yapiimis da
olabilir.

3. SARDEIS/SARDIS/SART
Izmir-Ankara ana yolu Uzerinde, Salihli'nin 8
km. kadar batisinda, bir kdyun icinden ve tam
orada, kucuk bir koprunun ustunden gecersi-
niz. Koprunun altindaki derecik, bugun Sart
Cay: diye anilan, ilkcag Lydia’'sinin pek unlu
Paktolos Cayi'dir. Unlu olmasi, altin kinntilar
getirmesinden ve pek cok destan Oykusunde
anilmasindan ileri gelirdi. iste bu yerde, adini
Sart diye Turk: agzina uydurdudumuz tarihsel
kentin alaninda, kalintilarin asad yukan orta-
sinda bulunursunuz; ama nicesi hayli gorkemli
olan kalintilarin hemen hi¢ birini oradan go-
remezsiniz.

Bu kentin tarihcesi, 10 2. bin yila uzanir. Misir
hiyerogliflerinde Sardana diye gecen aai, hi¢c
kuskusuz, o binyildaki bati ve guney Anadolu
halkinin, Luwi’lerin dilindendi. Luwi diliyle bir
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Karabel'dekl Hitit aniti
Hittite monument at Karabel.

Karabel'dekl Hitit anitinin yakindan gorunugu
Closer view of the Hittite monument at Karabel
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Sardis. Paktolos/Sart Cayi'nin yatagi. Resim, Artemis tapinagi yakinindan ceklimigtir.
Sardis. The dried up river of the Paktolos. The photoqraph was taken from a point near
the Temple of Artemis

6lcude hisim olan, iO 1. binyil Lydia halki di-
linde, kentin adi, Sfarda’ya donmus olsa gerek.
toannis Lydus (Lydia’li loannis) adl, iS 6. yiz-
yilda yasamis yazar, Hellen adzinda Sardeis/
Sardis olmus adin aslinin, Lydia dilinde “‘yil”
anlamina gelen Sfardis s6zcugu oldugunu soy-
layor.

Sardis'in, ustelik Lydianin ve Lydia’'lilarin adi.
Homeras'da gecmez. lliada‘'ya gore, Troia sa-
vaslan ca@inda (yaklasik i0 1200) o yoredeki
halkin adi Maiones, yorenin adi dao Maionia
(Maiones Yurdu) idi. Ancak, Homeros'un Sar-
dis'i anmamasi, Troia savaslari caginda ken-
tin henuz var olmamasindan degil, baska bir
od tasimasindan ve lliada'da o adla anilma-
sindan ileri gelse gerektir. Cunki, Gediz Ova-
sinin Mprmaru Goli  Bozdad arasindaki bo-
Iimd, tim Anadolu’‘nun en bereketli yorelerin-

KARSI SAYFADA Sardis/Sart/Artemis
tapinagina yapilan kucuk ortacag kllisesi
kalintisi. Sardis,; Sart. Little church built at
the Temple of Artemis,
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den biridir ve burada, ozellikle Marmara Go-
lunun bati ve guney kiyilarinda daha tarih 6n-
cesi caglarda yerlesme merkezleri kuruldu@u,
1967 yilinda yapilan arastirmalarda ortaya ¢i-
kanlimistir. O yil, golun guney kiyisinda, Teke-
lioglu Koyunun 800 m. kadar batisinda goéle
uzanan Ahlath Tepecik c¢ikintisinda yuratulen
kazilar, orada, IO 3. binyilin ikinci yariminda
yodun yerlesme bulundudunu kesinlikle kanit-
lamistir. Sardis kenti tarihcesinin en azindan
i® 1200 dolaylarina uzandigi da yine kazilar
sonucunda anlasgilmistir; 1966'da, Lydia Cuku-
ru diye anilan ve “tunc oOteberinin cikti§i ev’”
(house of bronzes) kalintilarini da iceren kazi
yerinde, 10 1200-900'e tarihlenen sub-miken ve
proto-geometrik canak ¢comlek bulunmustur.
Tarihcesinin ilk doneminde, Sardis‘in Hellen-
lerce kullanilan adi ne idi, kesinlikle saptana-
mamistir. Homeros‘'un andi§i, o yorede bulu-
nan iki kent, Tarne ve Hyde kentlerinin her biri
icin, “Bu, sonradan Sardis adini alan kenttir”
gorusu One surulmuastar.

Sordis/Artemis tapinaginin lon dizeninde
sutun bagh@ Sardis. An lonic capital in the
Temple of Artemis.
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Sardis. Artemis tapinaginden bir zamanliar
Paktolos/Sart cayinin altin kinntilari getirdigl
vadiye, Tmolos/Bczdag'in kuzey yamacina
bakig. Sardis The northern slopes of

Mt Tmolos,/Bozdag with the stream that was
once the source of gold on the right in the
background.

Sardis, bati Anadolu ilkcag tarihcesinin bili-
nen doneminin tumu boyunca, bati Anadolu’-
nun en onemli kentlerinden biri, hatta cogu
zaman birincisi omustur. Kent, altin cagini
Lydia kralhginin baskentiyken, oOzellikle kral-
lidin en guclu oldugu donemde, son kral Kroi-
sos'un doneminde yasadi. Caddas halk ma-
sallarirmizda Kaarun adiyla anilan Kroisos‘un
zenginligini yaratan en onemli gelir kaynakla-
nndan biri. Paktolos/Sart Cayinin getirdigi
altin kinntilan idi. Sophokles, bir yapitinda
(Philoktetes, dize 394) ““Toprak, Zeus'un bile
anasi, sen ki altini bol Paktolos'a hukmeder-
sin... diyor. Bu cay, Sardis’in icinden geciyor-
du ve kiyisinda altin kinntilarini toplayip isle-
me isyerleri kurulmustu. Yazik ki, Paktolos,
daha Strabon c¢aginda, yani IS 1. yizyill basin-
da, artik altin kinntisi getirmez olmustur.
Sardis, iS 17 yilindaoki depremde buylik zarar
gordu ve Roma imparatoru Tiberius'un yardimi
ile, onanlip yenilendi. Bunu izleyen yillarda
Pax Romana (Roma imparatoriudunun, tum
topraklarinda sagladi§ barnis) batt Anadolu’-
nun bircok dider kenti gibi Sardis’in de ¢cok ge-
lismesine yol acti. Bugun kazilarin ortaya ¢i-
kardi§: kalntilarin buyuk ¢codunlugu o donem-
den kalmadir,
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Sardis. Akropolis’in giney yanindakl ortacog
surlannin diston goérunugu Sardis. A closer
view of the exterior of the medieval walls on
the south side of the acropolis.

Sardls. Akropolls ortacag surlannin guney
vandaki ana giris kapisi. Yazih tagsa dikkat
edinlz Sardis, The main entrance gate on the
south side of the medieval walls of the
1cropolis. Note the inscription.

Hristiyanh@in ilk yuzyillarinda da Sardis one-
mini korudu. Bati Anadolu’'da ilk kurulan unlu
7 kiliseden biri (burada kilise sozcuguyle yani
degil, inananlar toplulugu anlatiliyor) burada-
kiydi. Sonra kent, Bizans imparatorlugunun
onemli bir piskoposluk merkezi oldu. Ancak,
7 yuzyll basinda Ilran sahi Husrev'in ordulari
bati Anadolu’yu taldn eder, yakip yikarken ken-
te buyuk zarar verdiler. Sardis, 1402'de de Ti-
mur ordulan tarafindan talan edildi, yakilip yi-
kildi ve bir daha kalkinamadi. Belki bunda, Os-
manh egemenliginin o ilk yuzyillarinda, Mani-
sanin cesitli nedenlerle gelismesi, bdlgenin
metropolis’i (ana kenti) durumuna gelmesi de
bir etken olmustur. Sonuklegsen kent, yuzyillar
boyunca akropolis tepesinden akip duran, o-
zellikle yagmur yizinden suruklenen gevsek
topraklarin altina yavas yavas gomuldu. Tarih-
sel akropolis surlarinin cogu bolumu de, altin-
daki toprakla birlikte, asagiya gécup gitmistir.
Sardis kenti alaninda, kazilar henuz tamam-
lanmig olmadi§, 6rnedin simdi lzmir-Ankara
ana yolunun bir bélumu tam kalintilar alaninin
ortasindan gectifi ve o parcada henuz hic kazi
yapiilmadi§ halde, kimi pek gorkemli, kimi bel-
li belirsiz dokuntu durumunda, pek cok kalinti
vardir. Bunlarin yalniz baglicalarindan s6z ede-
lim:

Izmir-Ankara ana yolunda Paktolos/Sart Cayi
uzerindeki kopruden gecer gecmez, saga sa-
pan ve akarsu kiyisini izleyen asfalt yuzeyli bir
yol gorursunuz. Kavsaktaki levhanin gosterdigi
gibi, bu yol, pek az ilerideki Artemis tapinag:-
na kadar gider. O yola giriniz. Once, saginizda,
yol ile Paktolos/Sart Cay: arasinda, Roma ve
Bizans caglarindan kalma ev, kilise, vb. yapi
kalintilarini goreceksiniz. Biraz ilerleyince, bu
kez solunuzda, yamacta, “Piramid mezara gi-
der’ levhasini goriursunuz. Oradan tepeye tir-
maniniz. Birka¢ dakika sonra, gunumuze yalniz
alt bolumleri ulasabilmis piramid bicimli me-
zara gelirsiniz. Yapihg bicimine bakilarak bu-
nun, bolgede iran egemenligi cagindan, belki
i0 5. yuzyldan kalma oldugu santhyor. Ozel-
likle ilgi cekecek yonu, icindeki kemerli mezar
odasinin duvarlarinda tavus kusu ve diger kus
resimlerinin bulunmasidir.

Yine yola (Artemis tapinagina giden yola) do-
ninuz. Orada bu kez yolun diger yanina, ora-
dan da Sart Cayrnin oteki kiyisina gecer ve
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karsimizdaki tepenin dorugu yonunde
seniz, tepenin etedi ile dorugu arasinda, Lydia
caginin  nekropolis’ini (mezarligim) goreceksi-
niz. Buradaki mezarlar genellikle, daga oyul-
mus bir gecit, gecidin sonunda yaklagik 2 m.
yuksekliginde bir kapi boslugu; bunun arkasin-
da, kaya icine oyulmus bir mezar odasi bici-
mindedir Oli, mezar odasinda codu kez bir
terra kotta (pismis toprak) lahit icine yerles-
tiriliyordu.

Bir kez daha yola donunuz ve yolun sonuna
kadar (birkac yuz m. ileridedir) gidiniz. Kent
kalhntilan arasinda en ilgin¢ olanin, hellenistik
cagdan (iQ son 3 yuzyil) kalma Artemis tapi-
naginin yanina gelmis olacaksiniz. Yol ile ta-
pinak arasindaki sunak, tapinaktan daha es-
kidir; buyluk seriveni Xenophon‘'un Anabasis’-
inde anlatilan Genc¢ Kyros, kendisiyle savasima
giren bir yakinimi, Orontas’i burada bagislams,
Orontas bu sunakta ondan oOzur dilemis ve
Genc Kyros’'la elele tutusarak ona baglihik andi
icmisti (Anabasis, 1 V1 7).

Artemis tapinaginin guney kosesinde, 4. yuzyil
yapisi bir kilisenin kalntilar vardir. Buradan
bashyarak yamac yukari, akropolis tepesinin
etedi boyunca guney yonune ilerleyiniz. Orada,
bir dere daha do@rusu akinti yatag: bulacak ve

yurur-

Sardis. Akropolis'in en yiksek yerinden,
Iskender’in gelis yonine, kuzeye bakig
Sardis. View from the highest point of the
acropolis looking towards the north and
the route by which Alexander approached.

Sardis. Akropolis’in ortacag surlan, guney
yandakl ana girig kapisi, Iceriden gorunus.
Sardis. The main entrance gate on the soutn
side of the medieval walls of the acropolis
viewed from within.

4
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Sardis. Akropolis’ten Paktolos/Sart cays
vadisinin son bolumune ve oradaki Artemis
tapinagina bakis. Sardis. View from the
acropolis of the extremity of the Paktolos /Sart
Cayi volley an the Temple of Artemis.

hayli zaman onu, patika imis gibi, izliyebilecek-
siniz, Bu hafit tirmanig, sizi once, akropolis’'z
gercek tirmanigi en az zahmetle yapabilecegi-
niz yere, akropolisin guney yamacina goture-
cek, ustelik oraya gidinceye kadar bir hayli
yuksede cikmanizi saghyacaktir. Orada, akro-
polis'in guney parcalarim, daha dogrusu ilk-
caf akropolis’i guney yanina yeriesmis orta-
cag kalesi bolumlerini goreceksiniz.

Topradin olaganustu yumusakhg: ve akicilig
nedeniyle, akropolis'deki ilkgad surlannin, i0
547'de (son arastirmalar, iO 546 tarihi yerine
i0 547 tarihinin verilmesini gerektiriyor) asag-
da. avada yapilan meydan savasinda yenilen,
ama ordusuylc? duzenli bicimde cekilmeyi ba-
saran son Lydia krali Kroisos'un, Iran sahi
Buyuk Kyros'a karsi kendini savunmak icin
kapandi§r kalenin; hatta, Kroisos kalesiyle ne
olcude aymi oldu@unu bilmedigimiz, Iskender

cadindaki, iskender'in cikti§gi, goérdugi, hayran
kaldi§1 kalenin hemen hemen hicbir parcasi
glinumuze ulagmamistir. Ortacag kalesinin bile
yalniz bu guney yandaki bolumleri ayakta ka-
labilmistir O bolumlerin altina kadar tirmanis,
yorucu olmakla birlikte, pek zor dgegildir Buna
kargilik, onlara yaklasmak ve kalenin icine
girmek, hele hele icine girince guney yandaki
en saglam kalmis bolumlere gecmek, yalniz
zor degil. eni konu tehlikelidir.

Akropolis tepesinden asagiya, Artemis tapina-
ginin yanina inelim; geld gimiz yolu izliyerek,
o yolun izmir-Ankara ana yoluna ulastidi yere.
yani Paktolos,/Sart Cayl koprusu yakinina ¢i-
kalim. Ana yolda, dodu yonunde biraz yuruyun-
ce, ana yolun sol yaninda, onarilarak eski
gorkemine kavusturulmus pek guzel bir yapi
(gymnaseion-lise i1glevi goren okul) gorecek
siniz. Bu gymnoseion'un yaim calismalari IS
211de bitirilmigti.

Gymnaseion‘'un dogu bitisiginde, onun avlusu-
na (palaestra) eklenmis durumda, IS 3. yizyil-
dan kalma bir musevi tapinaginin (sinagog.

Sardis. Akropolis’in giney yanindaki ortacag
suriannda dehlizll bolum. Vaulted section

of the medieval walls on the south of
acropolis.
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Sardls. Palaestra’dan

(ldman aviusu) gymnaselon‘a
bakig. Sardis. View of the
gymnaseion from the palaestra
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Sordls. Gymnaselon guney
bitiglgindekl sinagog (havra)
Synagogue on the south side
of the gymnaseion.

havra) kalintilan vardir. Boylece, o cadda Sar-
dis kentinde onemli bir musevi toplulugunun
bulundudu ortaya cikiyor.

Simdi de anayol boyunca 800 m. kadar dogu-
ya gidelim ve orada, akropolis tepesine yuzu-
muzu donup birkac dakika yuruyelim. Fazla
tirmanmadan, tepenin etedinde, ilkcad kenti
tiyatrosunun ve stadeion/stadium’un yerine
gelecegiz. Ancak, burado gormede deger ka-
linti yoktur

Oradan ana yola dogru inmege basliyalim. He-
men hemen tam karsimizda, biraz sagda, ana
yolun diger yaninda, hamam kalintilarini go6-
rece@iz. Bun!ar da Roma ve Bizans caglarin-
dan kalmadir.
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Bintepeler Tumulusler boigesi yakininda
Hermos /Gediz irma§
Bintepeler. The Hermos, Gediz river in the
vicinity of the tumuli

4.BINTEPELER

Bintepeler bolgesini, yaklasik olarak, Salihli-
Marmara Golu-Ahmetli ucgeninin, Gediz irma-
d1 kuzeyinde kalan bolumu diye anlatabhiliriz.
Bu bolgede Lydia krallanna, soylularina ait
yuzlerce tumiilus (yigma mezar; tepecik goru-
nuginde) vardir. Ancak, bu bolgenin diginda,
hatta_ bir hayli disinda, ozellikle Salihli-Alagse
hir yolu cevresinde de aym tumulislere rast-
lanabilir. i,

Bazi yap'l'tlordo, Sardis’ten bozuk ve kaba yol-
I:era iki saat kadar gittikten -sonrg Bintepe-
ler'e ulasilabilecegi belp’rtilmis ise de, 1970ler-
de Salihli-Akhisar yolunyn asfaltignmasi bu
zorludu ortadan koldlm_yy bulunuyo;r.
Bintepeler'deki tﬁmUIUs]erf, genel olarak, iyice
yassi! dikdortgen prizma biciminde duzgun ke-
silmis uzun tas bloklariyla yapilan, sandik ka-

dar bir mezar odacigi lzerine yi§ilmig tastan,

topraktan olusmaktadir Ne var ki, onemli ki-
silerin, buyuk krallarin gomuldugn bazi tumu-
lusler, tipki Phrygia baskenti Gordion'daki Mi-
das tumulusu gibi, neredeyse Misir piramid-
leri buyuklugune ulagmistir.  Bintepeler'deki
timuluslerden uc tanesi cok belirgin bicimde
digerlerinden buyuktur Bunlar, Salihli-Akhisar
yolunun sad yaninda, Marmara Golune var-
madan az 6nce, diger tumuluslerin arasinda
tulunmaktadir; yanyana degillerdir Sozu ge-
cen uc tumulus’'ten ortadaki, Gyges tumulusu
diye amliyor ve bunun icine tunel acma calis-
malar1 suregidiyor. Dider iki buyuk tumulus-
ten guneydoguda kalan, yani Marmara Golun-
den en uzakta olan ise, Alyattes'in (son Lydio
kralh Kroisos'un babasinin) gomulu bulundugu
tumulus’tur ve tumunun en buyugudur

Herodotos, bu tumulusu soyle anlatiyor

Bintepeler. Sagda Alyattes timalusa,
Bintepeler The tumuli of Alyattes on the right

...Oyle bir amit vardrr ki bilinen butin obur-
lerini asar Bu, Kroisos'un babasi Alyattes’
in mezandir. Etekleri buyuk taslarla orul-
mus$ bir toprak yiginidir Kucuk esnafin, el
iscilerinin ve ask saticisi  kucuk kizlarin
topladidi paralarla yikseltiimis bu anit. En
yuksek yerinde, ben oradan gectigim zaman
da da, bes tane tas blok vardi. Uzerlerine
kazih olan yazilarda, buna katilan her mes-
lek dalinin ne kadar verdigi yazili idi. Bu
rakamlara gore, en codunu bu kucuk kiz-
cagizlar vermis bulunuyordu.
Gyges tumulusunde yapilan kazi sirasinda, ici-
nin bir tas duvarla orultu bulundugu; bu tumu-
lis icinde gorulenlerin, italya'da Etrisk tumu-
luslerinde gorulenlere pek benzedigi ortaya ci-
kariimistir. Boylece, italya’da Roma egemenli-
ginden once ustun bir uygarlik olusturan Et-
rusk’lerin, gercekte bati Anadolu‘dan oraya
goc etmis Lydia’llar soyundan geldigi yolunda
Herodotos'un aktardi§i soylenti, yeni bir kanit
bulmustur

Bintepeler'deki Lydia tumuluslerinin, ozellikle
Alyattes tumulusunun gorkemi ilkcagda pek
dillere destandi. Bakiniz bu gérkemi, iO 556-468
arasinda yasamig yoksul bir Hellen ozani, Si-
monides. nasil dile getiriyor
Yoksulun Mezari

Efendi, onunde durdugun mezar

Ulu bir Lydia kralinin fildn degil

Ben fukara adamim;

Mezarim kocaman olacak degil ya.

Bu bile buyuktur bana.
(Cevirl  Talat S. Halman, Eski Uygarliklarin
Siirleri, istanbul 1974, s. 145)
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5. PHILADELPHIA/ALASEHIR

Alasehir'in aski adi, Philadelphia, kenti kurmus
olan Bergama kral Il. Attalos’'un sani Phila-
delphos (kardes sever)'den gelir; Philadelphos
Yurdu demektir. Ancak, bu ad, “kardes sever-
lik yurdu” diye de anlasilabilir.

Bugunku Salihli, Alasehir, Sarigol, Saraykoy
yolu, ilkcagda pek buyuk onem tagiyordu ve
daha Alasehirin kurulmas: oncesinden, en
azindan 10 481'de Iran sahi Xerxes ordusuyla
basliyarak, nice ordu o yoldan gecmisti. Ancak,
bu baglanti yolu, cagimizda, hatta cagimizdan
yillar once, oneminden cok sey yitirmistir. So-
nucta, 6zellikle Bizans egemenli§inin son do-
neminde pek unlu bir kent durumuna gelen
Philadelphia /Alasehir, sonralari iyice sonuk-
legmistir. Kasaba, ancak Cumhuriyetten sonra
Turkiye'de kendini gosteren genel kalkinma
yuzunden yine ilerleme§e basladi.

Phlladelphla/Alagehir. Cagdag kasabanin
ortasinda, ortaca@in lik devirlerinde yapilmig
kllise. likcag mimarlik yapiti parcalarinin
vapitag: olarak kullamidi§i goéruluyor.
Alasehir. The early medieval church in the
centre of present-day Alasehir Ancient
architectural fragments can seen used as
building materials.

Phlladeiphla/Alagehir. Tarihi kllise kalintisina
genel bakig Philadelphia/Alasehir. A closer
view of the remoins of the church.

Alasehir, iO 2. yuzyilin ilk yariminda. |l. Attalos
eliyle kuruldugu zaman, surlarla cevrilmemigti
vore, Roma impoaratorlugunun sadladi§r baris
yuzyilllarindan cok sonrasina kadar, -aradaki
Arap capul akinlant gibi olagan digi, gelip ge-
cici akinlar bir yana birakilirsa- savas gorme-
di. Turk akinlan basgladiktan sonra, 11. yuzyil-
da, kent eurlarla cevrildi ve bu yorede Bizans-
hlarin en dovuscu kalesi oldu; o kadar ki, tum
cevresi Turk egemenligine girdikten, kendisi
Turk ulkesi icinde ada gibi kaldiktan sonra bi-
le, uzun sure (1391°e kadar) dayanmistir

Philadelphia, Romalilarin Asia ilinde (bati
Anadoluda) daha isa comezierinin yasadid: ve
hristiyanh@ yayma caligmalari yuruttugu yil-
larda hristiyaniarin cogahip orgut (bu anlamda
kilise) kurdu@u ilk 7 kentten biri olarak, pek un-
ludur ve gunumuzde ozellikle bu yuzden Phi-
ladelphia adi animsanir.

Alasehir'de ayni alan icinde binyillardir nice
kusak yasadigi, eskiyi yikip yeni yapilar kur-
dudu icin, bu durumdaki kentlerin daha nice-
sinde oldugu uzere, ilkcagdan gunumuze he-
men hemen hicbir gorunur yapi kalintisi ulag-
mamigtir. Gorulen tarihsel kalintilarin neredey-
se tumu ortacad kalintilaridir; bunlar da, cok
zevksiz iscilikle yapilmis kalin, buyuk bir surun
bazi parcalan ile, bir kilisenin ayukta kalabil-
mis bolumleri disinda, gosterigsiz, ufak tefek
seylerdir

Sozu edilen, gorkemli duvarlanindan bazi bu-
yukce parcalar ayakta kalabilmis kilisenin,
incil'e ek bir metinde, Ermis loannis (St. Jean,/
St. John) tarafindan bati Anadolu'daki ilk 7
kiliseye gonderilen bildirilerin  aktanldig
“loannis’in aciklamalari’” ya da kisaca Apo-
kalypsis/Acikiama adli metinde (orada Il 7)
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anilmis Philadelphia kilisesi oldugu 6ne suru-
lur. Burada adi gecen, bati Anadolu’'nun ilk 7
kilisesi, Ephesos/Etes, Smyrna/lzmir, Perga-
mon/Bergama, Thyateira/Akhisar, Sardis/
Sart, Philadelphia/Alasehir, Laodikeia (Deniz-
li-Pamukkale arasindadir) kiliseleri idi. iste, ye-
ni ve yakin caglarda ABD’'nde kurulan bazi
kentlere Philadelphia adinin verilmesi, ozellikle,
Apokalypsis metninde, ilk kilise kurulan kent-
lerden biri olan Philadelphia/Alasehir'in adi
gectigi icindir.

Ne var ki, iscilik bicimi, 6zellikle kemer yapi-
mindaki iscilik bicimi ve kullanilan yapi malze-
mesi, bu kilise duvarlarinin, ilkcagdan kalma,
hele Khristos/iso yoldaslarinin ve bunlardan
loannis /St. Jean'in yasadigi iS 1. yuzyil yapit
olmadi§ini, bunlann sonraki Bizans cagindan

duvarlan oldukca saglam durumdadir. Yapim-
da, daha eski cadlarin sutun paregasi vb. mi-
marlik yapiti khntilarinin do kullanildi§i goru-
luyor

Alasehir Belediye Meclisi lUyesi Sayin Avukat
Mustafa Yildinm’'dan duydugumo, sonradan da.
1976 yilinda, Belediye Bagkanmi Sayin Necip
Neciboglu’'nun bir radyo konusmasinda soyle-
digine gobre, Alasehir'in kanalizasyon borulari,
yuzyillar once hazirlanmis olup nerede basla-
digi, nerelerden gectigi, nereye aktigi bilinme-
yen bir toplama duzenine baglanmaktadir
Koskoca bir ilce merkezinin her gun binlerce

m3 tutarinda olan kanalizasyon artiklarinin bu
esrarh toplama duzeninde bosaltildi§i yerin
gorulememesi, anlagilamamasi, gercekten pek
olaganustu bir seydir.

Phlladelphia/Alagehir. Cezaevi aviusunda
duran ustuste konmus ikl yoresel buluntu.
Philadelphia/Alasehir. Two local finds placed
one on top of the other in the prison yard.

6. MAIONIA/MENYE/GOKGEOREN

Homeros, lliada’sinda, sonradan Lydia adint
almis olan ulkenin, Troia savasi cagindaki
(yaklasik i© 1200) halkini Maiones (Maion'lar)
diye, bu halkin yurdunu da Maionia (Maion
Yurdu) diye anar. Bu Maionia adi, yakin za-
mana kadar, Salihli-Kula arasinda, ana yolun
biraz kuzeyindeki bucak:merkezi Menye kasa-
basinin adinda, Turk adzina uydurulmus bi-
cimiyle yasamakta iken, simdi, bu uc¢ bin yil-
ik ad Gokceoren'e cevrilmistir.

Phliadelphla /Alagehir. Su deposu kazilirken
1978 yilinda bulunan kadin heykell.
Philadelphia/Alasehir Female found in 1978
during excavations tor a water reservoir.

Maionio adinin olsun, Maiones adinin olsun,
Hellen dilinde anlami yoktur; bu adlar, yerli bir
Anadolu dilinden, pek baskin olasilikla Luwi
dilinden gelme 6z adlarin Hellen adzina uydu-
rulmus bicimleridir., ornegin Luwi dilinden gel-
me Assuwa adi do Hellen adzinda Asia‘ya
cevrilmisti.

Maionio/Menye, Gediz Ovasinin bittigi, Ana-
dolu daglarinin ve yaylasinin basladi§i ya do
baslamak uzere oldugu bir yerde, o daglarin
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Molonla/Gokcedren. Yukarn cesmenin
ayna tags olarak kullamimig bir
ortacag kalintisi.

Maionia;Gokceodren. Medieval
fragment used as an ornamental slab
in the Upper Fountain.

bati uzantilari arasinda kalan kucuk bir ovada
kurulmus, pek yoksul, buyukce bir kdy duru-
mundadir. icinde, dadinik durumda, pek cok
ilkcag ve ortacad kalintist vardir., Bunlarin
kimi 6tede beride surunmektedir, kimi de yapi
tasi olarak kullamimistir. Sonunculare 6mek
olarak, Saglk Sokak No. 12 adresindeki evin
arka duvarinin, bu Saglik Sokak yanindaki sol
duvar ile birlesti§i koseye bakimz; orada, ka-
bartmali bir 1ahit parcasi goreceksiniz. Bunun
hemen arkasindaki evin de bir duvannda, ci-
cek motifli, ustun nitelikte iscilikle iglenip aus-
lenmis bir mermer parcas: vardir. Daha ileride,
biraz yokus yukandgo, birka¢c dakika yuruye-
rek varacagimiz “Yukari Cesme’” nin yapimin-
da da son Bizans cagindan kalma bir yazih tas
kullanmiimigtir.

Kasabodaki en etkileyici tarihsel kalinti, Gok-
ceoren adindaki “6ren” sOzcudunun kaynagi
olan, 6ren durumunda kucuk bir tepe uzerin-
deki ortacag kalesi kalintisidir Kalenin kuzey
duvarlar oldukca saglam durumdadir. Yapim-
da, daha eski caglarin sutun parcasi vb. mi-
marlik yapiti kalintilannin da kullanildigi géru-
luyor.

Malonla /Gokceoren. Cagda$
kasabanin genel gorunusu,
Maionia;Gokceodren. General
view of the modern town.
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7. SATALA/SANDAL

ilkcag kenti Satala’'nin, buginku Sandal Koéyu
yerinde bulundudu genellikle kabul ediliyor.
Bu koye, lzmir-Ankara ana yolundan gidilir;
koy ana yolun pek yakininda, Kula’'nin 8 km.
bati ilerisinde bulunan kavsagdin 1 km. kuze-
yindedir.

Satala adi, hellenlesme donemi oncesi yerli
bir Anadolu dilinden, dolayssiyle ya 10 2. bin-
yihn Luwi dilinden ya da iO 1. binyilin Lydia
dilinden gelir. Anlamini bilmiyoruz.

Sandal Kéyunun 2-3 km. dogusunda, izmir-An-
kara ana yolundan da gorulebilen, oldukca
gorkemli bir sonmus yanardagd bulunur. Halk
buna Divlit der. Divlit, Kula yoresi adzinda, ya-
nardag demektir Burasi ve genellikle Kula ya-
kinlari, volkanik puskurmeler boélgesidir

Satala’da, Artemis ile (hellenlesme donemin-
de Apollon ile bir tutulmus) Anadolu tanrisi
Men’'in ortak tapmnag: vard.

Koy icinde gorulen pek onemsiz tasima tarih
sel kalintilar, koylulerin belirttigine gore, San-
dal Koyunun 3 km. dodusundaki bir tepenin
yamacindan getirilmiglerdir. O tepe, Sandal
Koyu ile Saraclar Koyu arasinda uzanan enge-
beli ovanin, yanyana dizilmis alcak, deniz dal-
gasi gibi tepelerinden biridir. Bunun, Sandal
Koyune yakin yamacinda olduk¢a genis bir
alan, canak ccmlek kiriklanyla kaphdir,

Satala/Sandalin komgusu Nisyra/Saraclar
koyu Icinde bir tagima kalinti.

Ancient fragments from Satala,Sandal used
as a building materials in the neighbouring
village of Nisyra/Saraclar.

8. OPSIKION (KULA?)

Ops, Ovidius'ta da (Degisimler, IX 498) go-
ruldudu gibi, Anadolu’'nun binlerce yillik Ana
Tannca’'sinin adlarindan biridir. Opsikion ken-
tinin adi da bununla baglantihdir; Ana Tanrica
halkinin yeri demektir. Gercekten, Hellen di-
linde, Opsikion sozcugu, Opsike;/Opsikos si-
fatina, “yeri’’ anlamindaki ion takisi eklenerek
taretilmistir. Opsike/Opsikos sifati ise, Ops'a
iligkin, Ops’a bagimh, Ops halkindan anlamla-
rina gelir

ilkcad kenti Opsikion'un kurulus tarihcesi bi-
linmedigi gibi, yeri de henuz kanitlarla sapta-
ramamistir. Bugunku Kula kasabasinin tarih-
cesi de aydinlatilabilmis degildir. Ancak, Op-
sikion‘'un hi¢c degilse o yakinlarda bir yerde
olmasi gerektigi biliniyor

Kula kasabamiz, izmir-Ankara ana yolunun
uzerinde, Salihli ile Usak arasinda, Salihli'nin
49 km. do§usundadir, aaglarla cevrili bir ova-
dadir. Burasi volkanik puskurmeler bolgesi ol-
dudu icin Strabon bu yoreyi Katokekaumene
(Yanik Yore) diye anar. Sonmus yanardaglar,
yanmis kok komuru curufuna benzeyen pus-
kurme kalintisi yanik taslar cevreyi kaplar. Bu
gorunus, her bilinmeyene tannisallik yakisti-
ran ilkcag insani icin pek urkutucu, pek etki
leyici olmus bulunsa gerektir

Kula, 1922 bozgununda Yunan ordusunun ge-
ri cekilme yolu uzerine dusen koy ve kasaba-
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larin hemen hemen tumu yangin feldketine
udradigi halde, yikilmamis ve butun dokunak
Ii geri kalmigh@iyla gunumuze varmigtir. [zmir-
Ankara ana yolundan ayrilip kentin icine, eski
bolumlerine girdiginizde, ortacag, hatta belki
ilkcad kent kurma tekniginin butun ozellikle-
riyle karsilasir, sasirirsinizz Tam arto yeri ve
kesitinde cukur birakilmig, Arnavut kaldirimi
denen turden yani islenmemis tas parcalary-
lo doseli, kargacik burgacik, genigligi hemen
hicbir yerde 2 m.'yi gecmeyen, iSik géormez so-
kaklar kentidir Kula.

Kasabada olsun, yakin cevresinde alsun, her
nangi bir ilkcad kenti izine rastianmaz. Yal
niz, bu yakinlarda Iahit vb. yapitlardan kalma
islenmis mermer parcalarinin, yazit mermer-
lerinin bulundugu olur. Bu nedenle, simdiki
Kula’'nin kapladi§i yerde Opsikion'un ya da
diger bir ilkcagd kentinin kurulmus olup olma-
dig tartisiimahdir.

KYBELE KABARTMASI
geg roma cad

Usak Muzesi. Kybele (Ana Tannca) kabartmas:
Usak Museum. Relief of the Mother Gaddes
Kybele.
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Kula (Opsikion?). Cagdas kasabanin uzaktan
genel gorunugu. Kula (Opsikion?). Distant
view of the modern town.

Usak Muzesl. Onesime adh bir kadinin,
oglunun hasta ayagini lyllegtiren tann Men
Icin diktirdigl adak stell

Usok Museum. Votive stele erected by o
womon of the name of Onesime, dedicated
to the God Men tor heoling her son’s foot.
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Saniyorum ki, Opsikion'un yeri tartigilirken,
Incesu Koyiinin de uzerinde durmaldir. ince-
su, Kulanin kus ucusu 4 km. kuzey-kuzeyba-
tisindadir. Bu kOye ulagsmak icin, Kula’'dan
kuzeye, Selendi ilcesi yoOnine uzanan yola gi-
riniz. Yolun basi, Kula icinde, hastane yanin-
daki dar, tas dogeli sokaktir. Burada 5 km.
ilerleyiniz ve solda goreceginiz kOy yoluna sa-
piniz; 3 km. sonra incesu’da olursunuz. O yo6-
rede Iahit vb. ilkcad yapitlarinin rastlanti so-
nucu bulunageldigi, boylelerinden kOy icinde
Otede beride bulunanlari 1970°lerin basinda
antikacilarin satin alip tasiya tasiya tukettik-
leri, kdylulerce belirtilmigtir

9. TABALA/DAVALA/YURTBASI

Davala Kéylimuizun adi, yakin zamanda, Yurt-
basi’'na cevrilmistir  Yurtbasi, |zmir-Ankaro
ana yolu uzerinde, Kula'dan 16 km. ileride do-
guda, kucuk bir kdydur Burada solunuza, ku-
zey yonune bakiniz: Gediz irmaginin size dog-
ru geldigini: hemen yakinimzda, ana yolun
dibinde bir dirsek yaparak arkamza, batiya
yoneldigini goreceksiniz. Ayni yerde, irmagin
dogu yaninda, cok yuksek olmayan, oma go-
runusu hayli etkileyici, ustunde genisce bir
duzluk bulunan, yakindan gecenlerin hemen
gbézune carpacak bir tepe vardir. Iste orasi-
nin, ilkkcagd kenti Tabala'nin yeri oldugu sani-
hyor.

Tabala adi, bati Anadoluya Hellen dili ve uy-
garh@inin yayilmasindan onceki yerli bir hal-
kin dilinden gelir. Yeni Hitit caginda, guney
Kappadokia’'nin Tabal ya da Tubal adiyla a-
nildigini biliyoruz; bu adla Tabala kentinin
adr arasinda bir iligki bulunabilir.

Tabala kenti, 6zellikle Bizans ca@: kaynakla-
rinda sik sik anilir Bazi paralan bulunmus-
tur ve bunlarin cojunda Hermos, Gediz irma-
ginin resmi vardir.

Koyun eski adi Davala, belli ki, Tabala’dan
bozmadir; Hellen dilinde, B harfinin Bizans ca-
gindon beri V dederiyle okundugunu animsao-
yiniz.

Sozunu ettigimiz tepe ustu duzlugunde, gu-
r.umuze ulasmis herhangi bir gorunur ilkcag
kenti kalintisi yoktur.

10.BAGIS/GURE

Bagis adinin hellenlesme oncesi yerl| bir Ana-
dolu dilinden geldigi sanihiyor; anlami bilinmi-
yor

Gecen yuzyilda, ilkcag kentcigi Bagis'in bu-
gunku Sirge yakinlarinda kurulmus oldugu
saniliyordu. Bu yuzyilin basinda Avusturyal
bilim adamlarinin yapti§i incelemeler, Bagis'-
in biraz daha doguda, simdiki Gure'nin yerin-
de bulundugunu acida vurmustur

Gure kasabamiz, izmir-Ankara ana yolu lze-
rinde, Kula’'nin 54 km. dogusuna, Usak'in 22
km. batisina duser. Gediz irmagdintn guney
kiyisindadir. Bu kucuk ve yoksul kasabada,
gorunur ilkcog kenti kalintisi yoktur.

11. TEMENOUTHYRAI/TEME -
NOTHYRAI
(FAVIOPOLIS? USAK?)

Temenouthyrai, eski Hellen dilinde, “teme-
nos’un kapilan” anlamina gelir. Temenos, ge-
nellikle bir tapinak cevresinde bulunan kutsal
araziyi, korulugu anlatir. Ancak, Temenout-
hyrai adindo gecen Temenos SsOzcugunun
Temnos Dagi (buginku Demirci Daglar: dizi-
si) adindan bozma oldugunu; bdylece, Teme-
nouthyrai‘den, olsa olsa, Temnos Dadi Gecit
leri'nin kasdedildigini Prof. Ramsay, kesin ve
kuskusuz sayar. Hatta, Temenouthyrai adinda
gecen dijer sozcu@in, thyrai (kapilar) sozcu-
gunun de kdkeni uzerine buna benzer bir sav
vardir; o sézcudun, yerli bir bati Anadolu di-
linden gelme olan taira (kent/kasaba demek-
tir; bkz. ileride Il 1, Teira/Tire) s6zcugunden
bazma oldudu 6ne surulmektedir. Bunlar dog-
ruysa, Temenouthyrai kentinin adi, ilk bici-
miyle, Temnos Dadinin Kenti anlamindaydi
sonucuna varmak gerekir.

Flaviopolis adina gelince. Bu sb6zcuk, Flavius
Kenti anlamindadir. Flavius, Iatincedeki flovus
(san) so6zcugunden turetilmistir, Romal iki
soylular aqilesinin soyadidir. Bu ailelerden Ltir-
kac imparator gelmistir. Birincisinden Titus
Flavius Vespasianus (69-79), o§lu Titus (79-81)
bunun kardesi Domitianus (81-69) imparator
olmus; ikincisi, Diocletianus’'un 293 vyilinda
ortak imparator olarak goreviendirdi§i Flavius
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Valerius Constantius ile baglomistir. Buyuk
Constantinus bu kiginin ogludur.

Temenouthyrai'nin bugunku Usak yakinlarin-
da, beiki Usak'in biraz batisinda bulundugu
biliniyor Temenouthyrai’'nin yeri gibi, Rama
imparatorlugunun egemenligi caginda a yore-
de bulunan Flaviopolis kentinin yeri de kesin
bicimde saptanamamigtir ve bu ikisinin aym
kent olup olmadi§: bilinmemektedir Diger
yandan, Usak kentinin kurulug cag, ilk kuru-
lug yeri, Turkler oncesindeki adi do bilinmi-
yor. Adlan gecen uc kentin, gercekte ayni
kent olmasi, aklc yakin gorunmekle birlikte bu
varsayimin herhangi bir kaniti henuz yaktur.

Usakin icinde ve yakin cevresinde ldhit,
yazili tas gibi tarihsel kalintilanin cikanidigi
olmaktaysa da, kentin icinde ya da yakinin-
da herhangi bir ilkcad kentinden yapi kalinti-
sina rastlanmaaz.

Usak'in kiciik arkeoloji muizesi, izmir-Ankara
ana yoluna oldukca yakin ve kolay bulunacak
bir yerde, Hiukimet Kanadinin arkasindadir
Burada oldukca ilgin¢c buluntular sergilenmek-
tedir.

in. Izmir-Akhisar-Salihli yolu gevresi

Moagnesia /Manisa yakini. Kybele kabartmas:.

In the vicinity of Magnesia/Manisa. Relief of
Kybele.

1. MAGNESIA/MANISA

Magnesia adinin  hangi sozcukten turedigi
tarigmahdir. Bu adin, “Magnetes halkinin
yurdu” ya da “Magnes tasi (miknatish demir)
yurdu' anlamina geldigi, ileri surulen savlar
arasindadir. Yunanistanin en eski kentlerin-
den biri de Magnesia adini tasir ve buna ba-
kilarak, Anodolu‘daki Magnesia kentlerinin
Hellen gocmenlerince kurulup bu adla adlan-
dinldi§r varsayilir, Gerek bati Anadolu, gerek
Yunainstan, 0 2. binyilda, Luwi yurduydu;
Magnesio adimi Luwi dilinden geldigi olasihg
uzerinde kimse durmamis gorunuyor. Oysa,
Magnesia s6zcugunun Bodrum yarimadasin-
daki Leleg kenti Madnasa'nin adinn az cak
benzerligi, ou olasih@ animsatmaliydi. Sani-
yarum ki, Magnesia adinin Luwi dilinden gel-
digini ve 0z biciminde Magnesa oldugunu oir
hayli guvenle one surebilirim: Cunku vurna-
nistan’'daki Magnesia kentini. Rodos’lu Apal
lanius, Argonautika sinda (I 584) Magnesa di
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ye aniyar yani sia bitigini defjil, sa bitigini ve-
riyar. E sesine gelince; gerek Magnesia adin
dak e, gerek Rodas'lu Apallanias'un Magnesa
yazisindaki e, Latin alfabesindeki e’'nin korsi-
i1 alan Hellen alfabesindeki E (epsilan) har-
fiyle yaziilmamaktadir; ilkcadda a'ya yakin bir

e degeriyle bugun i degeriyle okunan, ama ilk-
cagin baslangic donemlerinde a‘'yo pek yakin
olan H (ita) hartiyle yazilmaktadir. Ornegin,
Smyrma (izmir) adinin son harfini Hellen'lerin
Dcr boyu boyle A harfiyle, ama lon'lar H har-
tiyle yazarlardi; Myrina adi bakimindan da du-
rum boyledir: Dor kulturundeki Halikarnassas/
Badrum’un yerlisi Herodotos, Tarih'inde I, 149°-
da Myrina yazar, lliada’sinda lon agzim kul-
lanan Hameras ise (Il 814'de) Myrine der (H
hartiyle). Boylece, Magnesia adindaki e’nin
de gercekte a’'dan bozma oldugu ortaya ciki-
yor.

ilkcag tarihinde, Magnesia adini tagsiyan kent-
lerden, Menderes Magnesia’'st (lonig kitabi-
mizaa s. 46-49) pek unluydu. Spylas Daginda-
ki (Manisa Dagindaki) Magnesia ise, hemen
hemen yalniz, cevresinde gecmis bir iki savas
nedeniyle anilmaktadir Bu kentin onem ka-
zanmasi, tarihin buyuk olaylarina karigmasi,
Bizans imparatorlugunun son yuzyillarinda, ya-
ni Anadolu tarihinin Turk beylikleri donemin-
de gerceklesmistir. Osmanh imparatorlugu-
nun ilk yuzyilllarinda do kent, yorenin metro-
palis’i (ana kenti) durumunu korumustur

ilkcag Magnesia’'si, Spylos Manisa Dagi Ku-
zey yamacinda, Caybasi Deresi kiyisinda, bu-
gunku kentin hemen arkasinda kurulmustu.
Ortacag kentinin yukar: hisari da, sur parca-
larinin gosterdigi uzere, o cevrededir. Ancak,
bugun oralarda ilkcag Magnesia kentinden
kalma yapit gorulmez. Yalniz sagda solda, 6-
zellikle yakindaki eski camilerin yapiminda
kullanimis bazi kalinti parcalarina rastlanir
Ayrica, zaman zaman, temel kazisi vb. calis-
malar sirasinda, rastlanti sonucu, taprak al-
tindan bazi kalintilarin c¢ikarildiqi da olur

Kentin ortasinda, bir cami mesgratasinda,
onemli bir arkeoloji muzesi vardir. Ne yazik
ki, yapinin ozelligi nedeniyle salonlar pek kc-
ranhktir

Manisa’'nin yakininda, gorulmege deder baz
ilkcag kalintilar vard.r.

Bunlarin en onemlisi, halkin Tas Suret dedig:
Ana Tannca kabartmasi, Manisa'dan Turgut-
lu'ya giden yal uzerinde, Manisa'nin 7 km. ka-
dar guneydagusunda, Manisa kenti su tesis-
lerinin bulundugu yerde, yolun saginda ve he-
men yanindoki bit tepe uzerindedir Kabart-
ma, kayaya buyuk boyda (insan boyundan bi-
raz daha buyuk) oyulmustur ve oturan bir
koadin gorunusundedir. 10 13. yuzyill 2. yarimi
nin yapitidir. Kabartma, uzerine islendigi tasin
piraz gevsek almasi nedeniyle, binyillar boyun-
ca pek asinmistir, ayrintilarin tumu yok ol-
musgtur,

Pausanias’in, “Tantalos oglu Broteas’'in yapi-
tidir, Kybele kabartmalarinin en eskisidir’” de-
digi amt budur Gecen yuzyilda, bu kabartma.
yine Pausanias’‘in andi§i Niobe Kayasi sanil-
mistir; hatta Kinal''n 1962'de basimig bir ya-
piti hal@ ayni gorisu yansitiyor Oysa, gercek
Niobe Kayasi 1938 yilinda, Bossert tarafindan
saptanmigtir; hemen simdi, onun sozunu ede-
cegiz.

Niobe Kayasinin oykusu, hayli acikhdir. Hel-
len mythologia‘'sina bakilirsa, okcu tanri Apol-
lon ile ikiz kardesi, okcu tanrica Artemis, ana-
lar1 Leto'yu alay ederek uzdu diye Niobe'yi
cezalandirmak icin, onun tum cocuklarini ok-
layip oldurmusler, Niabe uzuntuden tas kesil-
mis, ama tas kesildikten sonra bile gozyasi
durmamisti. Tas kesilmis Niobe'yi, yani Niobe
Kayasini, IS 2. yizyilda yasamig olan ve lzmir-
Manisa yoresinin yerlisi oldugu sanilan yazar
Pausanias ile, IS 4. yuzyilda yasadigi sanilan
izmir'li Quintus, yapitiarinda anlatirlar Bun-
lardan Pausanias’in anlatisi  ozellikle aciktir:
“Bu Niobe'yi ben kendim, Spylos Dadina cik-
tigimda gordum. Yakindan baktiginizda, yash
olsun olmasin bir kadina benzerligi bulunma-
yan basbayad bir kaya cikintisi. Ama biraz
uzaga cekilip bakarsaniz yere cokmus, agla-
yan bir kadin goruyorum sanirsiniz”

Gunumuzde Cakircalinin Magarasi diye anilan
kayaya oyma mezar, biraz once sozunu etti-
gdimiz Kybele kabartmasindan 2 km. kadar ile-
ride, Manisa-Turgutlu yolunun sagindaki ya-
macin etedinde ve yolun pek yakinindadir
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Ancak, mezar, yoldan gorulmez; yolun 50 m.
kadar otesinde ve yol duzeyinden 20 m. kadar
yuksekte kalir. Yolun saginda goreceginiz or-
man adaclandirmasi orgutunun binas: ve bu-
nun onundeki afaclar, size, duracagimz ve
yoldan aynilip yamacin etedi boyunca ileriye,
mezarin yaning dogru yurumede bosliyocogi-
niz yeri gosterir

Mezar, yamactaki bir buyuk koyanin icine o-
yulmustur. Digi, yamacin egimine uyularak
duzeltilmig ise de, .uzaktan goze carpacak bir
anit durumunda degildir. Diginda 7 basamakl
bir merdiven, mezar girigsinin kucucuk agzina
dogru yukselir. Onde birinci mezar odasi, ar-
kasinda digeri vardir. Mezarda hicbir yazi,
igaret, susleme bulunmamaktadir; bu yuzden,
kimin icin yopildi§i, hatta hangi cagda yapil-
di§1 bilinmiyor. Ancak, bunun hellenistik cad
oncesinden kalma bulundudu soylenebilir

Magnesia /Manisa. Niobe kayas.
Mognesio/Manisa. Rock of Niobe.

Magnesia/Manisa yakini. “Cakircalinin
magaras)” denen llkcag kaya mezan.

In the vicinity of Magnesia/Manisa.
facade of the ancient rock tomb known
as the “Cakircalinin Magarasi”
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Allbeyll Koyu (Hyrkanis?). Koy camisl|
duvarinda yap: tag: olarak kullaniimig bir yazit
Alibeyli Koyu (Hyrkanis?). Inscription stone’
in the wall of the village mosque.

2. HYRKANIS (ALIBEYLIKOYU)

Hyrkanis, Hyrkania’h demektir. Hyrkania, iran
in Hazar Denizi kiyisindaki bolgesinin ilkcag-
da tasidi§i addir. Bugunku Halitpasa kasaba-
siyla Alibeyli Koyu arasinda ve cevresinde
uzanan ova, iran’hlarin  Anadolu’'ya egemen
iken (10 547 10O 334) buraya surdigu Hyrka-
nia’hlar dolayisiyle, Hyrkanis diye ya da Hyr-
kanion diye anilmistir. Birbirine karsi ustun-
luk savasimina girisen Roma Cumbhuriyeti ile
Seleukos’lar Kralhgi arasinda, kesin sonucu
belirleyen meydan savasi, Magnesia Savasi
diye bilindigi halde, gercekte Manisa yakininda
degil, bu ovada yanilimigti. Dunya tarihine yon
veren ve cnemli meydan savaslarindan bin
olan bu savasta, Seleukos’larin ordusuna.
kral lll. Antiokhos; Roma Cumhuriyeti ordu-
suna da, Cornelius Scipio komuta etmisler ve
Bergama Krallhig ordusunun :tkin yardimiyla,
savasi Romalilar kazanmisti, (iO 1980). Orada
olan biteni, Romal tarih¢i Titus Livius, aynn-
tili bicimde anlatir

Hyrkanis, bu ovadaki en onemli kentcik idi.
Yeri, guvenle saptanabilmis degildir. Ya Ha-
litpasa’'nin, ya da Alibeyli Koyunun kapladig
alanda bulundudu saniliyor. Saptayabildigim
kadariyla. Halitpasa'da gorunur ilkcag kahn-
tisi yoktur Buna karsilik, Alibeyli'de, cami du-
varinda, uzerinde Hellen dilinde yaziar bulu-
nan bir yazit parcasi; cami avlusunda, o tasin
kandugu duvarin az ilerisinde de, yakinda bit
yerden rastlanti sonucu cikarilmis yivsiz su-
tunlar vardir

3. THYATERA/AKHISAR

Akhisar, lzmir'in 95 km, Mantsa’nin 54 km.
kuzeydogusunda, izmir-Balikesir (oradan da
Bursa, lzmit, istanbul) ana yolu uzerinde, o-
nemli ve cok gelismis bir ilce merkezidir O
kadar ki, yurdumuzun pek cok il merkezi ken-
tinden cok, cok daha fazla geligsmis oldugu
soylenebilir, Bu kent, 69 km. guneydogusunda
bulunan Salihli'ye de, asfalt yuzeyli duzqun bir
yolla baghdir Thyateira/Akhisar, kendileri de
ilkcagda cok onemli, cok gelismis kentler o-
lan ve birer yol kavsad durumunda bulunan
Pergamon/Bergama ile Sardis’in, kuzeyle bag-
lanti yolu uzerindeydi. Thyateira Akhisar, bu
durumu nedeniyle, ilkcagda olsun, ortacagda
olsun, pek cok ordunun, pek cok komutanin
sefer yolu uzerine dusmus. adi bu yuzden ni-
ce kez tarihe gecmisgtir

Thyateira / Akhisar.
hill cemetery.

Tepe Mezarligi kazi yerl
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Thyateira adi. ki sozcukten olugmus gorunu-
yor Teira, iO 1 binyihin Lydia dilinde, kent
demekti (bkz. ileride IIl 1, Teira Tire). Thya,
vya do Thyia. eski Hellen dilinde, tanr Diony-
sos onuruna duzenlenen sgolenlere, torenlere
katiip kendinden gecen Dionysos tapictsi ka-
dini anlatirdi. Ancak, bu sozcuk de Anadolu-
dan Hellen diline gecmis yahut Tyhateira adi-
nin Thya bolumu aslinda degisik iken Hellen
agzinda bu bicime getirilmig olabilir. Kesin o-
lan, Thyateira kentinin, o yorede Lydia dili ve
uygarhi@ egemen iken bile var oldugu ve o
donemde bile adinin, yapitiannda Hellen dilini
kullanan yazarlarca, Thyateira biciminde antl-
digidir Ornegin, iO 3. yuzyilda, bati Anadolu-
ya egemen olan Seleukos’lar devleti krallari,
bu kente, Makedonyali asker emeklilerini ve
ailelerini yerlestirmisti.

Thyaterra Akhisar. Finds from excavation in the

Akhisarin ortasinda, Otogar'a ouyuk garaja)
100 m. kadar uzakhkta, cadde uzerinde, Or-
man Mudurlugu binasi onunde Kultur Bakan-
liginca yurutulen kazilarda, ilkcag kentinin,
Roma egemenligi doneminden kalma bazi boé-
lumleri ortaya cikanimigtir,

4. HEIRA KOME/HIEROKAISAREIA

Akhisar'dan Salihli'ye giderken, Selendi yolu-
na sapimz (Kula kuzeydogusundaki ilce mer-
kezi Selendi'nin bir adast da buradadir). 4 km.
sonra solda goreceginiz asfalt yuzeyli yol, sizi
8 km. ilerideki Beyoba Koyune goturur. Bey-
oba’'nin 1 km. kadar yakininda Sazoba Koyu
vardir. Bir toprak yol, ikisi arasinda baglanti
saglar. ilkcag kenti Hierokaisareia, o yoldan
Sazoba'ya yaklasirken yolun sol bitisiginde
bulunan yerde., duzlugun ortasinda idi.

Kentcige Hierokaisareia (imparatorun kutsal
i) adnu veren, Augustus’tur. Kentcik, daho
once, Heira Kome (Kutsal Koy) adini tasiyor-
du. Heira Kome, buradaki Artemis tapinad ile
unluydu. Tapinada bagiglanmis degerli esya.
yani tapinadin hazinesi, i0 201 yilinda, Make-
donya kral V. Philippos tarafindan; daha son-
ra birikenler de, i0 155 yihnda Bithynia krah
Prousias tarafindan yagmalanmigtir

Bu kentcigin bir ozelligi de, orada, iran ege-
menligi doneminde, atese tapmak geleneginin
benimsenmis olmasiydi. Sozu edilen gelenek
ve buna iligskin torenler, iO 2. yuzyilla kadar sur-
mustur

ilkcad kentinin yerinde bugun, birkac tas di-
sinda kahnti yoktur, Koylulerin oradan alinma
oldugunu acikladiklar yazih taslar ve benzeri
kalhntilar ise, oldukca bol sayida, cevreye,
ozellikle Beyoba Koyunun icinde oteye beriye
bahcelete, ev avlularing, kdy canisinin avlu-
suna dagimistir

5. HERMOKA PELEIA (GOLMARMA-
RA?)

Hermo-, ya “tann Hermes'in” ya da ‘“Her-
mos’'un’’ (Gediz irmaginin) demektir. Kapeleia.
Hellen dilinde, bakkal ve sarapci dukkan,
meyhane anlaming gelir
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rin rastlanti sonucu cikarildigi, boyle buluntu-
lardan bircogunun 1975 yili sonunda Belediye
eliyle Manisa Muzesine devredildigi belirtil
migtir

6. KOLOENA

Koloena/Koloene, Artemis’in, daha dogrusu
belli yerlerde tapki goren bir Artemis cesidinin
sanidir; Koloe'li demektir Koloe ise, bircok
Anadolu kentinin adidir ve yerli bir dilden ge-
lir Kokeni ve anlami saptanamamistir Mar
mara Gola yoresinde, Artemis Koloera tapkis:
vardi ve tapinak kentcidi, o nedenle Kolosno
diye anihyordu

Pauly RE’'de Artemis Koloena uzerine bilgi ve-
ren Scherling. bu tapinak kentciginin Alyattes
tumulusu kuzeyine dustugunu ve 1850'lerde
N I o yerde tapinaktan ancak kirinti denebilecek
dgzenlnde girigstin padcas: baz izlerin goruldugunu soyluyor Scherling'e
Site of Coloena (?). Camlik, to the east of the i
village, Fragment of a Doric Column. gore, Artemis Koloena, Sardis'de tapilan Ar-
temis’ten acikca ayn idi; Sardis’dekinin koke-
ni Lydia’lilarin yerli bir tanricas! iken, Marma-
ra Golu yoresinde tapilan Artemis Koloena,
hellenlesme oncesinde tapki goren bagka bir
yerli tannicanin, ya da tapkisi iran kokenli su
tanricas! Anaitis’in, Hellen Artemis'i ile bir tu-
tulup artik bu ad (Artemis Koloena adi) altin-
da tapilani 1di.

Koloena alam (?). Camhk denen yerde, Dor

Marmara Golu guney kiyillarinda bir tapinak
kentciginin alani olmaya en yakisacak goru-
nen yer, Tekelioglu Koyu dogu yakininda, Ba-
likhane bitisiginde, Camlik denen, gole dogru
uzanmis kucuk yarimadadir. Ustelik orada, tek
yuk de olsa, ilkcag yerlesmesi izleri gorulebil
mektedir

Hiera Kome. Beyoba Koyu icinde ilkcag
kentciginden getirilme bir yazit

Hiera Kome. An inscription in the village of
Beyoba brought from the ancient city.

llkcag kenti Hermokapeleia'nin ver: henuz sap-

ianamamigtir $imdi geligmis bir bucak merke-
zi olan Golmarmara’nin kapladi§i alanda bu-
lundug@u, hayli guclu bir olasiliktir

Golmarmara’da, keza kasabanin yaslandigt
tepenin uzerinde, gorunur tarihsel kalinti yok-
tur ve olmadigini yerliler dogrulamigtir Ancak,
0 cevrede zaman zaman yazih taslarin, terrc
kotta heykelciklerin, ilkcagdan kalma parala-
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I1l. izmir-Odemis yolu gevresi

1. TEIRA/ TIRE

Tire, izmir'in guneydodusunda, izmir'den 78
km. uzakhkta onemli bir ilce merkezidir. Adi,
i0 1. binyil Lydia dilinde “kent" anlamina ge-
len teira s6zcugunden bozmadir. Kent, ilkcag
ve ortacad boyunca, Teira adini tasimistir
Hellen adzinda bu ad, bazi birlesik isimlere,
Thyrai biciminde gecmistir

Tire'nin ilkcag tarihi uzerine hemen hicbir sey
bilinmiyor. ilkcad kentinden giinimuze goru-
nur yapi kalintisi da ulasmis degildir.
Tire'deki kucuk muzede, kazilar ya da rastian-
ti sonucu cevrede bulunan ilkcag kalintilar
sergilenmektedir Bunlar genellikle Roma ege-
menligi cad: yapitiandir

2. HYPAIPA

Hypaipa kentinin yerinde bugun, Odemis’e
bagli Datbey/Gunluce Koyu bulunmaktadir
Bu koye gitmek icin, Odemis'in icine girecek-
siniz ve orada sorarak ogreneceginiz belli bir
yola sapacak, kuzeydodu yonune dogrularak
Odemis disina cikacaksiniz.  Yaklasik 1 km.
sonra bir cesmenin onune gelirsiniz. Burada
toprak yol ikiye ayrilir; soldakine girip 4 km.
ilerleyince Datbey 'Gunluce’'ye varmis olacak-
siniz. Koy biraz yuksekce bir yerde, Odemis
Ovasini kuzeyden sinirlayan Bozdad dizisi u-
zantilarinin guney yamacindadir.

Koy kahvelerinin bulundudu alandan birkac
yuz m. ileride, Hypaipa'nn en onemli kalinti-
lari denebilecek bazi yap: kalintilari vardir

Burasi koyun biraz disinda kahr. OQradaki.
mahzene benzer yapi, 1970'lerde Odemis Be
lediyesince onarilmistir

Hypaipa adi, goérunuste, Hellen dilindendir
Hypo (altinda) ve Aipos (Tmolos,/Bozdad'a bi-
tisik dagin adi idi; yalcin, kayahkli demektir)
sozcuklerinden turemis ve ‘"‘Aipos altindaki”
anlaminda gorunur. Oysa, bu gorunus yani'-
ticidir ve Hypaipa adi, kentin Anadolulu ger
cek adinin, Hellen agdzinda bozulmus, Hellen
dilinden gelme bir s6zcuge benzetilmis bicimi-
dir (Turk adzinda Narasa’'nin Narhisar, Pina-
ra'nin Minare, Pisye’'nin Pisikoy olmasi gibi).
Gercekten, kentin kurulusu, bu yoérede Lydia
dili ve kulturunun kesin egemenligi donemine
uzanir (i0 7. ya da 6. yizyila). Dolayisiyle,
kent adinin Hellen kokenli olmasi olanaksiz-
dir

Hypaipa'nin ununu ilkcag dunyasina yayan,
bir kadinlarinin oladan ustu guzelligi, bir de
Arakhne (Orimcek) mythos'udur Bu mythos'u
Ovidius'un anlattu@ bicimiyle, aktaralim

Orumcek, Hypaipa'li bir gen¢ kizdi. Uniinu,
dogddudu yere ya da soyuna sopuna degil,
yalniz kendi yetenegine borcluydu. Babasi
Kolophon/Degirmendere’li  Ildmon, Phoko-
ia/Foca’nin mor boyasiyla yun boyar, ek-
medini kazanirdi. Anasi, artik yasamiyordu,
zaten, basbayadi halktan oldugu icin. o do.
Idmon gibi. taninmis kisi degildi.

Orumcek, siradan bir olarak dogusuna ve
pek sapa bir yerde olan Hypaipa'ya kapa-
nip yasiyor olmasina ragmen, becerisiyle
Lydia’da un kazanmisti. Cogu kez, Tmolos
Bozdag'in kir periieri, baglik yamaclari bi-
rakir Poktolos/Sart Cayi'nin su perileri de
cay kiyisindan ayrihir, onun yarattig yaat-
lara bakmaya gelirlerdi  Onu, bos parma
diyla parlak orekeyi dondururken ya da na-
kis islerken goren, akil ve beceri tanricasi
Athena’'nin ona olabildigince gomert davra-
narak bu islerde ustalik yetenegdi bagisladi-
gini hemen anlayabilirdi

Ne var ki, Orimcek, ustaligi ona Athena'-
nin badislamis oldugunu yadsiyor, ileri ger
konusuyor, hatta kendisinin yun dokuma
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becerisinde Atheno'don bile ustun oldugu-
nu sagda solda soyleyip duruyordu.

Buna cani sikilan Atheno, yash bir kadin
gorinusiune burundi, Orumcegdin karsisi-
na cikti. Gucsuz govdesiyle dednede daya-
narak, ona soyle dedi

— Kisi yaslaninca yalniz elden ayaktan du-
suyor degil. Gecen yillar, biz yashlara gun-
gormusluk bilgisi kazandirir Benim s6zumu
dinle: Bir tanncaya kofa tutma. icten yal-
vararak, Atheno’'nin seni bagislamasin dile.
Boyle yaparsan sona acir, saygisizhklarini
bagislar.

Orumcek, bu sozlere cok kizdi

— Akilsiz! Sen bunamigsin.  O3judun beni
hic etkilemedi. Soylesene, Atheno nicin be-
nimle yarigmaya gelmiyor, kaciyor?

O zaman, tanrnica, “Coktan geldi’ karsiligi-
m verdi ve yash kadin gorunusunden cikti.
Hemen her biri bir yanda, iki tezgdh kurdu-
lar, dokuma yarismasina giristiler

Atheno, dokudugu kumasta, tanrilaria ton-
ricolorin gucunu belirten, 6zellikle bunlarin
kendilerine karsi gelenleri nasil cezalandir-
diklarini anlatan mythos’lori  resimlemisti.
Orumcek de, kendi kumasinda, tanrilarin,
tonricolorin  yakisiksiz islerini  6lumluler-
le sevismelerini canlandirmisti.  Yopitindo,
Fitne Tonricos! bile, elestirilecek yon bula-
mazdi. Atheno, icinin derinlerine isleyen
kiskanchk ofkesiyle, Orimcegdin dokudugu
kumasi yirtti, Hekote'nin secmis oldugu bir
otun 6zunu, kizin ustune serpti. Hemen, O-
rumcegin saclari, ugursuz odunun etkisiyle
buzuldu, kulaklari ve burnu yok oluverdi,
basi govdesine gecti, incecik parmaklar:
bodurlerine yapisip ona bacak oldular

3. PYRGION/BIRGI

Birgi kasabasi, Odemis’in yakininda, dogu-ku-
zeydodusundodir Kasabanin adi, Turkler on-
cesinde, Pyrgion’du. Bu od, Hellen dilindeki
pyrgos (kule, burc¢) sozcudunden gelir; kuleli,
burclu, burclu kent, ya do hisarlt kent diye
anlasilabilir  Burgoz, Kumburgoz, Luleburgaz
vb, adlardaki burgoz'in kokeni de pyrgos soz-
cugudur.

Birgi, beylikler doneminde, Aydinogullori'nin
devlet merkeziydi. Kasaba, altin cagini o do-
nemde, Ozellikle 14. yuzyil basinda yasamistir
O cagda Birgi'yi gezen ibn Botuto'nin anlat-
tiklari, okunmoya deder. Daha sonraki ¢og-
lordo, Birgi, pek sapa bir yerde bulunmasinin
ve Hypaipa-Sordis yolunun, yani Odemis yore-
sini, Bozdag'' asarak, Salihli yoresine bagla-
yon tarihsel yolun, artik eskisi kadar onerr
tasimamasinin sonucu olarak, gittikce sonuk-
lesti, yoksullasti. Ancak, kasabanin onilariylo
basbaso yasayan bir havasi var ki, kisinin il-
qisini, saygisini cekiyor

Birginin 1lkcog tarihcesi uzerine bilgimiz yok-
tur Kosobodo ortocod yapitiari disinda yani
daha eski tarihsel yapi do gorulmuyor Ancak,
kasabanin, hristiyonlik doneminde Pyrgion a-
dimi almis olmakla birlikte, daha once Dios
Hieron adiyla anildigini bazi koynokiordon 64§-
reniyoruz ki, bu dogru ise, Birgi torihcesinin
ilkcogo uzandig: kesindir. Clinku Dios Hieron,
Zeus tapinaginin yeri anlamina gelir Demek
burada hristiyonlik oncesi donemde, doloyi-
siyle ilkcaddo, en azindan bir Zeus tapinagi
ile, boyle tanipaklar cevresinde her zaman
bulunan evlerin olusturdugnu bir yerlesme bi-
rimi vardi.

Pyrglon/Birgi. Cesmede yalak yerine
kullamlmig Roma egemenligi cag yapit
lahit teknesi. Pyrgion Birgi Roman
sorcophogus used os trough in fountoin.
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1. TRALLEIS/AYDIN

Tralleis, ordularda. ozellikle hellenistik cad
kralliklarinin ordularinda para kargiligi bulunan
Thrak soyundan askerlerdir, Sozcudun eski
Thrak dilindeki 6z bicimi ve anlami kesinlikle
bilinmiyor; “"Savascilar” anlamina geldigini o-
ne surenler vardir Aydin‘in ilkcagda bizce bi-
linen adi olan Tralleis s6zcudu, bir destan ki-
sisinin ya da bir kralin adindan turemis de-
gildir Ancak, kentin ilk cagdaki adi gercekten
boyle miydi, bu sorun uzerinde ayrica durmak
yerekir

Tralleis adi, ilk kez, Xenophan'un yapiti Ana-
basis'te, i® 401 yilinin olaylarini alnatan bo-
lumde aniliyor. Boylece, kent tarihcesinin en
azinden 0 5. yuzyila uzandidimi kesinlikle 64d-
reniyoruz. Ancak., bu kadar eski bir Lydia ken-
tinin (Aydin't Karia'da sayanlar da vardir) adi,
Hellen yahut Thrak kckenli olamaz. Kent adi,
pek baskn olasilikla, Tralla yahut Traoulla gi-
bi birseyken, Hellen agzinda, hellenlesmis bir
sozcude benzetiimig, Tralleis oluvermigtir.
Hellenlerin, Szellikle de Xenophon'un bu tur
degistiriciliginin pek cok ornegi vardir. O ara-
da, Xenophon, i® 401 yilinda ancak ve ancak
Anadolu kokenli adlar tasiyabilecek olan nice
yerin adini Hellen adzina uydurulmusg bicimiy-
te aktarivermigtir Lukkawana’'nin Lykaonia,
Kawana'nin lkonion, Tuwana’'nin Dana bicimi
cimasi, hep Hellen adzinin bozmasidir

Trallels/Aydin, Aydin muzesinde sergilenen
yerel buluntulardan birl. Tralleis Aydin
One of the local finds exhibited in the
Aydin Museum

IV. Aydin-Denizli yolu gevresi

likcag Tralleis'inin yeri, etedine cajdas Aydin
kentinin yayildig: yassi tepe uzerindeki genis
duzluktur. Bugun o duzlukte ordu birlikleri ko-
naklamaktadir ve duzlugun codu yasak bol-
gedir. Ama boazi bolumler, 6zellikle Uc Goz'un
bulundugu yer, askeri bolgenin diginda kalr
ve izin almaga gerek olmaksizin gezilebilir.
Oradaki cz cok ilginc ve gosterisli sayilabile-
cek tek kalinti, bir zamanlar gymnaseion’un
bir parcasi olan uc kemerli yap! kahntisidir ki,
halk buna Uc G6z demektedir. Roma impara-
torlugu caginin sonundan kalma bu kemerler,
kotu bir igcilikle yapilmistir, ama uzaktan, hat-
ta ana yoldan (Aydin‘in yanindan gecen lzmir-
Denizli ana yolundan) bile, oldukca gorkemli
gorunmekted:r

Aydin’da kucuk bir arkeoloji muzesi vardir ve
kent lisesinin yanindadir. Burada, cevreden
gelmis bazi buluntularin yani sirq, ilkcag Tral-
leis kenti yerinden cikanimis bazi buluntular
da sergilenmektedir

2. AKHARAKA

Akharaka adminin, Hellen dilindeki A. on ek’i
(Turkcenin siz, siz son eki yerine gecer) ve
kharax/kharakos (kazik, kaziklarla yapilmis
cit anlamindadir) sozcuklerinden turetilmis
gorunumu yanilticidir Sozcuk (Kayseri'nin eski
adi Mazaka, Erdek’in eski adi Artaka/Artake
gibi) ya 10 2. binyilin Luwi dilinden, ya da da-
ha sonraki, onunla hisimhigi olan bir Anadolu
dilinden gelir. Anlamini hilmiyoruz.

Akharaka, birazdan s6zunu edecegimiz, Sultan_
hisar yakinindaki ilkcad kenti Nysa/Nyssa'ya
bagl, onun 3 km. kadar batisinda bulunan bir
tapinak kentcigiydi (Pergamon/Bergama’ya
bagh Asklepieion gibi). Nysa'dan buraya, ya-
ninda mezarlarin yer aldi§i bir yol uzaniyordu.
Ancak, o yol, Akharaka’'ya 6zgu bir yol degil,
Tralleis, Aydin’dan doduya uzanan ana yolun
bir narcas! idi. Dolayisiyle, gerek Akharaka,
gerekse Nysa, simdikinin tersine, ana yoldan
birkac km. iceride degil, o zamanki ana yol
uzerinde bulunuyorlardi
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Nysa. Kargida tlyatro. Sagda kentin |kl bélumunu blirlegtiren kopru
Nysa. In front the theatre; on the right, the bridge linking the two sections ot the town.

Gunumuzde, sozu edilen ilkcad yolunu izleye-
rek Nysa'dan Akharaka'ya gitme olanadi yok-
tur, cunku o yolun bazi derin dere yataklarini
asan kopruleri yikilmistir Bugun Akhoroko'yo
gitmek icin, Aydin-Denizli ona yolu uzerinde,
Sultonhisor'o gelmeden 4 km. kadar once, Cif-
tekahveler denen yerden Saldvoth Koyune gi-
den asfalt yuzeyli yola girmek ve o yolu izle-
mek gerekir. Koy, kavsaktan yalniz 3 km. ileri-
de, kuzeydedir. Akhoroka tapinak yeri de ko-
yun hemen bitisigine duser Ancak, orada, ta-
pinagin ya do eklenti yapilarinin birkac buyuk
tasi diginda, gorunur tarihsel kalinti yoktur
Sozinu etligimiz taglar da, sizi koy disina ¢i-
koron toprak yolun bitigiginde, cogu bolumuy-
le topraga gomulmus durumdadir.

3. NYSSA/NYSA

Eski Hellen dilinde bir nyssa sozcugu vardi ve
“Kosu olaninda kendisine dogru kosulacak, di-
si dolasiip oradan donulecek olan sinir tas:”
anlamindaydi. Nyso'ya gelince; bu sozcuk, Hel-
len yazarlarina bakilirsa, tann Dionysos’un
doddugu ve yetistirildigi bir dogin ya do ken-
tin adidir. Herodotos, Ethiopia 'Habesiston’'do-
ki bir Nysa kentinden; Homeros ile Euripides
ise, Nysa kentinden degil. Nyso Dadindon s6z
ediyorlar

Anodolu’do, Lydio ile Korio siniri yakininda bu
lunan Nysso '‘Nyso kentinin adi i1se. guvenle
soOyleyebiliriz ki, yorenin hellenlesmesinden
onceki caglardan; 1O 2. binyiin Luwi dilinden
vya do daha sonraki, onunla hisimhi@ olan, iO
1 binyilin bir Anadolu dilinden gelmedir

Bu kentin yeri ve orada gunumuze ulasabil-
mis hayli etkileyici kalintilar, Aydin ile Nozilli
arasinda, asagr yukari orta yere dusen ilce
emrkezi Sultonhisor'in 1 km. kuzeyindedir Ka-
sabadan kalintilar olanina kadar astalt yuzeyi
bir yol gider.

Kentin hangi yuzyida, kimler eliyle kuruldugu
bilinmiyor. Byzantion'lu Stephanos'un aktardi-
g1 bir soylentiye gore, Nyso bir zamanlar Pyt-
hopolis adini tasiyormus ve kente bu adin ve-
rilmesinin nedeni, |0 480 yilinda Yunanistan
seferine giden Iron sdhi Xerxes'i, buradan
gectigi sirada (oysa. Xerxes'in g'dis yolunu
Herodotos'tan Ogreniyoruz ve buradan gec-
medigini biliyoruz; Sahin, Sordis Uzerinden
Iron’o dénerken de, yolunu pek uzatacak olan
bu yoreye ugromasi beklenemez) Pythes acl-
I birini agirlamis olmasi imis. Xerxes'le ilgil
bolumu bir yona, bu soylenti, kent torihcesi-
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Nysa. Bouleuterion (Kent yoneticllerl kurulu
toplanti yeri) on yuzu, distan gorunus.
Nysa. View of the front facade of the
Bouleuterion (Council Hall of the Elders).

NG =~ =
:

Nysa. Bouleuterion, icten gorunus.
Nysa. Bouleuterion, interior

Nysa. Bouleuterlon onundeki taglardan birinde
gorulen suslemeler. Nysa. Decorative motifs
on one of the stones in front of the
Bouleuterion.

1in en azindan i0 5. yiuzyila uzandigini dog-
ruluyor Stephonos’un aktardidi ikinci soylen-
tiye birozdan deginecegiz.

Strabon’'dan (i0 63 IS 23) 6grendigimiz, onun
cadindaki yerel inanca bakilirsa, yuzyillar
once, destan cagdinda Sparta'dan bu yoreye
gelen Athymbros, Athymbrados ve Hydrelos
adh uc kardes, burada, her biri kendi adini
tasiyan birer kentcik kurmustu; birbirine cok
yakin olan bu uc kentcik sonradon Nyssa/
Nysa adi altinda birlesti, ama kentin kurucusu
diye Athymbros‘un anilmasi suregitti. Demek,
birlesen kentciklerin en onemlisi, eskiden At-
hymbros‘un kurmus bulunduguna inanilan idi.
Stephanos’un aktardidi bir diger soylenti ise,
kenti, Seleukos’lar devleti kral I, Antiokhos’un
(iI0 3. yuzyilda) kurdudu ve kendi esinin ad
Nysa oldugu icin kenti de Oyle adlandirdid
yolundadir Ancak, Antiokhos bu kenti yeni-
den kurarcasina gelistirmis olabilirse de, ken-
tin gercek kurucusunun o olmadi§i, kent ta-
rihcesinin cok daha eskilere uzandi§i kusku-
suzdur. Cunku, kenti ilk kez kuran |. Antiok-
hos olsaydi, |. Antiokhos'un yasadi§i cagdan
yalmiz iki yuzyl sonra, Strabon’un cadinda,
Strabondan ogrendigimiz  kurulus oykusunun
olusmasi ve ona inanilmasi olanad buluna-
mazdi. Strabon, Amasyali olmakla birlikte,
Nysa'da 6grenim goérmustu, bu kenti iyi tani-
yordu. Gercekten, Nysa'da bulunmus olan, us-
telik Strabon’un cagindan cok eski, i0 3. yuz-
yildan kalma yazitlar, kent adinin Athymbra
diye anildigini gosteriyor  Ustelik, |. Antiok-

hos’un esleri icinde Nysa ya da Nyssa adli bir
kadin bilinmiyor.
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Nysa'do ogrenim gormustu, bu kenti iyi tani-
yerdu. Gercekten, Nysa'do bulunmus olan, us-
telik Strobon’'un cagindan cok eski, i0 3. yuz-
yildan kalma yazitlar, kent adinin  Athymbra
diye anildigini gosteriyor  Ustelik, |. Antiok-
hos’un esleri icinde Nyso ya do Nysso adli bir
kadin bilinmiyor

Hatta, bir donemde kentin tasidi§t Athymbra
adi da, buram buram Anadolu ve Anadolu gi-
bi kekik kokmaktadir. Bu adin, bir Anadolu di-

linden Hellen diline gecme, kekik onlomindoki
thymbra s6zcuguyle ilgisi pek aciktir Thymbro

s6zcugunun Anadolu kokenli oldugu ise, Troio
savaslari sirasinda, Canakkale Bogazi yore-
sinde 6z Anadolulu bir kentin bu od altinda
varhgindan ve bunun lliodo’do aniimasindan
anlasilir. Ustelik, 10 401 yi'lndo Gen¢ Kyros
ordusuyla birlikte Xenophon'un Anodolu‘do ug-
radi§i bir kent, Thymbrion adini tasiyordu
Boylece ortaya cikiyor ki, “‘Kurucu Sporto’h
yigit oto Athymbros ve kardegleri’ inanci, bu
tur inanclarin hemen tumu gibi, uydurma bir
oykuye dayanmaktadir

Nyso, torih olaylarini etkilemis, kendine Gzgu
tarihcesi olan bir kent degildir Ama, ozellikle
Roma imparatorlugunun egemenligi caginda
cok gelismig, kultur acisindan do hayli ileri
gitmis bir kent idi. Strobon, Nyso'nin yetistir-
digi bircok bilim ve son’ot adaminin adini sa-
yiyor. Bunlar orasinda, kendi editmen ve 0g-
retmeni Aristodemos do vardir Bu dusunbi-
limci-ogretmen, gunde iki kez ders verir, sa-
bahlari guzel s6z soyleme yontemini, aksam-
lan do dil bilgisi ogretirdi. Sonralari Romo’yo
gitmig, orada Pompeius'un cocuklarina 6gret-
menlik etmigtir

Kentin kolintitori hayli zengindir Bunlarin bas-
licalarini ele olalm

Tiyatro. Roma cagi yapittdir Siralan gunumu-
ze kadar oldukco iyi durumda gelebilmistir
Yapinin diger bolumleri, ornegin ustu oOrtulu
girig cikis bolumu (vomitorium). genig olcude
yikintiya ugramistir, bazi yerleri de toprak al-
tindadr.

Bouleuterion (kent yoneticileri kurulu toplanma

veri). Bu yapi, simdiki asfalt yolun dodu ya-
ninda, asagisinda yer olan derenin karsi ya-
macina (dogu yamacina) dusmektedir ve yine
orada bulunan ogoro’nin yani basindadir Gu-
numuze oldukca iyi durumda gelebilmistir. Bu
cevrede yapilan kazilarda, bouleuterion‘un 12
sira oturma yeri ile 5 ora merdiveni ortaya ci-
karilmistir, Onun yanindaki ogoro’'nin ise yai-
niz bir bolumunde kazi yapiimis ve yalniz o
bolum gun 1siIgina cikanimig bulunuyor
Kitoplik. Asfalt yolun tiyatro onunde bitmesin-
den az once, bu yolun bati yaninda ve 100 m’
kadar uzadinda, IS 2. yizyil yapisi oldudu sa-
nilan bir kitaph@in kalintilari vardir. Bu kalin-
tilar do oldukca saglam durumdadir. Ancak,
zemin katin toprak altinda bulundugu anlasi-
hyor.

Kent surlari. Bugun gorulenler, Bizans cagin-
dan kalma surlardir. Hellenistik cagdaki ilk-
cag kentinin de surlari olmasi gerekir, oma
bunlarin herhangi bir yerde izi gorulememek-
tedir.

4. MASTAURA

Hellenlegme oncesi yerli bir Anadolu dilinden
gelme bu adi tasiyan kentcik, Aydin ili Nozillh
ilcesine bagh Bozyurt Koyunun 1 km. kadar
kuzeydogusuna dugen yerde bulunuyordu. Adi
hald yosomoktodir denebilir; cunku bu od
Mostovro bicimine girerek, simdi sozunu etti-
gimiz kdyun adr olmustur il yonetimi yetkilile-
ri yakin zamanda koyun adini Bozyurt'o cevir-
miglerse de halk yine Mostovro adini kullan-
maktadir. Yukari Mostovra dendigi de olur,
cunku Nazilli'nin o koye en yakin mohollesini
halk Asagdi Mostovro diye anmaktadir

Mostovro Bozyurt Koyune gitmek icin, Aydin-
Denizli ona yolu uzerinde, Nazilli digina cikar
cikmaz gorecegdiniz kopruden solo dorecek ve
crodoki yola gireceksiniz. 1 km. kadar sonra,
solunuzdaki, ayni cay uzerinde bulunan diger
bir koprunun yani basina geldiginizde, o kop-
ruyu asan bir asfalt yuzeyli yol, sizn geldigi-
niz yolu kesecektir Orada sodo donerek as-
falt yolu izleyiniz. Yine yaklasik 1km. gidinc=,
Asad1 Mostovro denen kenar mahalleye gel-
mis olursunuz. Burada saginizda camiyi go-
runce, soldaki ilk toprak yola giriniz. Iste bu.
Vukari Mostovro'nun, yeni adiyla Bozyurt Ko-
yunun yoludur 2 km. sonra koyun yan: basina
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gelirsiniz  Stabilize toprak yol daha ileriye.
taska koylere dodru uzanir  Siz, Bozyurt'un
yanina gelince sada doner, kucuk bir kopruyu
gecerek ilerlerseniz koye girmis olursunuz.

Koyde gorulebilecek ilkcag kalintilari yalniz
birkac tasima parcadir ilkcad kentinin yeri.
dolayisivle kalintilarin asil yeri, sizi koye getiren

toprak yolun devaminda, Bozyurt'tan 1,5 km.
kadar ilerisindedir Yolu izleyerek ve biraz yo-
kus cikarak orcya geldiginizde, cevreye dikkat
ediniz.  Yolun aciimasi calismalari sirasinda
sad yandaki yamac traslanirken bircok orta-
cad yapisinin saglamca kalabilmis bolumler:
gorunur olmustur  Bunlarin, Odemis ilcesine
badlhh Datbey 'Gunluce Koyu yakinindaki Hypa-
ipc :ahintilan ile benzedigi pek belirgindir. So-
zu gecen yamacin yukarisindaki tepenin do-
rugunda, niteligi pek anlasilamayan diger baz
yap! kahntilari da vardir

Ayni yorede, yolun sol yaninda bir derenin va-
disi bulunmaktodir. Burada, yoldan 500 m. ka-
dar ileride, derenin karsi yamacinda, Aydin’'-
doki Uc G6éz denen kemerli duvar kalintisina
benzer, koylulerin kopru dedigi bir kalinti go-
rulur Bunun bir hamam yapis! parcas: olmasi
baskin olasiliktir

Mastaura’'nin, Roma imparatorlugu cagindo,
uzerinde Mastaureiton (Mastauro’lilarin) yazil:
parabasti§ini, Mastaura Piskoposunun da tum
kilise orgutu kurultaylarina, yuzyilar boyunca
katidi§ini biliyoruz. Bozyurt Koyundeki tasima
mermer buluntular, Mostauronin Roma ege-
menligi cagindada gorkemli bazi yapilara sa-
hip bulundudunu kanitliyor Ancak, asil kent
oloninda gorulebilen kalintilarin hemen tumu,
Bizans cad yapitlarinin kalintilaridir,

5. BRIOVLLA/BRIOVLA

Bu ad da hellenlesme oncesi yerli bir Anadolu
dilinde gelir anlamni bilmiyoruz

Brioulla Brioula kentinin yerini ve kucuk bir
degisikhkle adimi, Bilara Koyumuz almistir
Koyun adi yakin zamanda Kurtulus Koyu ola-
rak degistirilmis isede, yorede Bilara adinin
kullanilmas! suregitmektedir

Sozu gecen koy, Aydin-Denizli ana yolu uze-
rinde ve orta yerde bulunan, Aydin'in Kuyucak
ilcesine bodli bucak merkezi Horsunlu'nur
3 km. kadar kuzeydodusuna duser. Ana yol
uzerinde, dogru yonune giderken, Horsunlu'-
yu gectikten 2 km. koaar sonra, solunuzda bir

ctobus durak yerinin yani tasinda, ona yola
dik gelen bir asfalt yol: onun diger ucunda ve
2 km. kadar uzaginizda do, Buyuk Menderes
Ovasini kuzeyden sinirlayan daglarin yamaci-
na yaslanmis bir kdy goéreceksiniz. iste Bildra
Kurtulugs Koyu orasidir.

Brioullo/Brioula’'nin ilk ve orta cadda onemli-
ce bir kent oldugunu anhyoruz. Cunku bunun,
Roma imparatarlugu doneminde, uzerinde Bri-
ouleiton (Brioulo’lilorin) yazih para bastigini,
ilk ve ortacafida kilise kurultaylarina Brioulla/
Brioulo piskoposunun da katildigini biliyoruz.
Bilaro/Kurtulug Koyunde olsun, cevresinde ol-
sun, ilkcagd kenti kalhntisi goruimemektedir ve
koylulerin belirttigine gore, yoktur. Eski evle-
rin duvarlari, cesme yolagi, kuyu bilezigi, cami
duvan gibi yerlerde de tasima buluntu tasla-
rin, mimarhk yapiti parcalannin kullamidigina
rastianmiyor

6. TRIPOLIS

Tripolis, Uclu Kent demektir. Bu adi tasiyan
pek cok kent vardir. Araplarin Tripolis adin
Trablus yapmalarina karsilik, Turkler ayni ad
genellikle Tirebolu ya da Derebol biciminde
degistirmiglerdir.

Lydia‘'daki Tripolis kentinin yeri, Buldan ilcesi_
ne bagh Yenikoy/Yenice Koyu'nun bitisik de-
necek kadar yakinindadir. Oraya gitmek icin,
izmir-Denizli ana yolunun, Saraykoy kuzey bi-
tisiginde Buyuk Menderes Irmagi uzerinden
asarak guneydodguya yonelmesinden hemen
once bu ana yola baglanan ve o pagdlant! ye-
rinden Buldan’a dogru uzanan yola sapiniz.
Yolun, bu kavsaktan Buldan onune kadar a-
lan bolumu, 17 km.'dir, asfalt yuzeylidir Bu-
nun asagi yukari ortasina geldiginizde, sagi-
nizda, bu kez doduya uzanan diger bir astalt
yolun kavsadini goéreceksiniz. iste bu, Yeni-
koy/Yenice Koyu'un, dolayisiyle Tripolis oren
yerinin yoludur ve sizi 5-6 km. sonra 6ren ye-
rine ulastiracaktir

Ucretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org

37



38

Tripolis'te, bati Anodolu’ya Hellen dili ve uy-
gorh@inin yayilmasindan onceki donemde yerli
halklarin en buyuk tanricasi olan Ana Tonn-
co’'yo. odlarinin en unlusiyle Kybele'ye tapin-
ma, Hellen uygarh@inin  yayilmasindan sonra
do., “Apollon ile Artemis’in anas: Leto’'ya ta-
ninma biciminde surdurulmustur Kentin bos-
ug paralarin uzerinde Leto'nun kabartmasi
vardir

Bati Anodolu’nun en onemli tki ona yolunu (bir
ucu Ephesos/Efes’'te denize dayanan., Korobel
gecidinden bugunku Turgutlu yokinlorino ci-
kan, Sordis’'ten gecen ve oradan doduya uza-
nan yol ile, yine bati-dogu ekseninde uzanan,
daha glineyden ve Blyuk Menderes vadisin-
den giden ikinci ona yol, yani gerek Ephe-
sos'u gerek eski Lotmos Korfezi yoresini Men-
deres Mognesio’si uzerinden Denizli yoresine,
Lykos Loodikeio'si ve Kolossoi kentlerine bag-
layan ona yol. Bunlardan birincisi, buginki lz_
mir-Afyon ona yolunun; ikincisi de bugunku Ay
din-Denizli yolunun atasi idi, ayni islevi goru-
yordu) birbirine bogloyon, kendisi de o zaman-
lor cok buyuk onem tasiyan baglanti yolu, ya-
ni simdiki Alasehir, Sangol, Buldan yolu, ilk-
cogdo, guney bolumunde, buglunkine gore bi-
raz daha doduda Tripolis‘’den geciyordu. Di-
der deyisle, Tripolis, simdiki gibi ona yoldan
pek sopada kalmis bir yorede degildi; kendisi
de ona yol degerinde olan bir baglanti yolu-
nun tam uzerindeydi. O yuzden Tripolis hayli
gelisebilmisti. Gelismenin ozellikle Roma im-
porotorlugunun' egemenligi doneminde cok
yuksek bir duzeye vardi§i, o donem yapitian-
nin gunumuze ulasmis kalintilarindan bellidir

Tripolis, 1190 yilnin 24 Nisan gununde, bura-
dan gecen, Alman imparatoru Kizil Sakall
Friedrich (Friedrich Borbarossa) komutasinda-
ki hacli ordutart tarafindan yakildi. Sonra, Bi-
zansh loonnis Dukos Baototzes buray!r onard
ve yeniden surla cevirdi. Kent, 1300 yihinda
Selcuklularin eline gecmis ve bundan boyle
Turk egemenliginde kalmistir Ancak, Tripolis,
cevrede baska yerlesme birimlerinin, en cok
da Buldan'in 6nem kozanip gelismesi uzerine
yovos yavas sonuklesti, koy duzeyine indi.

Tripolis kentinin kahntilari, gorulebildigi kodo-
riyle, Roma imparatorlugu donemi yapilarinin
porcolaridir Dikdortgen prizma biciminde is-

Tripolls. Gorkemli bir yapinin (gymnaseion?)
kahntilari. Tripolis. Remoins of on impressive
building (gymnoseion?)

lenmig cok iri taslarin kullanildigr bu yapilar,
Hierapolis/Pomukkole’'dekilere benzemektedir,
ama onlar o6lcusunde saglam kalabilmis degil-
lerdir; Tripolis'de yalniz birkac yapidan uc bes
porco gunumuze ulosobilmistir

7. APOLLONOS HIREON

Apollonos Hieron, Apollon‘un kutsal yeri. Apol-
lon tapina@i yeri anlamindadir

Bu ilkcag kenti, Buldan yakinindaki Bozolan
Koyunden az ileride kurulmus bulunuyordu
Roma imparatoriugu caginda, uzerinde “Apol-
loniereiton” (Apollonos Hieron'lularin) yazl
paralar basmisti. Kilise buyuklerinin 787 yilin-
daki Nikaia kurultayindan onceki kurultayla-
rina, bu kentin piskoposunun do katildigi, tu-
tanaklarda goruluyor

Bozalan Koyune gitmek icin, Saraykoy-Buldan
yolunu izleyeceksiniz. Buldon'i gectikten 4 km.
kadar sonra, dogu yaninizda, camlarla ortulu
bir tepecigin eteginde goreceginiz kOy yoluna
sapiniz. Bir sure yokus tirmanacak ve 2-3 km.
ileride koye ulasacaksiniz

Apollonos Hieron kenti kalintilarinin, bu koy-
den 3 km. kadar uzaktaki bir koyukte, toprak
altinda gomulu bulundugu sanitiyor Orada
koylulerin yaptigi yuzeysel kazilarda, Bizans
cad yapitr bazi buluntularin cikarildigi olmak-
tadir ilkcod kalintilar ise, kuskusuz, daha a-
soddo kalmislardir Hoyukte bugune dek bi-
limsel kazi yapilmamistir Doloyisiyle, Apollo-
nos Hieron'da bulunmasi gereken Apolion ta-
pina@inin yeri, saptanabilmis degildir
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V Ana yollarin uzaginda kalan tarih-
sel kent alanlan

a. Manisa kuzeyindeki daglik
yorede

1. PERSIKAI

Persikai, Manisa'nin 30 km. kadar kuzey-ku-
zeydogusundaki Saricam Koyu yakininda idi.
Bu koye gitmek icin, Manisa-Akhisar yolunda,
Manisa cikisindan 20 km. ilerideki Saruhanli’-
dan kuzeye ayrilan toprak yola gireceksiniz ve
Adiloba ile Pasokoy'den gecip. (Saruhanli‘dan
sonra) toplam olarak 13 km. yol alacaksiniz
Bu toprak yol oldukca duzgundur. ilkcad kent-
ciginin yeri, Saricam Koyunun 1 km. kadar ba-
tisindaki yassi tepedir Otomobilin gecebilece-
gi. biraz bozuk bir toprak yol oraya kadar git-
mektedir

Persikai adinin anlamina gelince. Bu ad, Hel-
len dilinde, Persli yani iranli anlamini belirten
ve hem sifat, hem cins isim olarak kullanila-
bilen Persike sozcugunun coguludur. Ancak,
Persika,/ Persli sézcugunun, bir anlami daha
vardir; Persika/Persli, iranhlarin su tanricasi
Anaitis'in Lydia yéresinde, iran egemenligi
doneminde yayilan tapkisinin, cok sonra, yo-
rede Hellen kulturu yayilinca, Anaitis ile Hel-
len’'lerin Artemis’i bir tutularak, Artemis’e tap-
ki biciminde surdurulmede baslanmasi uzeri-
ne, iste boylece tapki goren, ama Hellen'lerin
Artemis’'ine pek benzemeyen bazi 6zelliklen-
nin belirtiimes: icin Artemis Persike (Persli
Artemis) diye anilan tanricanin sanidir Diger
deyisle, Persike, bu tanricayr anlatmak icin
de kullanilan bir sozcuktur. O yuzden, kent
adi, Osmanlilar deyisine benzer bicimde, “Tan-
rnca Persike'nin halki, Persike'ye tapanlar’” an-
lamina gelir Demek, bu kentcikte bas tann,
Artemis Persike idi.

Kentcigin, gunumuze ulagsabilmis kalintilarn
sunlardir

Kent alanindakilier, Eskiden kent alani olan
tepenin ustu, gunumuzde, tutun vb. ekimi icin
kullanilan bir tarla durumundadir Butun top-
rak yuzeyi tarihsel canak comlek kinklariyla
dolu ise de, gorunur yap: kalintisi yoktur. Top-
raga gomulmemis yapi kalintilarindaki taslarin
yeni yapilarda kullanilmak uzere goturule go-
turule tuketildigi bellidir Toprak altinda ne gi-

bi kalintilarin bulundugu ise, bilinemez.

Saricam Koyu icindeki tasima kalintilar. Koy-
de bircok evin duvarinda, ilkcag kenti yuzey-
sel kalintilarindan alinma duzgun kesilmis, bu-
yukce, dikdortgen prizma biciminde taslar var-
dir. Koyun tam orta yerinde, koy alaninin or-
tasinda bulunan cesmede de tarihsel taslar
kullanmilmis, hatta ayna tas: yerine, hac kabart-
mali bir Bizans mimarhk yapiti parcasi yerles-
tirilmistir. KOy ortasindaki caminin avlusunda
da, biri yazisiz, digeri yazih iki stel ya da hey-
kel althg vardir Bu sonuncu taslarin atalan
zamanindan beri koyde bulundugunu, anlarin
ne zoman nereden cikarihp getirildiginin bilin-
medigini kdyun yashlari aciklamislardir

2. APOLLONIS

Apollonis, Pergamon/Bergama devleti kralla-
rindan | Attalos'un (olumu: 10 197) esi idi.
Ogullan Il. Eumenes ile Il. Attalos, onun adini
tasiyan birkac kent kurmuslardir

Bucak merkezi Mecidiye, Palamut kasabasi
yakininda bulunan Apollonis kenti kalintilar
alanina gitmek icin izleyeceginiz yal, yani Me-
cidiye/Palamut yolu, bircok haritada yanhs
gosterilmistir Bu yolun baslangici, Izmir-Ak-
hisar ona yolunda, Akhisar'a varmadan once
goreceginiz Kapakh Koyunun icinden gecerek
ana yola baglanir. Kapakh'dan Mecidiye/Pa-
lamut’a uzanan yol da asfalt yuzeylidir; 7 km.
ileride sizi bucak merkezine ulastirir.

ilkcag Apolionis kentinin kalntilari, Mecidi-
ye/Palamut kasabasindan 2 km. kadar uzak-
ta, kuzeyde bulunan kucuk bir tepenin uzerin-
de ve yamaclarinda yer almaktadir. Bu tepe-
nin eteginde, kucuk bir akarsu kiyisinda, Dev-
let Su isleri 6rgutinin sirin bir dinlenme yeri
vardir. Mecidiye/Palamut’tan oraya bir toprak
yolla gidilir

Tepe uzerinde pek bol canak-comlek kirintisi-
na rastlanir. Ancak, yap: kalintilan, taslar cev-
re halkinca alindigindan, 1960°'larda tuketilmis
durumdadir; orada simdi, kent surlarinin te-
mel izleri disinda, gorunur yap: kalhintis: yoktur
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b. Kula kuzeyindeki daghk yorede

1. GORDOS/GORDES

Manisa iline bagh ilce merkezi Gordes kasa-
bamizin adi, bati Anadolu’ya Hellen dili ve kul-
turunun yayildigi, 6z Anadolulu dil ve kulturle-
rin  silinip gitme surecinin sonuca ulastig
Roma imparatoriudu cadinda, Gordos idi. An-
cak, bu adin eski Hellen dilinde ya da Latin
dilinde hicbir aniami yoktur. Soézcuk, iO 1. bin-
yil Lydia halkinin, yada onun IO 2. binyildaki
atas! Luwi halkinin dilinden gelmis ve hellen-
lesme doneminde Hellen adzina gore son he-
cesi Os’a cevrilmigtir. Adin 6z bicimi, pek bas-
kin olasihkla, Garda gibi birseydi. Bu sozcu-
gun, Hellen destan oykulerindeki unlu Phrygia
kralh Gordios/Gordias’in adiyla iligkisi buluna-
bilir,

Gordos'un ilkcadda Kadys/Gediz kentiyle or-
tak para basmis oldugunu biliyoruz. Gordes
ile. Gediz arasinda kus ucusu 100 km. kadar
uzaklik ve pek cok dag tepe bulundugu goz
onunde tutulursa, bunlarnin ortak para basma-
ya yol acacak bir yakinhk ve isbirligi icine gir-
mesi, sagilacak seydir.

Gordes kasabasinin eski bolumu, ilkcag Gor-
dos’undan ne kalmis olabilecekse o kalintilarin
tam uzerinde, Kum Cayi'nin yukan kesiminde,
bu cayin sad kiyisina bakan oldukca sarp bir
yamactadir ve denizden 619 m. yuksekliktedir
Ancak, toprak kaymalan korkusu ile kent bu-
gun biraz daha guneye tasinmis bulunuyor
ilkcag kenti alaninda daha sonra da nice bin-
yillar boyunca insan kusaklarn yasadigi, eskiy:
yikip kalintilaniyla yenisini yaptigi icin, ornegin
Alagehir'de de oldugu uzere, gorunurde ilkcag
yapilarindan hicbir kalinti yoktur. Burada ke-
nuz bilimsel kazi da yurutulmus degildir

2. SAITTAI/SIDAS KALE

Saittai sozcugu, bu bicimiyle ve eski Hellen
dilinin codui uretme kurallarina gore, Saittas
(adh kisinin ?) halki, Saittas’hlar demektir ilk-
cag kenti kalintilarina bugun verilen Sidas Ka-
le adinin da Saittas'dan bozma oldudunu
Ramsay soyluyor.

Bu Saittas sozcugunun Hellen dilinde herhan.-
gi bir anlami, Bailly’'nin dev so6zlugunde gos-
terilmez. Demek ki sozcuk, yerli bir Anadolu

dilinden gelmedir ve pek buyuk olasilikla, hel-
lenlesme doneminde Hellen agzina gore bozu-
larak Saittas bicimine girmistir. Ozellikle. bu
adin, guneybati Phrygia’daki Saioudda kenti-
nin adi ile benzerligi, pek goze carpicidir Belki
her iki adin kokeni, Luwi dilinden gelme, Sa
wada gibi bir sozcuk idi (kars. Lykia'daki Ar
sada, Istloda; Phrygia’daki Synnada/Suhut.
Pisidia’daki Adada, Amblada; Lykaonia‘daki
wasada/Ouasado; Kilikia’daki Magorada).
Saittai kalintilari/Sidas Kale'nin  bulundugu
yer, Manisa ili Demirci ilcesinin Borlu bucagi-
na bagh icikler Koyu yakinindadir. Borlu'ya,
Salihli-Demirci yolundan gidilir Kasaba, Demir-
kopru Baraji kiyisindadir. Orada, Demirci yolu-
nu birakip sagao, dojuya, kasabanin icine gi-
riniz ve kasabadan gecip 16 km. ilerleyiniz.
izleyeceginiz yol, Karayollari Gn. Md. harita-
sinda da gosterilmistir. icikler Koyunden 1 km
kadar once, stabilize yo! ikiye ayrilir; sola sa-
parsaniz, az sonra icikler Kdyunun yanibasina
varirsiniz, saga sapinca, yine az sonra, Saittai
kalintilari alaninin tam ortasina gelen duzluge
cikarsimiz. Oraya, Icikler Kéyunden de geline-
bilir, ama bu gelisi sadlayan yoldan ancak
jeep turu araclar gecebilir

Saittai kalintilar, kuskusuz, Ephesos/Efes ya
da Sardis/Sart kalintilar gibi zengin ve etkile-
yici degildir. Ancak, tozlu toprakli, donemeci
ve inis yokusu bol yollarda uzunca bir yolcu-
lugun zahmetini (ve daha onemlisi, simdiki
benzin fiatlariyle; giderini) goze almis kisiy:
orada dus kirikhginin bekleyecegi de soylene-
mez.

Kentin ortasindan bir dere gecmekte, hatta
derenin bir pinan kent icinden cikmaktadir
Saittai'nin, bu derenin iki yaninda pek genis
bir alana yayildi§1 goruluyor. Kalintilarin bu-
yuk codunlugu, eski kent alanina dagiimis do-
kuntuler oldudu halde, bazi bolumleri ayakta
kalabilmis bircok yapiya da rastlanmaktadir
Ozellikle, kentin guneydodu yanina dusen ve
sizi getiren yolun bitim yerinden gorulmeyen
stadeion, hayli saglam durumdadir. Kentin su
getirme duzeni hald calisiyor ve kunklerden
gecen tertemiz bir su, dere yatagina akiyor
Guney nekropolis’inin bulundugu, dere kiyisin-
daki alcak tepede, kacak kazilarlo bazi mezar
lar acilmigtir. Kent alaninda, henuz bilimsel
kazi yapitimis degildir. Oysa, toprak uzerinde
gorunenlere bakilirsa kazilarin pek verimh so-
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nuclara ulasacag besbellidir.

Saittai, Roma imparatorlugu caginda, paro
basmisti. Bunlarin uzerinde Hermos/Gediz ir-
magi ile Hyllos irmagdini canlandiran kabartma
lar, o irmaklarin adlan vardir

Hyllos irmagdinin, Manisa 1973 il yillig s. 18'de-
ki haritada Koca Cay adiyla, s. 79'daki ve s.
82'deki haritalarda ise Delinis Cay! adiyla gos-
terilen irmak olmasi gerekir. Bu irmak, Sait-
tai'nin 5 km. kadar guneybatisindan gecerek,
az ileride, Hermos/Gediz'e dokulur. Daha zo-
yif bir olasilik, Saittai’'nin yaklasik 10 km. do-
dusundan gecip yine o yakinlarda Hermos,
Gediz’e (bugun, Demirkopru Baragji Goliune)
dokulen Demirci Cayi’'nin Hyllos olmasidir.
Belirtelim ki, bu Hyllos adinin, Hellen mytholo-
gia’sina gore Herakles oglu, Sparta krallarinin
atasi olan Hyllos'la hicbir ilgisi yoktur. Anado-
lu'daki irmak adi, Anadolu kokenlidir ve hel-
lenlesme doneminde son hecesi Hellen dilinin
kurallarina gore os’'a cevrilerek bu bicimi al-
mistir Bugunku Usak yakinlarinda, Temenou-
thyrai kenti bitisiginden akan bir diger Hyllos
irmagi ve onun kiyisinda bir tumulus vardi; ilk-
cagin ileri doneminde, bu tumuluste Hyllos
adl bir yigit-ata’'nin yattigina, Anadolu’daki
Hyllos irmaklarinin da adini bu kisiden aldi§i-
na inaniliyordu. (Sanirim ki o diger Hyllos, Bu-
yik Menderes'e dokulen Banaz Cayi'nin  kol-
larindan Yavu Deresi, diger adiyla Demirler
Deresi'dir; Usak’'in guneybati yakinindan ge-
cer.)

3. SILANDOS/KARA SELENDI
Silandos adi, iO 1. binyihin Lydia dilinden gel-
me Silanda adinin, hellenlesme doneminde,
son hecesi Hellen adzina uydurulup os'a cev,
rilmis bicimidir. Kentin adi ve varhgs, iO 2. bin-
yila dayaniyor da olabilir. Cunki IO 2. binyil
Luwi diliyle yakin hisimh@ olan Lydia, Karia,
Kappadokia, Lykaonia, Kilikia, Lykia dillerin-
deki kent adlarinda gordugumuz -anda takisi
nin (kars. Alabanda, Karyanda, Aloanda, Ary-
kanda, Kadyanda, Oinoanda, Laranda, Mous-
banda) Luwi dilindeki -wanda takisindan gel-
digini biliyoruz. Ornegin, hellenistik cagin
Oinoanda’si, Hitit imparatoriugu cad. yuin Wia.
nawanda’s! idi.

lLydia'doki Silandos, bugunku Kara Selend:
koyumuzur bitisiginde idi. Ad gecen koy,
Kula'dan 41 km.'hk toprak yuzeyli, oldukca
duzgun bir yolla gidilen ilce merkezi Selendi'-

Saittal/Sidas Kale. Stadelon.

Saittai Sidas KdlereSta@efokitap Arsiv

Salttal/Sidas Kale. Sur Kapis:.
Saittai ‘'Sidas Kale. Gate in the defense walls.

Saittai/Sldas Kale. Dere kiyisindakl buyuk
yapinin kahntilar.

Saittai,/Sidas Kale. View of the large building
from the other side of the stream.

Scittal/Sidas Kale. Tonoz catih kucuk yap:
(mausoleum?) kalintisi.

Saittai/ Sidas Kale. Remains ot a small
building with vaulted root (mausoleum?).
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Kastolos. Bebekli kéyune getirlilp yap: tag
olarak kullaniimig bir buluntu.

Kastolos. Fragment used as building material
in the villoge of Bebekli.

nin kus ucusu 4-5 km. batisindadir Kula‘dan
gelirken, yolun Selendi'ye varmasina 3 km.
kala sol yaninizda goreceginiz koy yoluna gi-
riniz, 3 km. sonra Karo Selendi'de olursunuz

Koyun yonibosinda, Silandos kalintilari ala-
ninda, bazi duvar ve temel parcalar bulun-
maktadir iscilik bicimine bakilarak, bunlarin
Roma egemenligi cagindan kalma oldudu sa-
niyor. Ancak, tarihsel kent alanindaki yapi
taglar, mimarhk yapiti parcalari cevre halkin-
ca yeni yapilarda kullanimak uzere olinagel-
diginden, ortaya gorunur pek birsey kalma-
mistir.

Silandos, Roma imporatoriudu co@dindo para
basmisti.

¢ Kula guneyindeki daghk yorede
1. SASOTRA

Sasotro kentinin adi, Hellen dili ve uygarh@i-
nin bati Anadolu’yo yayilmasindan énceki yerli
bir Anadolu dilinden gelmedir; anlamini bilmi-
yoruz.

Bu ilkcod kenti, Kula'nin guneydogusundaki
Basibuyuk Koyu alaninda ya do o yakinlarda
idi. Oraya gitmek icin, izmir-Ankara ana yo-
lunda Kula'yr gectikten sonra ilk yokusa cikar
ctkmaz sagda goreceginiz Esme yoluna sapi-
niz. Yol, asfalt yuzeylidir. 8 km. sonra sagda
guney yonundeki koylere uzanan bir toprak
yol boslar. Buna girip 2 km. ilerleyince Bosg!-
buyuk Koyune varmig olursunuz.

Bosibuyuk, pek yoksul bir kéyumuzdur. icin-

de yalmiz tasima tarihsel kalintilara rastlani-
yor. Ornegdin, koy camisinin, kend arkasindaki
olana cikinti yapan kosesinde, temele yakin
Hellen dilinde bir yazit parcasi vardir

2. KASTOLOS

Bu ilkcog kentinin ve oradaki ovanin adi ¢cogu
kez Kostolos diye yaziimakla birlikte, Kastollos
biciminde yazildig1 do gorulur Sozcuk, Lydio
dilinden gelmektedir Lydia'hiar, Dor soyundan
Hellen'lere Kastolos'lor derlerdi. Xenophon,
Lydio ycresindeki iran satraplik ordularinin
toplanma yeri olarak Kastolou Pedion Kasto-
los Ovosi'nin  adimi anar Herhalde, Genc
Kyros'un buyrugundaki, Dor soyundan parali
askerlerle ilgili olarak Lydio'hlar ovaya bu adi
vermislerdir

Kostolos Ovasi‘'nin simdiki adi, Burcak Ovasi
dr. llkcogin ileri doneminde burada gelisen
kent de Kostolos adini almisti. Bu kent, sim-
diki Bebekli Koyu yakininda idi

Bebekli Koyu. biraz once andigimiz Basibuyuk
Koyunun kus ucusu 4 km. kadar guneybatisin-
dodir. ikisi arasinda, Sogitcuk Cayrnin ciliz
bir kolu olan Bebekli Deresi vardir Bebekli
Koyune ulagmak icin, Kula-Esme yolunda 8
km. gidip, Basibuyuk Koyune de uzanan yolun
kavsagina vardiginizda, geldiginiz yoldan ay-
nimiyorak 1 km. kadar daha gideceksiniz ve
saginizda goreceginiz toprak yola sapacaksi-
niz. O toprak yolda 4 km. gidince. Bebekli
Koyune ulasirsiniz.

Bebekli'nin icinde de, cevreden tasima bazi
onemsiz kalntilar otede, beride, duvarlarda,
cesmede gorulmektedir Bunlarin koy kuzeyin-
de, koyden 3 km. uzakhkta bir yerden getiril-
mi$ oldugunu yashlardan ogrendim ve oraya
gidip inceledim

Soz konusu yer, Bebekhh Koyu ile Basibuyuk
Koyunu birlestirmek uzere cizilecek cizginin
asag yukari ortasina dusmektedir. biraz once
sozu edilen Bebekli Deres! ile, ondan hayli
yukarida ve dogudo kalon toprak yolun. yam
Bebekli Koyune giden yolun arasindaki bir ya-
mactadir. Yomactan, 2 km. kadar kuzeybati-
doki Basibuyuk Koyu gorulur, ama Bebekl
Koyu gorulmez.

Yamacta bugun toprak uzerinde hicbir duvar,
temel vb. tarihsel yap! kalintisi yoktur Ancak
hayli genis bir olan, topraga karismis canak
comlek kiriklariyla dolu bulunmaktadir Kacak
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kozilorlo acilmis birkac mezara do rastlaniyor;
bunlar daha cok, yamacin dereye yaklastig
yerdedir Canak comlek kwrikiorinin bolluguna
ve yayginhgina bakarak, burada gercekten
onemlice bir kentin bulundugunu varsayabili-
rnz.

d. Usak guneyindeki degisik yorede
1. KLANNOUDDA

ilkcod kenti Klonnouddo'nin adi, 10 1. binyilin
0z Anadolulu bir dilinden. Lydio dilinden gelir
Anlamini bilmiyoruz.

Bu ilkcod kenti, Usak guneyindeki ilce merke-
2i Ulubeyli'den batiya, Esme’ye uzanan yolun
asag@i yukar: ortasinda, 8. km.'sinde sagda go6-
rece@iniz kavsaktan 4 km. kuzey ileridedir
Kavsaktan oraya, stabilize toprak yuzeyli bir
vaglanti yolu vardir Koy, kendi cevresine ve
ozellikle guneyine yayilan ovanin biraz yuksek
yaninda, daha dodrusu pek yumusak egilimli
bir yamactadir. Koyun arkasinda, kuzeyinde,
olcdukca yuksek iki tepe ile onlar arasinda ko-
lon kucuk bir tepe bulunur. Kucuk tepe. koy-
den 2 km. kadar uzakliktadir Oraya simdi HG-
cet Kalesi deniyor Klannoudda kalintilari bu
tepenin ustune, ozellikle koye ve ovaya bakan
yamacinda cok genis bir alana yayilmistir
Koyden oraya gitmek uzere yuruyuse basladi-
ginizdo once aradaki bir dereye inecek, sonra
yine az egilimli olan kalntilar yamacini tirma-
nacaksiniz. Koyden 200 m. kadar ileride canak
comlek kiriklanna, duzgun yontulmus taslara
rastlarsiniz.  Bunlarn tum yamacta goreceksi-
niz. Hacet Kalesi denen tepecigin doruguna
yakin, ya da dorugu denebilecek yerde, ca-
nak comlek kirnklari azaliyor ve oranin, su-
rekli oturma bélgesi disinda kaldig1 anlasiliyor
Ancak, orada da eski akropolis ic kalesinin
belli belirsiz kalintilan vardir

Yamacta bulunan tarihsel yap: kalintilari, yuz-
yillardir taslan soékulup cevredeki yeni yapilar-
da kullanilmak uzere tasina tasina neredeyse
tumuyle yok edildiginden, simdi orada goru-
lebilenler ne carpici. ne de ilginctir.

Kisla Koyunde, tasima kahntilar cok genig o!
cude kullanilmistir Ancak, kullanilanlar, duz
qun kesilmis taslardir; sutun bash@i yazit,
kabartmali mimarhk yapiti parcasi vb. hic go-
rulmuyor. Cevrede bulunan tek yazih tas, koy-
lulerin dedigine bakilirsa. koy mezarhginda
bulunmaktadir

Koylulerden birinin yol gostericiligiyle bu ta-
sin yanina gidebildim. Tas, mezarli@ cok iyi
bilen kisinin bile bulmak icin uzun boylu ara-
nip duracagi, bilmeyenin hic bulomayacag.,
goze gorunmez bir yerdedir, koylulerin carpil-
mak korkusuyla kesemedikleri pek yodun pir-
nar cahliklariyla kaph bir alandadir. Tas, bir
stel'dir, yazi bir yizundedir ve Hellen dilin-

dedir. Ancak tasin uzeri bu ormanims: yerde
yuzyillar, binyillardir pos yapiskanhdinda bir
yosun bagladi§i icin yazilar hemen hemen hic
okunamiyor

2. NAIS/INAY

Nais, eski Hellen dilinde, su perisi demektir
ilkcad kentcidinin yerinde bugin bulunan inay
Koyunun adi da, besbelli ki, i Naiis'ten geliyor.
Buradaki i, Hellen dilinde disi adlarin basinda
soylenen belirleme sozcududur (fransizca’
daki la, almanca’daki die gibi). Gerek eski ge-
rek yeni Hellen dilinde, 6z adlardan 6nce da
telirleme s6zcudu kullaniimaktadir  izmir'in
basindaki i de buradan gelir.

inay Koéyu, az énce andidimiz, Kisla Koyune
gitmek icin yararlanacaginiz  Ulubeyli-Esme
yolu uzerindedir. Ulubeyliden 6 km. sonra de-
miryolunu, demiryolu yaninda kurulmus inay
Koéyu Istasyonu denen kicik mahalleyi ge-
ceceksiniz. Yolculugu surdurunuz; 2 km. ka-
dar sonra inay Koyinde olursunuz. Klanno-
udda kalintilarinin bulundugu Kisla Koyune
giden baglanti yolu da burada baslar,

Nais/Inay Koyu. Kendisi de bir hayli tarihi
olan koprunin yapiminda kullanilan

ilkcag mimarlik yapiti parcasi.

Nais inoy Koyu. An oncient inscription stone
in the construction of the old bridge, itself
of historico! interest.




Blaundos. Surlann kemerll girig kapis:.

inay Koyiinde, dere uzerindeki koprunin yani-
basinda, cami bahcesinde bir su haznesi var-
dir. Burada pek bol su ciktigini, haznenin ken-
disinin bilinmeyen caglardan kalma oldugunu
uzerindeki betonun ise 1975'de dokuldugunu
kéyliuler belirtiyor.

Gerek o kucuk koprunun, gerek yolun diger
yanindaki eski kervansarayin yapiminda, bir
Roma cad yapisindan alinma taslarin kulla-
nildig1 acikca gorulilyor. ilkcad kentcigi, sani-
yorum ki, bol su cikan simdiki hazne yerinin
su perileri onuruna Nais diye adlandiriimisti.
Taslar kervansaray duvarina, koprude kulla-
nilmig ve bugun kendisi ortada kalmamis Ro-
ma cagdi yapisi da belki bir nymphaeion idi.
Koylulerin dedigine bakilirsa, yakin cevrede
bagka tarihsel kalinti yoktur.

3. BLAUNDOS

Blaundos adinin 6z bicimi Blaunda'dir ve ad,
Lydia dilinden gelir; hellenlesme doneminde
son hecesi os'a cevrilmistir. Kent adi ve ken-
tin tarihcesi, ne kadar eskiye uzaniyordu, bil-

The arched entrance gate in the defense walls.

miyoruz; gercekten kentin adi IO 2. binyildan
Luwi dilinden gelme iken iO 1. binyilda Lydia
halki adzinda Blaunda’ya cevrilmis de olabilir

llkcad Blaundos kentinin oldukca gorkemli ka-
lintilan, Usak’in koylerinden Sulumenli'nin ya-
kinindadir. Bu koye gitmek icin, biraz 6nce
anlattigimiz Ulubey-Esme yolunua, demiryolu-
na gelmeden, inay Istasyonu'na 1 km. kala.
sola, guneye uzanan toprak yuzeyli ama duz-
gun yola sapacaksiniz. Bu yol, Karayollari Gn,
Md. haritalarinda ve ona dayanarak yapilmis
haritalarda da gorulmez, cunku bir 1l yoludur
Denizli'ye bagl ilce merkezi Guney kasabasi-
na kadar giden bu yolda 8 km. ilerleyince, Su-
lumenli Koyunun yanibasina ulasirsiniz. Koy
bu yol ile, cok derin bir dere yatay! arasinda-
ki kucuk duzlukte kuruluaur

Blaundos kalintilari  Sulumenh Koyunun kus
ucusu yalniz bir iki km. uzaginda oldugu hal-
de kalintilara koy yonunden ulasmak cok zor
ve zahmetli olur. Cunku, bunu yapmak icin,
koyun onindeki dimdik yamactan dereye (In-
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ay Deresine) inmek, sonra koyun kuzeydogu
ilerisine dusen dimdik karsi yamact bin zor-
lukla tirmanmak gerekir; boylece kalintilarin
bulundugu tepe ustu duzlugune cikilacaktir
Bu yuzden, Sulumenli Koyune gelip,evi orada
olan kalintilar bekcisini (Eski Eserler ve Mu-
zeler Genel Mudurlugu gorevlisini) aradiktan
ve orada ise yaniniza aldiktan sonra, geldi-
giniz yoldan geri donup 5 km. kadar gidiniz;
dogu yaninizda dar ve hayli uydurma bir top-
rak yol gorunce, ona sapiniz. Bu yol ancak
yagmursuz mevsimde zorluk ¢ikarmadan gecit
verir ve sizi 4 km. ileride Blaundos kalintilarina
ulastinir

Blaundos, ancak tu yolun geldigi yonden ka-
raya bagli, diger yonleri cok yuksek ve dimdik
yamaclarla sinirlanmis, dar kistakh yarimada-
ya benzer durumdaki bir yerde, ilkcag kentci-
ligi olculerine gore orta buyuklukte diyebile-
cegimiz bir duzluk uzerinde kurulmustur. So-
nuc¢ olarak, ilkcagda, savunma acimindan pek
elverisli konumda bulunmaktaydi.

Orada simdi gorulen kahntilarin bashcalan
sunlardir

Kuzey yanda, surlarin tek giris yeri olan bu-
yuk kapinin saglam kalmis kemcri;

Bunun yanindan baslayan, surlarin gunumuze
ulasabilmis alt bolumleri;

Buyuk kapinin hemen arkasinda, kentin icin-
de, lon duzeninde bir tapinagin ve diger bazi
yapilarin kalintilari;

Yine kentin o bolumunde, stadeion/stadium
kalintilari  (burada da, Priene’de oldugu gibi.
stadeion’un yalniz bir yaninda seyirci siralari
vardir),

Kentin tam ortasina gelen bir yerde, yine lon
duzeninde yapilmis olan ve 7.60x14.20 m. bo-
yutlarinda bir alani kaplayan, Roma impara-
toru Claudius tapinagu,

En gosterigli kalinti- Hellenistik cagdan kalma
ic kalenin giris yeri ve onun yanindaki duvar
bolumleri;

Kentin ic bolumunde, buyuk bir yapi kalintisi
ve cesitli diger yapilarin kalintilari,
Guneydeki dik yamacta, tiyatronun kahntilari,
Yamac dibinde, dere yatad yakininda, nekro
polis.

Nekropolis'de, yuzden fazla oyma kaya meza.
n vardir Bunlarin kimi uc dort bolmelidir. Ba-
zisinin icinde renkli cicek resimleri bulunmak-
tadrr.

Blaundos'da henuz, yuzeydeki hellenistik cag
ve Roma egemenligi cad kalintilarinin altini
arastimaktan baska turlu bir kazi yapiima-
mistir. Boylesi yapidiginda ortaya cikacak
olanlarla, kent kalintilarinin ¢cok daha zengin,
gorkemli gorunus kazanmas! ve Blaundos’un
arkeoloji turizmi acisindan pek cekici nitelik
edinmesi beklenebilir.

e. Kugiikk Menderes vadisinin ig
béliminde
1. KOLOE/KOLOSE/KELES/KIRAZ

Koloe adi, 6z Anadolulu bir dilden, yani ya iO
2. binythn Luwi dilinden ya do IO 1. binyiin
Lydia dilinden gelme bir adin, Hellen agzina
biraz uydurulmus bicimi; Kolose ise, aym a-
din, Hellen adzina daha da uydurulmus bici-
midir. Bu kent adinin, guneybati Phrygia’'dag,
bugunku Denizli dodusunda, Hanaz'in onunde
ve altinda bulunan Kolosa/Kolossa/Kolossai
kentinin adiyla hissmh@ bulundudu pek guclu
olasihktir Kolose adi Turk agzinda, Keles'e
dcnmusken yakin zamanda kasabaya Kiraz
adi verilmistir,

Kiraz tarihcesinin hangi  yuzyila uzandigini
saptayabilmis degiliz. Orta cad basinda, Ko-
loe/Kolose, bir piskoposluk merkeziydi, yo-
netimsel acidan kent niteligindeydi, demek ki
onemli bir yerlesme birimiydi. 530 yilindaki ki-
lise orgutu kurultayina Koloe piskoposunun
da katildigini biliyoruz. Ancak, Koloe'nin ku-
rulusu ondan kac yuzyil geriye gidiyordu. ora-
sI saptanamamistir,

Koloe/Kolose kenti, tam bugunku Kiraz kasa-
basinin kapladigi alanda degil, onun 2 km. ku-
zeybatisindaki Hisar Koyunde idi.

Kiraz, izmir iline bagh bir ilce merkezidir. Ka-
sabaya Odemis’ten gidilir. Yol astalt yuzeylidir
ve Odems’'ten baslayarak 28 km. uzunluktadir
Kasaba, Kucuk Menderes’in kiyisinda, bu ir-
magin kaynagina yakin bir yerde, daglar ara-
sina uzanmis bir ovada kurulmustur Yerinin
sapa olmasi nedeniyde gelisememis, Ege Bol-
gesinin en yoksul kasabalarindan biri olarak
valmistir

Koloe ‘Kolose'nin yeri olan Hisar Koyu'ne ge-
lince; bu koy, irmak kiyisinda, Bozdag dizisi
uzantilarinin o yorédeki sonuncusu olan bir
tepecik uzerine kurulmustur. Kasabadan ora-
ya uzanan yol toprak yuzeyli, ama duzgundur
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Blaundos. Hellenistik cagdan kalma ic kalenin
girlsl. Entronce in to the inner citodel doting
from the Hellenistic period

Koyde gorulebilen tek tarihsel kalinti, goste-
rigli bir ortacag kalesidir

2. PALIAPOLIS / BALYAMBOLU /
BEYDAG

Paliapolis, Hellen dilinde, Eski Kent demektir.
Bu ad. yakin zamana kadar, Balyombolu bi-
ciminde Turk agdzina uydurulmus olarak, kul-
lanihyordu; simdi kasabaya Beydag adi verild:.

Beydad. Kucuk Menderes vadisinin en icte,
en sapa yerde kolan kasabolarindondir; bu
yuzden o da bir turlu gelisememistir.
Paliapolis Piskoposu 6. yuzyildaki kilise orgu-
tu kurultaylarina katiimaktaydi. Kent o yuzyil-
do bile Poliagpolis (Eski Kent) adini tasidigino
gore, kurulugu herhalde ilkcaga uzanmak ge-
rekir Belki kentin ilkcogdo, yerli dilden gel-
me baska bir adi vard.

Paliopolis /Beydag. Kucuk Menderes vadisi-
nin dodu ucunu guneyden kusatan daglara sir-
tini yaslamig, ovadan biraz yuksekte, Koystros
Kucuk Menderes’ten 1-2 km. guneyde kurul-
mustur O yore, ozellikle kasaba onundeki ir-
magin iki yakasi, denebilir ki, bati Anodolu’do,
doganin “‘dogalhi@ini” yani 6z goruntulerini en
yitirmemis kaldi§i bolumdur Buralari, Home-
ros’'un Asia diye anaigi yorenin, Homeros co-
gindaki ozelliklerini en cok korumus bir par-
casidir. Oraya, gorinmez bir bulutun her seyi
islattigi, belli belirsiz bir yagmurun ora sira
ciseledigi guz sonu gunlerinden birinde git-
migtim; kentte ilkcagdan hicbir kalinti bula-
madim ama, yorede Homeros'u buldum

Kanath kuslar, kazlar, turnalar,

uzun boyunlu kugular nasil suru suru,

Asya cayirlarinda, Kaystros'un iki yakasinda

sallayarak kanatlarimi kibirli kibirli,

nasil ucarlarsa bir o yona bir bu yona,

cagnisarak yere konunca cayir ¢in ¢in

oterse nasil,

oylece gemilerden, cadirlordon pitrak bir

insan
Skamandros Ovasina akti yayild
(lliada, 1l 460-464)

Beydag'daki tek tarihsel kalinti, kasabanin ar-
ka bitisigindeki bir ortacad kalesinin eldukca
soglam kalmis burcudur. Bu yapt, son Bizans
caginin zevksiz isciligini yansitiyor.

3. DIGDA/ADAGIDE/OVAKENT

Digda adi, Lydio dilinden gelir, anlamini bilmi-
voruz. Bu od do, yakin zamana kadar, Ado3jide
biciminde Turk agzina uydurulmus olarak, kul-
laniiyordu; kasabaya simdi Ovokent adi ve-
rilds.

Ovakent'e Tire'den ya do Odemig'ten gidilir
Bu kasabamiz, Tire'nin 14 km. kadar dogusun-
da, Odemis’'in 12 km. kadar guneyindedir Ka-
saba. Kucuk Menderes vadisini guneyden si-
nirloyan dag dizisinin kuzey yomacinda, yo-
mocin ovaya inmek uzerc oldudu yerdedir. Bu
yerin sapahd nedeniyle gelisememis, kalkina-
mamigtir

Burada da, yerhlerinin kesinlikle ve guvenle
soyledigine gore, gorunur hicbir torihsel kalin-
ti yoktur
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Sardis. Akropolis’in guney yanindaki ortacag surlarinda dehlizli
bolumun kapisi. Sardis. The gate of the vaulted section of he
medieval walls on the south side ot the acropolis

Prof. Dr. BILGE UMAR
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I. Ancient cities and ruins along the
Izmir-Usak highway

1. NYMPHAEION/KEMALPASA

Kemalpasa is situated to the east of Izmir on the
site of the ancient city of Nymphaeion. Although
the name itself is reasonable proof that the
ancient city dates back to pre-Christian times no
reference to a city of Nymphaeion is to be found
in any ancient document. The city achieved
especial fame in the 13th century as seat of
government of the Byzantine Emperors of Nica-
ea.

The leaders of the Crusade of 1204. deflected
from their avowed intentions by the sight of the
wealth and splendour of the Byzantine capital,
stormed the city of Constantinople and set up a
Latin state in the province. Thereupon a number
of Byzantine nobles seized other parts of the
former empire and established small indepen-
dent states. One of these nobles was Theodoros
Laskaris, the son-in-law of Alexis Angelos, the
emperor who had been deposed by the crusaders.
Laskaris chose Nicaea as his seat of govern-
ment, where he was joined by several of the
Byzantine nobility who recognised him as em-
peror His armies, led by his son-in-law loannis
Dukas Batatzes, succeeded in recovering parts
of western Asia Minor that had fallen into the
hands of the Latins or the Turks, and when
Theodoros Laskaris died in 1222 Batatzes was
proclaimed emperor (1222-1254) Batatzes
established his winter quarters at Nymphaeion,
and it was here that he died, being buried, it
would appear, in the great church of Mary of
Sosandra which he himself had built. He was

succeeded as emperor first by Theodoros Las-
karis Il (1254-1258) the son of Thedoros
Laskaris I, and then by Mikhail Paleologos
(1258-1261), who seized the throne on Laska-
ris’ death. Both these emperors chose Nympha-
eion as their winter quarters, and when Mikhail
Paleologos learned that his army had defeated
the Latins it was from Nymphaeion that he set
out for Constantinople to be crowned emperor in
the church of St Sophia.

In Nymphaeion Mikhail resided in a palace
surrounded by gardens, but it is not known
whether this palace was constructed by Mikhail
himself or by one of his predecessors

One of the most important historical remains to
be seen in Kemalpasa at the present day is the
castle, located on a low hill behind the town

Like Kadife Castle in lzrmir only a few fragments
have survived, and these date back no further
than the Byzantine period It would appear that
stones from the ancient structure were emp-
loyad inbuilding the medieval castle. The large,
regular ashlar masonry to be observed in the
lower courses of the walls display craftsmanship
characateristic of the ancient period.

The impressive remains known as Kizkules: (The
Maiden’'s Tower) are located to the left of the
asphalt road leading into Kemalpasa These
would appear to date from the Nicaean period
and closely resemble the Tekfur Palace in Is-
tanbul
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2. HITTITE RELIEF AT KARABEL

This Hittite rock relief is to be tound about 6 km.
from Kemalpaga at a height of about 40 m.
above the path branching off from the Torbal
road.

The relief dates from around 1500 B C. and is
thought to portray a Hittite god. As, however, it
was very probably carved on the occasion of the
Assuwa campaign during the reign of the Em-
peror Tudhaliya Il (1460-1440) it may very well
portray Tudhaliya himself In the upper right
hand corner of the relief there is a now quite
illegible hieroglyph which Kurt Bittel deciphered
as “'Tudhaliya’" and the relief may well have
been carved to commemmorate the Arzuwa
campaign of Tudhaliya /. of some other Hittite
ruler

3. SARDEIS/SARDIS/SART

Sardis lies on the main Izmir-Ankara road about
8 km to the west of Salihli. The river now
known as the Sart was known in ancient times
as the Paktolos. and was famous for the golo
carried down in 1ts stream.

The history of the city can be traced back to the
2nd millennmum B C when the name appears in
Egyptian hieroglyphs as “'Shardana’’ In the 1st
mullennium B C. the name is transformed into
the Lydian "'Sfarda’" which, according to Joan-
s, a Lydian writer of the 6th century A D
originally meant “'year’’

Homer makes no mention of Sardis, nor of Lydia
and the Lydians At the time of the Trojan War
(c 1200 B C) the region was inhabited by a
people known as the Maiones and the district as
a whole was known as Maionia But the fact
that this particular name is not to be found in the
lhad 1s no proof that the city itself was not in
existence at that time, as it may well have been
referred to under another name Researches
carried out in 1967 show that the area had been
inhabited from prehistoric times. and excavati-
ons made to the west of the village of Tekelioglu
revealed evidence of settlements dating back to
the 3rd millennium Sardis itself can be traced
back to around 1200 B C., and excavations in
the ""house of bronzes' yielded sub-Mycenaean
and proto-geometric pottery dating from 1200-
9008 C

A few hundred metres further along the road one
encounters one of the most spectacular of all
the remains in the city. the Temple of Artemis,
dating from the Hellenistic period (the last three
centuries B C). The votive altar between the
temple and the road is older than the temple
itself and, according to the Anabasis of Xenop-
hon, it was at this altar that Orontes begged
forgiveness of his kinsman Cyrus the Younger
for having taken up arms against him and here
too that the two men swore a solemn oath of
friendship (Anabasis | VI 7).

In the southern corner of the Temple of Artemis
are to be found the remains of a 4th century
church, while on the slopes of the hill behind it
can be seen a medieval castle built against the
south side of the ancient acropolis.

Owing to the looseness of the soil practically
nothing remains of the walls of the acropolis in
which Croesus took refuge after his defeat by
the Irarnan Shah Cyrus the Great in a battle on
the plain below, nor of the castle, which may or
may not be identical with the castle of Croesus,
which was so greatly admired by Alexander the
Great. Of the medieval castle only the south
walls have survived.

On returning to the plain and following the
Izmir-Ankara road for a.short distance towards
the east we shall reach the gymnaseion, a very
fine building completed in 211 A.D. which has
now been restored to its former splendour

Remains of a 3rd century Jewish synagogue are
to be seen located adjacent to the plaaestra to
the east of the gymnaseion, showing that the
city contained an important Jewish community

The sites of the ancient theatre and stadium are
situated on the slope of a hill about 800 m.
further to the east, but nothing of any impor-
tance has survived,

Returning to the main road we can see the ruins
of baths almost immediately in front of us, a
little to the right. These date from the Roman
and Byzantine periods

4. BINTEPELER

Bintepeler is the region lying to the north of the
Gediz river within the triangle formed by the
Salihli-Marmara and Goli-Ahmetli roads. The
area contains hundred of tumuli appertaining to
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the Lydian kings and nobility, but the same type
of tumuli can be found outside this region and
quite a long way outside in the vicinity of the
Salihli-Alagehir road

The tombs could formerly be reached only with
very great difficulty alony a very poor road, but
since the construction of the Salihli-Alasehir
kighway access has been greatly facilitated

The Bintepeler tumuli each consist ot a heap of
earth and stones covering a small funerary
chamber about the size of a sarcophagus
constructed of long. regularly hewn stones in
the shape of shallow rectangular blocks. The
tumuli, belonging to great kings or high dignita-
ries, are, like the tumulus of midas in the
Phrygian capital of Gordion, comparable in size
to the Egyptian pyramids Three of the tumuli at
Bintepeler are much larger than the others, and
these are to be found scattered amongst the
other tumuli to the right of the Salihli-Akhisar
road just before one reaches the Lake of Mar-
mara. The central tumulus is known as the
tumulus of Gyges and at the noment work is in
progress one a tunnel leading into the centre. Of
the other two large tumuli. the one to the
south-east (i.e.the one farthest from the Lake of
Marmara) is the largest of the three and is the
tomb of Alyattes, the father of Croesus, the last
of the Lydian kings.

What name the Hellenes used for this city has
never been definitely established. but it has
been suggested that one of the two cities
mentioned by Homer in this region, namely
Tarne and Hyde. may have been the city later
known as Sardis

Throughout the whole of the ancient period
Sardis was one of the most important cities in
western Asia Minor. and for some part of this
period quite definitely the most important of
them all The period of the Lydian Kingdom
constituted the golden age of the city, particu-
larly during the reign of Croesus, the last and
most prowerful of its kings The wealth of the
city was based on the gold to be found in the
river Paktolos and worked in the ateliers in the
vicinity By the time of Strabo, however, at the
beginning of the Ist century A.D., the gold
resources had been completely exhausted.

Sardis sufferd very severe damage in the
earthquake of 17 A.D.; but the city was restored
with aid of funds provided by the Roman Empe-
ror Tiberius. Like the other cities of westem Asia

Minor it entered upon a period of great wealth
and prosperity under the Pax Romana, and it is
from this period that most of the remains un-
earthed in the excavations can be seen to date.

Sardis retained its importance during the first
years of the Christian period and was one of the
farmous seven churches of Asia Minor (the word
“church’" here refers to a religious community
and not to an actual building). During the By-
2antine period it was the seat of on important
bishoptic, but in the 7th century it suffered very
severely from the raides of the Persian armies
under the Iranian Shah Khusraw Sardis was
sacked by tehe armies of Timur in 1402, and
never recovered from this catastrophe. The
decline and extinction of Sardis was probably
insturmental in the rise of the city of Manisa,
whichtook over the position of metropolis of the
region. The old city of Sardis was gradually
buried under the soil washed down from the
slopes of the acropolis hill together with the
stones from the walls of the acropolis itself.

Although the site of Sardis has not yet been fully
excavated (the main Izmir-Ankara road passes
over part of the site), a large number of buildings
have already been unearthed. some of them in a
very fine state of preservation. some of them
Iittle more than heaps of rubble

A number of houses, churches and other
buildings can be seen situated between the road
and the Paktolos, while a little further on, on the
top of a hill, one can see the “‘Pramid Tomb"
the lower sections of which have survived to the
present day. The pyramidal form suggests the
period of Iraian hegemony and the tomb may
plausibly be dated to the 5 th century B.C. The
most remarkable features of the tomb are the
paintings of peacocks and other birds on the
walls of the vaulted burial chamber

On the slopes of a hill on the other side of the
Sart river lies a Lydian necropolis Here the
tombs generally consist of a passage hollowed
out of the hillside with an entrance door about 2
m n height at the end of this passage leading
into a burial chamber carved out of the solid
rock The body was usually laid in a terra cotta
sarcophagus.

Herodotos describes this tumulus as follows

This is @ monument that surpasses all
others It is the tomb of Alyattes. father of
Croesus. Its sides consist of a heap of earth
covered with large stones The monument was



constructed with the money raised by small
tradesmen, craftsmen and young sellers of love
When | passed by 1t the. . vere five large blocks
of stone on its summit. On these were inscibed
the amount of money contributed by each trade
and profession. According to these figures the
largest amount was contributed by the young
girls.

Excavations carried out in the tumulus of Gyges
revealed a very close résemblance between the
contents of this tumulus and those of the
Etruscans in Italy This serves to corroborate
Herodotos™ statement that the Etruscans, the
founders of the great Italian civilisation prece-
ding the Roman hegemony. were descended
from Lydians who had nigrated to Italy from
Asia Minor

The fame of these tumuli, and of the tumulus of
Alyatte in particular, had spread far and wide
throughout the ancient world This is how
Simonides, a poverty-stricken Hellenistic poet
who livedin 556-468 B C refers to them.

The Beggar's Grave

My lord. the grave before me

Is not that of any famous Lydian king
I'm a poor man,

My grave won't be a huge one,

Even this one s much too big for me

5. PHILADELPHIA/ALASEHIR

The name 'Philadelphia s derived from “"Phi-
ladelphos’ (lover of his brother), the cognomen
of Attalos I, King of Pergamon

In ancient times the present-day Salihli-Alagehir
(Philadelphia) Sarigol-Saraykoy road was of very
great importance and was traversed by many
arrmies. including the army of the Ilranian Shah
Xerxes in 481 B C Philadelphia remained an
important city up to the 1ast years of the Byzan-
tine period, but it subsequently declined in
importance together with the road on which it
was situated Only during the period of rising
prosperity after the foundation of the Turkish
republic was the country town of Alasehir to
regain something of 1ts former importance

When Alasehir was first founded by Attalos Il in
the first half of the 2nd century B C it had no
defence walls surrounding 1t, such precautions
being unneccessary at that time, and during the
centuries that followed the introduction of
Roman rule peace was broken only by an occa-

sional Arab raid Defence walls were built

around the city only after the beginning of

Turkish attacks in the 11th century, and Phila-

delphia, standing like a Byzantine island in the

midst of 3 Turkish sea, remained until 1391 a

stronghold of the. byzantines even after the
whole adjoining region had submitted to the
hegemony of the Turks.

With the spread of Christian belief throughout
the Roman province of western Asia Minor a
number of Christian communities or churches
were organised in various cities Philadelphia
achieved fame as one of the seven churches of
Asia Minor, and it is because of this that its
name is chiefly remembered today

Alagehir has been inhabited continously trom
ancient times to the present day with old buil-
dings being continually replaced by new ones on
the same site, with the result that practically
nothing of the ancient city has survived. The
ruins now visible date back no further than the
Middle Ages and. apart from the ruins of a
church and a few fragments of the city walls
composed of rough stone blocks of coarse
workmanship, consist of small, scattered rema-
ns

The sections of the church walls that are still
standing are quite impressive This church is
supposed to be the one mentioned by St John in
the Apocalypse as one of the first of the seven
churches in Asia Minor (Revelation Ill 7) The
seven churches referred to are Ephesus.
Smyrna, Pergamon, Thyateira, Sardis, Phila-
delphia and Laodikeia (between Denizli and
Pamukkale) It is its fame as one of the Seven
Churches of Asia Minor that has led to the name
of Philadelphia being given to several modern
citiesinthe US A

The workmanship, the type of arches and the
materials employed in the construction of the
church indicate that the building dates from the
late Byzantine period and not from the 1 st
century B C when St John lived here together
with other disciples of Christ, although a number
of ancient fragments can be seen embedded in
the Byzantine sturcture

According to the lawyer Mustafa Yildinm, who
1s @ member of the Alagehir Town Council, the
Mayor, Necip Neciboglu, stated in a talk on the
radio in 1976 that the sewage pipes in Alagehir
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were connected with an ancient sewage system
and that no one knew where this system begins,

what route it takes, or where it debouches. It is
indeed remarkable that the tnousands of cubic
metres of sewage from a large country town
should be conveyed thorugh a system the plan of
which is quite unknown

6. MAIONIA/MENYE/GOKGCEOREN

Homer refers in the lliad to the people who
inhabited this region at the time of the Trojan
War (c. 1200 B.C) as the Maiones and to the
region itself as Maionia. The name survived in a
Turkicised form in the name of the country town
of Menye, located a little to the north of the main
road between Salihli and Kula. Its three thou-
sand year old name was recently changed to
Gokgeoren.

The words Maiones and Maionia possess no
significance in any Hellenic language, and they
would appear to be Hellenised forms of words
belonging to an old Anatolian language, very
probably Luwian. An example of such a process
can be observed in the word Asia itself. which is
a Hellenised form of the Luwian ""Assuwa’’

Maionia/ Menye is a poor but sizeable village
situated on the foothills of the mountains at a
point where the Gediz plain ends and the sum-
mer pastures and Anatolian mountains begin. It
contains a number of scatteredremains from the
ancient period, some of which have been used
as building materials. For example, arelief from
an ancient sarcophagus can be seen at the
corner of the rear wall of the house at 12 Saghk
Sokak, and in the wall of a house just behind this
can be seen a marble fragment decorated with
flower motifs of very fine workmanship. A few
minutes walk up the slope takes one to a
fountain with an inscription relief dating from
the Byzantine era.

The most impressive historical remains in the
village are those of the medieval castle, to the
ruins of which the modern village owes its name
(oren = ruins). This castle is situated on a low
hill and its walls are in a good state of preserva-
tion. Fragments of capitals and other architec-
tural members dating from a much earlier period
can be seen to have been employed in its
construction.

7. SATALA/SANDAL

It is generally agreed that the ancient city of
Satala occupied the same site as the present-
day village of Sandal, which is located about 8
km. from Kula on the main Izmir-Ankara high-
way

The name Satala is a Hellenisation of a Luwian
word of the 2nd millennium B C. or a Lydian
word of the 1st millenrnium 8 C.

Two or three kilometres from the village of
Sandal there is quite a large extinct volcano
known as Diviit (the word for volcano in the local
dialect) and the soil of the whole area, but
particularly that in the vicinity of Kula, is volca-
nic in origin.

Satala contains a temple dedicated jointly to
Artemis (who, in the period of Hellerisation,
came to be regarded as the equal of Apollo) and
the Anatolian god Men.

According to the local inhabitants the rather
unremarkable historical fra’gmenrs to be seen in
the village were brought from the slopes of a hill
3 km. to the east of Sandal. This hill is one of a
numberranged across the plain like waves of the
sea between‘the villages of Sandal and Saraclar.
The slope of the hill facing the village of Sandal
1s covered with pottery fragments

8. OPSIKION (KULA?)

Ops, who is mentionedin the Metamorphoses of
Ovid (IX 498). was one of the names of the
centuries old Mother Goddess of Anatolia. The
name of the city Opsikion is obviously related
and means the people of the mother Goddess

Nothing is known of the history of the ancient
city and even its site has not yet been definitely
established, though it is generally agreed that it
must have been located in the vicinity of the
modern town of Kula.

Kulais situated about 49 km. from Salihli on the
lzmir-Ankara road. It lies in a plain surrounded by
mountains, and the volcanic nature of the region
prompted Strabo to give it the name “'Katake-
kaumene "’ (burnt land) The whole area is cove-
red with volcanic substances resembling burnt
coke. and for the primitive inhabitants. who
attributed all mysterious phenomena to divine
intervention, the strange aspect of the region
must have been quite terrifying



Kula lay in the path of the retreating Greek
armies after the defeat of 1922, and the secti-
ons of the town that escaped burning during that
catastrophe have survived to the present day in
all their primitive squalor As soon as one leaves
the lzmur-Ankara road and enters the town itself
one is taken aback by the medieval or even
ancient character of the buildings and by the
narrow winding cobbled streets rareley more
than 2 m. wide, with a drinage channel running
down the middle.

No traces of any ancient settlement are to be
seen erther in the town itself or in its vicinity, but
a number of fragments of ancient sarcophagi
and marble inscriptions are to be found. It is still,
therefore, a matter of discussion whether or not
Kula was the site of the ancient city

In my own opinion attention should be directed
to the village of Incesu about 4 km north-
nortk-west of Kula According to the inhabitants
a number of ancient sarcophagi and other re-
mains were carried off during the 70°s by
antique dealers

9. TABALA/DAVALA/YURTBASI

The name of the village of Davala has recently
been changed to Yurtbas: It is a small village
about 16 km. from Kula along the lzmir-Ankara
road, and the small hill on the east side of the
river is thought to have been the site of the
ancient city of Tabala.

The name Tabala derives from the language
spoken by the indigenous population prior to the
spread of Hellenir language and civilisation, and
there is probably some connection between this
word and Tabal or Tubal, which, in the Hittite
period, was used to designate the northern part
of Cappadocia

The city of Tabala i1s frequently mentioned in
Byzantine documents, and examples of its co-
inage have been found bearing a representation
of the Hermos (Gediz) river

No evidence of any ancient settlement has yet
been found

10. BAGIS/GURE

The name Bagis is thought to derive from the
pre-Hellenic language of the indigenous
inhabitants of the region. Its meaning is obsc-
ure.

Last century the site of the ancient city of Bagis
was thought to have been located in the vicinity
of the village of Sirge. but researches carried
out by Austrian scholars at the beginning of this
century proved that its site was to be found at
present-day Gure

The country town of Gure is situated on the
south bank of the Gediz 22 km. to the west of
Usak and 54 km. to the east of Kula on the main
lzmir-Ankara highway No ancient remains are
visible in this small and rather primitive town

11. TEMENOUTHYRAI /
TEMENOTHYRAI
(FLAVIPOLIS ? USAK ?)

In the ancient Hellenic language Temenouthyrai
meant the "'gates of temenos’’ the word
"“temenos’’ itself referring to a sacred grove in
the vicinity of a temple. Here, however, the word
might refer to the nearby Mt Temnos, in which
case Temenouthyrai would refer to the Temnos
Pass. as Professor Ramsay believed On the
the pre-Hellenic Anatolian word: tejra meaning
the pre-Hellenic Anatolian word teira meanin
“city”" so that Temenouthyrai could mean the
“city of Mr Temnos™ As for Flaviopolis the
“city of Flavius' " this might refer to either of the
two imperial families bearing this name. The
first was Titus Flavius Vespasianus (69-79). his
son Titus (79-81) and the latter's brother
Domitianus (81-96) The second family was
that of Flavius Valerius Constantius. to whom
the Empire was entrusted by Diocletian in 293
A D., and his son Constantine the Great
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The site of Temenouthyrar 1s known to have
been in the vicinity of Usak. perhaps a Iittle to
the west of it, but it has proved impossible to
establish the exact location either of the city of
Temenouthyrai or of the city of Flaviopolis,
which is known to have existed under the
Roman hegemony Indeed it 1s an open question
whether or ndt Temenouthyrar and Flaviopolis
were one and the same city Moreover, we know
nothing of the date of the foundation of the city
Usak, its exact site, or its name previous to
Turkish settlement Although it seems plausible
to assume that all three cities were actually one
and the same there is no evidence to support this
assumption

Although sarcophagi. stone inscriptions and
various fragments have been found both in Usak
itself and in the surrounding countryside no
architectural remains have been encountered
anywhere in or near the city

There is @ small archaelogical museum in Usak

Just behind the Government House near the

lzmir-Ankara road. containing a number of quite
interesting finds

Il. Along the Izmir-Akhisar-Salihli road

1. MAGNESIA/MANISA

T he derwvation of the word Magnes:a remains a
matter of discussion It has been suggested that
it could mean city of the Magnetes people’ or

city of magnetic iron’” If we remember that
Magnesia was one of the oldest cities in Greece
it seems plausible that the various cities of the
same name in Asia Minor were founded by the
Hellenic peoples from the mainland who
migrated there. In the 2nd millennium B C. both
western Asia Minor and mainland Greece were
inhabited by the Luwi, yet the possibility that
Magnesia is derived from the Luwian language
seems not to have been touched upon. Its
resemblance to the name ~'Madnasa'~ a Leleg-
ian city on the Bodrum peninsula, makes this
theory not unlikely My own belief is that the
word "‘Magnesia’" is derived from the Luwian
language and that it originally had the form
“"Magnasa’’ In the Argonautika (584) Apollon-

us of Rhodes writes the Greek city of Magnesia
as 'Magnesa’~ ending the word with "“sa
instead of “'sia’” As for the letter ‘e neither
the ‘e’ in Magnes:ia nor the e " in the Magnesa
of Apollonius of Rhodes i1s written with the
Greek epsilon Both, in fact, are written with H
(1ta) which 1s now read as + but which n
ancrent times had an ‘e sound very close in
valueto an “'a’” Forexample. the final vowel of
Smyrna was written as A by the Doric tribes but
as H (ita) by the lonians In hus History (11 814)
Herodotos. who was a native of the Doric Hal-
carnassus. writes Myrina while in the 11ad we
find Homer. who used the lonian dialect, writing
Myrine (with an H) Thus it would appear that
the ‘e’ in Magnesia was originally derived from
an ‘a

In the ancient period the Magnesia on the
Maeander was the most famous of all the cities
bearing this name. As for the Magnesia on Mt
Spylos (Mt Manisa), this is remembered only on
account of one or two battles that took place in



its vicinity. This Magnesia was to achieve fame
only in the last years of the Byzantine Empire, at
the time of the Turkish Emirates, when it became
involved in several its status as metropolis
during the first years of the Ottoman Empire.

Ancient Magnesia lay on the nothern slopes of
Mt Spylos Manisa near the banks of the
Caybag immediately behind the modern town
Fragments of defence walls indicate that the
upper citadel of the medieval city was also
located in this svicinity No remains have survived
from the ancient city. but a few architectural
members are to be seen used as building
materials in the walls of the nearby mosques,
and other fragments are unearthed from time to
time while excavating for the foundations of
new buildings

An archaelogical museum has been opened in a
building adjoiring the mosque in the centre of
the town but unfortunately it 1s very dark and
gloomy

There are several ancient remains in the
vicinity of Manisa that are well worth a visit, the
most important of these being the relief of the
Mother Goddess about 7 km south-east of
Marisa on the Turgutlu road This slightly over-
Ife-size relief of a seated woman carved in the
solid rock dates from the 2nd half of the 13th
century B C The softness of the rock has
resulted in considerable erosion over the cen-
turies and the details of the carving are no longer
visible

This 1s the monument described by Pausanias as
the oldest of the reliefs of Kybele and the work
of Broteas. son of Tantalos " In the 19th cen-
tury 1t was identified with the Rock of Niobe,
another monument mentioned by Pausaras.
and the same view was put forward in a work
published by Kinal as recently as 1962 The real
Rock of Niobe was identified by Bossert in
1938
The story of Niobe 1s a very pathetic one
According to Greek mythology the archer god-
dess Artenus. twin sister of the archer god
Apollo, killed all Niobe's children as a punish-
ment for her having made fun of therr mother
Leto Niobe turned to stone in her sorrow. but

even then her tears continued to flow The Rock
of Niobe 1s mentioned by the writer Pausanias,
who lived in the 2nd century B C and is thought
to have been a native of the Izmir-Manisa
district, and by Quintus of lzmir, who lived in the
4th century A D The account given by Pausan-
ias i1s very explicit | myself saw this Niobe on
climbing Mt Spylos Observed from close qu-
arters it appears to be a normal piece of natural
rock, but from a distance it gives the impression
of a woman kneeling on the ground weeping

The rock tomb now known as the Cakircali
Magaras: is located not far from the Manisa-
Turgutlu road on the slopes of a hill about 2 km
from the Kybele relief It is. however, invisible
from the road, being at a height of about 20 m
above the level of the road and at a distance of
about 50 m.

The tomb is hollowed out of a large rock in the
side of the hill As the outside wall of the tomb
follows the line of the slope it is not immediately
perceptible as an artificial monument The tomb
has a small opening reached by a flight of seven
steps There 1s a burial chamber in front and
several more behind it contains no inscriptions,
symbols, or any kind of decoration, and it is thus
impossible to establish for whom or in what
period it was built. it can be assumed, however,
to date from the pre-Hellenistic period

2. HYRKANIS/ALIBEYLI KOYU?

Hyrkarus means "‘a native of Hyrkarma'~ Hyr-
kania being an ancient Iranian province on the
shores of the Caspian Sea. and the plain lying
between Halitpasa and Alibeyli Koyu was form-
erly known as Hyrkarus or Hyrkanion because of
the natives of Hyrkania brought here during the
Iranian hegemony over western Asia Minor
(547-334 B C) The great Battle of Magnesia,
which ended the rivalry between Rome and the
Kingdom of Seleucia and was thus one of the
decisive battles of the world, was actually
fought on this plain and not in the vicinity of
Manisa. The Seleucid army was commanded by
King Antiochus /Il and the Roman army by
Corneilus Scipio. The Roman victory was largely
due to the effective assistance rendered by the
Kingdom of Pergamon (190 B.C) A detailed
account of these events is given by the Roman
historian Titus Livius.
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2. HYPAIPA

The ancient site of Hypaipa is now occupied by
the village of Datbey/ Gunluce in the vicinity of
Odemis. This village is situated quite high up on
the foothills of the Bozdag range, which form
the northern limits of the Odemis plain

The most important of the architectural remains
surviving from the ancient city can be seen just
outside the village a few hundred metres beyond
the square with the village coffee-house. This
consists of a building resembling a storeroom or
granary and was restored by the Odemis
municipalityin 1970

The name Hypaipa has the appearance of being
Hellenic inoriginwith “"hypo’ meaning "‘under”
whilst “‘aipos’* would be the name of the
mountain next to Mt Tmolos/ Bozdag (the word
means “‘bare and rocky'’) The whole word
would thus mean “‘under Mt Aipos’~ In this
case, however, appearances are completely
false. The city actually derives its name from a
pre-Hellenic word that had later become Hel-
lenised in form, and the city itself was founded
at a time when Lydian language and culture
prevailed in the area(6th-7th century B C )

Hypaipa was famed throughout the ancient
world for the beauty of its women and for the
myth of Arachne (spider). Ovid relates the myth
as follows:

Arachne was a young girl of Hypaipa, who owed
her fame entirely to her own worth and not to her
rank or family Her father was Idmon of Ko-
lophon/ Degirmendere, and he earned his bread
by dyeing wool with Phokaian purple Her mother
was dead. but she too had been of humble
origin, as lowly as her husband.

Although Arachne was ust an ordinary person
from an out of the way city like Hypaipa her skill
in weaving had won her fame throughout the
whole of Lydia The nymphs from Mt Tmolos
and the water nymphs from the Paktolos would
often come to watch her work. All those who
saw with what skill she twirled the selendet
spindle and how beautifully she wove immed-
iately realised how generously Athena had
treated herin bestowing such gifts upon her

Arachne, however, resented the fact that she
owed her skill to Athena and even went so far as
to boast to everyone she met that her skill
surpassed that of Athena herself

Athena, indignant at this, disquised herself as
an old woman and came to Arachne, supporting
her weak old body on a stick

""As we grow old"* she said. “'we grow weak in
body and limbs, but at the same time the
passing years grant us old people wisdom and
experience Listen to what | say to you Don't
defy a goddess Plead with Athena to forgive
you If you do that she'll take pity on you and
forgive you for what you 've done

Arachne was furious when she heard those
words

Hyrkaris was the most important of the small
cities in this region, and although its exact site
has not as yet been identified 1t 1s thought to
have been located either on the site now oc-
cupied by Haltpasa or on that of the present-day
village of Alibeyli Koyu Our own researches
have revealed no ancient remains of any kind in
Halitpasa. but in Alibeyli Kéyu we founded a
Hellenic inscription fragment in the wall of the
mosque together with a number of unfluted
columns that had been unearthed by chance

3. THYATEIRA/AKHISAR

Akhisar is a prosperous country town on the
main lzmir Balikesir road 54 km north-east of
Manisa and 95 km from lzmir It 1s also con-
nected by means of an asphalt road to the town
of Salihli 69 km to the south-east Thyate:-
ra Akhisar was situated on the road joining the
important centres of Pergamon and Sardis. both
of which were located on an inter section of
trade routes As aresult of its situation Thyateira
was frequently visited. both in ancient and
medieval times. by armies and army cormmand-
ers.

The word Thyateira 1s composed of two separate
words “‘Terra’  was the word for city in the
Lydian language of the 1st millennium B C (see
1 Tewra’ Tire). whilst ‘thya 1s a word
derived from an old Anatolian language which in
old Hellenic was used to refer to a female
worshipper of Dionysos who went into ecstasy
at the festivals and ceremonies in honour of the



god The city 1s known to have been referred to
as Thyateira by writers in the Hellenic language
even during the period of Lydian political and
hnguistic hegemony It was, for example, in
“Thyaterra' ' that the Seleucid rulers of western
Asia minor settled the Macedonian veterans and
their families

Excavations in the centre of Akhisar have
revealed some sections of the Roman city

4. HIERA KOME/HIEROKAISAREIA

It was Augustus who gave the name Hierokai-
sereia (the holy city of the Emperor) to this city.
which had previously been known as Hiero
Kome The city was famous for its temple of
Artenus, the treasury of which, consisting of the
valuable objects donated to the temple, was
plundered first by Philip V of Macedon in 201
B C and again by King Prousias of Bithyria in
1558 C

A feature of the city was its adoption under the
Iranmian hegemony of the tradition of fire
worship. and the tradition and ceremonies
assocrated with this worship continued until the
2nd century A D

Very Iittle now remains of the ancient city, but a
large number of ancient inscriptions and similar
fragments were carried off by the local inhabit-
ants to be used as building materials and these
can be seen in the gardens and courtyards of the
houses and mosques in the vicinity, particularly
n those of the village of Beyoba

5. HERMO KAPELEIA (GOLMARMA-
RA?)

"Hermo may refer either to the god Hermes
or to the river Hermos (Gediz) In the Hellenic
language “‘kapeleia’ signified either “‘grocer’”
or “‘wineshop”

The ancient site of Hermokapeleia has not yet
been established but it seems highly probable
that it coincided with the site now occupred by
the present-day market town of Golmarmara

There are no wvisible remains of the ancient city
on the hill against which the town of Golmar-
mara s set and the absence of any such remains
1s confirmed by the local inhabitants From time

to ttme, however, there are chance finds of
objects such as stone inscriptions, terra cotta
figurines, and coins dating from ancient times.
Most of these were transferred in 1975 to the
museum in Manisa

6. KOLOENA

Koloena is a cognomen of Artemis, or rather of a
particular type of Artemis worshipped in certain
places It means "~'belonging to the city of
Koloe'~ the word Koloe itself being a pre-
Hellenic word derived from an old Anatolian
language the meaning and etymology of which
are unknown It was found as the name of a city
in the vicinity of Lake Marmara containing a
temple of the goddess

Some information concerning Ateris Koloena is
given in Pauly RE by Scherling, who states that
the temple city was situated to the north of the
tumulus of Alyattes and that some fragments of
the ancient temple were still visible as late as
the 1850's. According to Scherling., Artemis
Koloena was quite distinct from the Artemis
worshipped at Sardis The latter would appear to
have been a local Lydian goddess, whilst the
Artemis near Lake Marmara was either a Hel-
lenised version of another local goddess, or the
result of an identification of the Iranian water
goddess Anaitis with the Hellenic Artemis.

The most suitable site for a temple city on the
southern shores of Lake Marmara 1s to be found
on the small peninsula of Camlik jutting out into
the lake to the east of the village of Tekelioglu

Il Along the Izmir-Odemis road
1. TEIRA/TIRE

Tire is an important centre about 78 km. to the
south-east of lzmir Throughout the ancient and
medieval periods the city bore the name "'Te-
ira”" the word for city in the Lydian language of
the 1st millennium B C. The same word 1s to be
found in the Hellenised form ““thyrai’

Practically nothing 1s known of the history of
ancient Tire and no remains of the old city have
survived

T he small museum contains a number of objects
unearthed in local excavations together with
somechance finds Most of these date from the
Roman period
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“Silly old doting fool’" she shouted, 'l don't
care a fig for your advice. Just tell me this! Why
doesn’t Athena herself come and compete with
me? Why does she avoid my challenge?’’

"She has come! "’ cried Athena, throwing of f her
oldwoman’s disquise And immediately they set
up two looms at opposite ends of the room and
began to vie with each other in weaving

Athena wove motifs displaying the power and
majesty of the gods and goddesses, and the
punishments meted out to those who defied
them. Arachne, on the other hand wove
pictures of the shameful deeds committed by
the gods and their amorous adventures with the
mortals. Even Jealousy herself could find no
flaw in Arachne’s work Athena. mad with rage
and jealousy, tore the tapestry that Arachne had
woven and sprinkled over the girl the juice of a
herb chosen by Hekate Immediately Arachne’s
hair fell out with the effects of the baneful
poison, her ears and nose disappeared. her head
slipped into the centre of her belly and her
slender fingers were transformed into legs

3. PYRGION/BIRGI

Birgi is a market town to the east-north-east of
Odemis  The ancient name of the town was
Pyrgion. which derives from the Hellenic word

“pyrgos’’ meaning tower or bastion As the
name of a city it would mean “a city with a fort
or castle’”” Another Turkish place-name derived
from “pyrgos’ s “'burgaz as can be seen in
Burgaz. Kumburgaz, Luleburgaz etc

During the period of the Turkish Enurates Birg:
was the capital of the Aydinogullar:. and it was
during that period. and during the 14th century
in particular. that the city enjoyed its golden age

Birgi subsequently declined into insignificance,
partly on account of its remote situation. aprtly
because the ancient route linking Hypaipa and
Sardis on which 1t was situated gradually lost its
importance

We have no information concerning the ancient
history of Birgi, and there are no remains dating
back beyond the medieval period Certain docu-
ments, however, indicate that although it was
known as Pyrgion in the Christian era it had
formerly been reterred to as '‘Dios Hieron™" or
“'site of the temple of Zeus If this is true i1:
would mean that the history of Birgi extends inta
ancient times and that the ancient city contan-
ed a temple of Zeus very probably surrounded by
a number of houses

IV Along the Aydin-Denizli road

1. TRALLEIS/AYDIN

“"Tralleis means "'Thracian soldiers’’
particularly the Thracian soldiers who served as
mercenaries in the srmies of the various
kingdoms of the Hellenistic period Its exact
form and significance in the old Thracian langu-
age is unknown. but some claim that it meant
“warriors’’ As the name of an ancient city it
certainly has no connection with any legendary
character or historical ruler Moreover. it is
uncertain whether this was the name of the city
inancient times

The city of Tralleis is first encountered in the
section of the Anabasis in which Xenophon
relates the events of 401 B C thus proving that
the history of the city extends at least as far back
as the 5th century B C. A Lydian city of this
period could not, of course, have had a name of
Hellenic or Thracian derivation. and Tralleis is
verv probably the Hellenisation of some such

name as “‘Tralla or "Traoulla~ This sort of
transformation is to be found in many of the old
names used by the Hellenes. and by Xenophon in
particular. who gives Hellenised names to many
places which at that date (401 B C) would
certainly have had names of Anatolian der:-
vation.

The first city of Trallers was built on the flat
summit of the hill on the slopes of which the

modern town of Aydin 1s situated This level

section is now a military zone, but some of the

remains, U¢ Goz for example, e outside this

area and can be visited without the necessity of

applying for special permission, and indeed Ug

Goz constitutes the only ruins of any interest

Uc Goz (which in Turkish means ‘three eyes’’)
consists of three arches of very coarse work-
manship of the Late Roman period. which had



once formed part of the gymnaseion From a
distance. e g from the main lzmir-Dernizl road.
they look quite impressive

There 1s a small archaeological museum in Aydin
Just beside the Lycee containing finds from the
surrounding area together with a number of
objects unearthed on the site of the ancient city
of Tralleis

2. AKHARAKA

The meaning of the word is obscure, but it
seems reasonable to suppose that it 1s derived
from the Luwian language of the 2nd millennium
B C or from some other old Anatolian language

Akharaka was a temple complex linked to the city
of Nysa Nyssa about 3 km away in the same

way as the Asclepion was linked to the city of
Pergamon Nysa and Akharaka were connected

by a road flanked with tombs, but this also

formed part of the main road connecting Aydin

with the east Thus at that time both Nysa and

Akharaka were situated right on the main road

and not several kilometres away from it, as they

are at the present day

The direct road from Nysa to Akharaka i1s now
impassable owing to the collapse of some of the
bridges over the deep valleys separating the two
ciies. and to reach Akharaka one must follow
the main Aydin-Denizli road as far as a point 4
km before Sultanhisar

The ancient temple of Akharaka was situated
immediately adjacent to the site of the present-
day vilage. but nothing now remains of the
temple or the buildings in its precincts save a few
large blocks of stone near the road leading out of
the village. and even these are mostly buried in
the soil

Actually the word Athymbra’” 1s obviously a
Hellerusation of what would appear to be an
Anatolian word " ‘thymbra~ meaning thyme If
this word ~thymbra'  i1s actually Anatolian in
derivation then this would account for the
existence of a purely Anatolian town of this
name in the Dardanelles at the time of the Trojan
War and 1ts mention in the Ihad Moreover. a
central Anatolian town visited by Xenophon
together with the army of Cyrus the Younger in
401 B C bore the name Tymbrion It seems
reasonable to suppose that the tradition of the
Spartan and his two brothers 1s, like the rest of
these traditions, purely imaginary

Nysa had no history of its own nor any influence
on the history of the region. but under the
Roman hegemony it became a prosperous city
with a very advanced culture Strabo mentions a
number of scholars and artists who belonged to
Nysa. including has own teacher and mentor
Aristodemos, who would teach rhetoric in the
morning and grammar in the evening. He later
migrated to Roma where he taught the children
of Pompeius

The city contains a number of very impressive
ruins, the most important of which are the
following

The theatre is 3 Roman structure with the cavea
in a fairly good state of preservation. The other
sections of the building, Iike the vomitorium. are
in @ more or less ruinous state with some parts
actually buried under the soil

The Bouleuterion(Council House of the Elders) i's
located beside the agora on the other side of the
ravine to the east of the asphalt road It isin a
fairly good state of preservation Excavations
carried out in the Bouleuterion have unearthed
twelve rows of seats and 5 stairways As for-
the adjacent agora. excavations have been can
1ed out in only one section

The library is thought to date from the 2nd
century A D. The ruins are in quite a good state
of preservation but the ground floor is still buried
to r ast of its height

The city walls now visible date only from by-
zantine times. No traces of the Hellenistic walls
have survived.

3. NYSSA/NYSA

In the old Hellenic language the word "‘nyssa’”

referred to the marking stone set up in race tracks
to show where therunners should turn As for

“'nysa’’ this s foundin ancient Greek writers as

the name of a mountain or city where the god

Dionysos was born and brought up. Herodotos

speaks of a city of Nysa in Ethiopia, while both

Homer and Euripides refer to a mountain of the

same name.

As for the name of the Anatolian city of
Nyssa/ Nysa on the borders of Lydia and Karia
we may confidently assume that its name is a
Hellenisation of a Luwian word of the 2nd
millenrmum B C. or of a word derived from some
Anatolian language of the 1st millennium 8 C
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This city., which contains a number of very
impressive remains, is situated almost half way
between the present-day towns of Aydin and
Nazilli and about 1 km. to the north of Sult-
anhisar There is an asphalt road from this town
to the ruins.

It is not known when or by whom the city was
founded According to an account given by
Stephanos of Byzantium the city had formerly
been given the name Pythopolis in honour of a
certain Pythes who had welcomed the Iranian
Shah Xerxes on his way to the Greek campaign
of 480 B C.( We know, however, from Herodo-
tos that the route followed by Xerxes on his way
to Greece lay nowhere near this city and it seems
most unlikely that on his return journey to Iran he
should have chosen such a long detour) the
connection with Xerxes, however, indicates that
the history of the town extends at least as far as
the 5th century B C. Another tradition handed
down by Stephanos will be referred to below

Strabo (638 C.-23 A D) tells of alocal tradition
according to which three brothers, Athymbros,
Athymbrados and Hydrelos. came from Sparta
to this region many centuries before and found-
ed three cities bearing their names These cities
were very close together and finally combined to
form a single city known as Nysa:' Nyssa. but
Athymbros continued to be regarded as the

.founder In other words, the most important of

the three cities must havabeen that founded by
Athymbros

Another tradition related by Stephanos at-
tributes the foundation of the city to King
Antiochus | of Seleucia (3rd century 8 C ) who
gave it the name of his wife Nysa Antiochus
could not, however, have been the original
founder of the city since, as we have seen, the
city’s history dates back long before his time If
the city had actually been founded by Antiochos
I only two hundred years before the time of
Strabo it 1s most unlikely that Strabo would have
related or lent any credence to the story given
above of its foundation Although Strabo was
born in Amasya he was educated in Nysa and
knew the town very well Moreover, there are
several inscriptions dating from the 3rd century
B C which refer to the city as Athymbra and,
besides, none of Antiochos's wives bore any
such name as Nysa or Nyssa

4. MASTAURA

The remains of this city are to be found about 1
km. to the north-east of the village of Bozyurt in
the vicinity of Nazilli The name 1s no doubt a
Hellenisation of an old Anatolian word and s
still preserved in the Mastavro which until quite
recently continued to be used as the name of the
village The name has now been officially
changed to Bozyurt but the inhabitants still refer
to their village by the old name

The only visible remains consist of a few frag-
ments which had been removed from the ancinet
city. which stood 1 5 km from the present-day
village of Bozyurt On the slope of the hill can be
seen some quite well preserved sections of a
medieval structure very closely resembling the
remains of Hypaipa in the vicinity of the village

of Datbey/ Gunluce near Odermns On the sumnut
of the hill are some other remains the nature of
which has not yet been identified

About 500 m. along the road on the opposite
side of the stream one comes across the remains
of an arch resembling the U¢ Goz at Aydin This
is referred to by the villagers as “'the bridge and
1s very probably a fragment of the ancient baths

During the Roman period Mastaura 1s known to
have issued coins bearing the inscription
“"Mastaureiton’" (citizens of Mastaura). and for
several centuries the Bishop of Mastaura cont:-
nued to attend the councils of the church The
stone fragments to be found in the village of
Bozyurt suggest that Roman Mastaura contaimn-
ed a number of quite spectacular buildings. but
the ruins now wvisible on the site of the ancrent
city date back no further than the Byzantine
period

5. BRIOULLA/BRIOULA

This name must also be the Hellenisation of a
word of old Anatolian origin. Its meaning 1s
unknown

The site and, with some slight change. the name
of this ancient city have been inherited by the
modern village of Bilara Although the name of
this village has recently been changed to Kurtu-
lus 1t is still known in the region under its old
name



The village 1s located about 3 km. north-east of
Horsunlu, about halfway along the main Aydin-
Deruzli road

Brwulla Brioula 1s known to have been quite an
important town in both ancient and medieval
tmes Under the Roman Empure it issued its own
coinage with the inscription ~'Briouleiton’
(citizens of Brioula), and its bishops attended the
councils of the church throughout the ancient
and medieval periods

No remains of the ancient city are to be found in
the village or anywhere in its vicinity, and the
absence of any such remains 1s confirmed by the
local inhabitants Nor are any architectural
fragments to be seen embedded in the walls of
the houses. the fountain, the well or the walls of
the mosque

6. TRIPOLIS

Tripolis means triple city’ and there are quite a
number of cities in the ancient world bearing the
same name In Arabic the name was changed to
Trablus while in Turkish 1t became Tirebolu or
Derebolu

The site of the Lydian city of Tripolis lies just
next to the village of Yenikoy Yenice. not far
from the road linking Saraykoy and Buldan

Before the spread of Hellenic language and
cwvilisation to western Asia Minor Tripolis was a
centre for the worship of the Anatolian Mother
Goddess Kybele This goddess was
subsequently identified with Leto. the mother of
Arterrus and Apollo. and a representation of Leto
1s to be seen on the coins issued by the city

Tripolis now lies 1 quite a remote corner of the
countryside. but in ancient times it occupied an
important position on a road linking the two
mamn trade routes of western Asia Minor The
first of these connected the port of Ephesos with
the inland cities of Lykos Laodikeia and Kn

lossai. while the other followed the same route
as the modern Aydin-Derizli road It was to its
site that Tripolis owed the great importance it
enjoyed. particularly under Roman rule, and its
wealth and prosperity are clearly attested by the
ruins that have survived to the present day

In 1190 Tnpolis was sacked by the crusading
army under the command of the Emperor
Frederick Barbarossa. but it was subsequently
restored by the Byzantine commander loannis
Dukas Batatzes and once again surrounded by
defence walls It was captured by the Seljuks in
1300 and remained thereafter in Turkish hands
With the increase in importance of neighbouring
towns such as Buldan the city of Tripolis gradu-
ally declined to the status of a village

The visible remains of the ancient city all date
from the period of the Roman Empire They are
composed of a very reqular ashlar masonry and
very closely resemble the remains to be seer: at
Hierapolis ' Pamukkale They are not, however,
in such a good state of preservation and only a
few fragments of one or two of the buildings
have survived to the present day

7. APOLLONOS SHIERON

Apollonos Hieron, which means '‘sanctuary or
temple of Apollo was situated a Ilittle way
beyond the village of Bozalan in the vicinity of
Buldan Under the Roman Empire i1t 1ssued its
own coinage with the inscription Apollonerei-
ton (citizens of Apollonos Hieron). and the
minutes of the church councils prior to the
Council of Nicaea in 787 indicate they were
reqularly attended by the bishops of the city

The remains of the ancient city of Apollonos

Hieron are thought to /e buried in 3 mound about
3 km from the village of Bozalan. and surface

diggings carried out by the villagers themselves

have revealed a few finds dating from the

Byzantine period Remains of the classical peri-

od no doubt lie buried at a lower level No

scientific investigation of the mound has yet

been made, and the site of the temple of Apollo

has not yet been identified

V. Historical sites remote from the
main roads

a. The mountainous region to the
north of Manisa

|. PERSIKAI

Persikai 1s situated about 30 km north-north-
east of Marnisa on a flattish mound 1 km to the
west of the village of Saricam
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Persikai is the plural form of the Hellenic word
for “‘Persian’’ or ““Iranian’’ and can be used both
as a noun and as an adjective. It was, indeed,
applied to the Lydian water-goddess Anaitis
who was worshipped in thisregion during the
period of the Persian hegemony and continued
to be worshipped under the name of Artemis
during the Hellenic period. As there were some
obvious differences between the Hellenic Ar-
termis and the Anatolian goddess identified with
her the goddess worshipped here came to be
known as “Artemis Persike’ It would seem
reasonable to assume that this Artemis Persika
was the chief goddess of the city and that the
name of the city signifies "~‘community or
worshippers of the goddess Persike’’

The site of the ancient city on the flat summit of
the mound is now an arable field. and although
the soil is full of sherds there is no sign of any
architectural remains. It is obvious that any
stones that remained visible above ground have
been gradually removed as material for new
buildings. There is no indication as to the type of
remains that still lie buried.

A large number of large rectangular regularly
hewn blocks of stone can be seen in the walls of
the houses in the nearby village of Sarigam, and
a relief with a cross dating from the Byzantine
period is used as an ornamental slab in the
fountain in the central square of the village. the
courtyard of the mosque in the middle of the
village contains two stele or pedestals, one with
an inscription and one without. The villagers say
that these stones were brought there by their
ancestors, but no one knows when they were
brought or where they had been found

2. APPOLLONIS

Apollonis was the wife of King Attalos of Per-

gamon/Bergama (d. 197 B C) and her sons
Eumenes Il and Attalos Il gave her name to
several of the cities they founded.

The remains of the ancient city of Apollonis are
to be found on the slopes and summit of a small
hill about 2 km. to the north of the little town of
Mecidiye/ Palamut. The summit of the hill con-
tains large quantities of sherds, but any stones
that remained here must have been removed by
the inhabitants of the surrounding region for use
as building materials, and by the 1960’'s no
structural remains survived apart from the traces
of the foundations of the city walls.

b. The mountainous region to the
north of Kula
1. GORDOS/GORDES

The name "‘Gordos'~ by which Gordes. the
present-day administrative centre of the provin-
ce was known under the Roman Empire when
the indigenous Anatolian language and culture
of the region had receded before the spread of
Hellenic language and culture, has no known
significance in any Hellenic or Latin tongue It s
no doubt a Hellenisation of a Luwian word of the
2nd millennium B C. or a Lydian word of the 1 st
millennium B.C. The original form of the name
was probably something like ~Gorda~ which
would be connected with Gordios Gordias. the
name of the Phrygian king well-known from
Hellenic legends

In ancient times Gordos 1s known to have joined
with the city of Kadys/ Gediz in issuing a
common coinageé, which is rather remarkable in
view of the fact that the two cities were sepa-
rated by about 100 km. of mountainous count-

ry

Whatever may have survived of the ancient city
of Gordos now lies buried under the old quarter
of the little town of Gordes, which s situated on
a fairly steep slope on the right bank of the Kum
Cayr at a height of 619 m. above sea-level Fear
of landslides has resulted in the newer quarters
of the town being located further to the south

As the site has been in continuous occupation
since ancient times no remains of the ancient
city are now visible No scientific investigations
have so far been carried out

2. SAITTAI/SIDAS KALE

Ramsay suggests that the name Sidas Kale
which is now given to the remains of the ancient
city is derived from “‘Saittai’” which, according
to rules of ancient Hellenic word formation
ought to be a plural form meaning “'subjects of
(a person called) Saittas’”

No meaning can be found for the words Saittas
in Bailly’s enormous d:cuonary. so it would
seem reasonable to suppose that it is the Hel-
lenisation of an ancient Anatolian word It has a
striking resemblance to Saioudda. the name of a
city in south-west Phrygia. and it may well be
that both names are derived from some such
word as 'Sawada’’ in the old Luwian language



The remains of Saittai/ Sidas Kale are to be
found near the village of Icikler near Borlu in the
Demurci district of Manisa They are by no means
as impressive as those of Ephesos or Sardis, but
anyone who has the courage to undertake the
arduous fourney along the rough winding roads
that lead to them will not be disappointed

The town 1s divided in two by a strean that rises
from a spring within the town, and the ancient
city occupied quite a large area on both sides of
this stream. Although the ancient remains are
mostly to be found scattered as debris over the
older sections of the town one sometimes
encounters a few ancient structures thatare still
standing at the present day The stadeion for
example, which lies to the south-east of the
town, still survives in a good state of preser-
vation, and the water supply system is still in
good working order Several tombs have been
unearthed i1n unauthorized excavations in the
necropolis situated on the low hill beside the
stream, but so far no scientific excavations have
been carried out on the site of the ancient city
Surface finds suggest that such excavations
would be most fruitful

Santtar 1ssued coins under the Roman Empire
with representations of the rivers Hermos/ Gediz
and Hyllos accomparnied by their names

The river Hyllos may well be identical with the
river shown either as Koca Cay or Delinis Cayr on
maps in the Manisa yearbook for 1973 This
nver flows about 5 km. to the south-west of
Saittai and empties into the Hermos/ Gediz a
Iittle further on Another possibility, thoungh a
rather less likely one, 1s that it is to be identified
with the Demirci Cay, which flows past Saittai
at a distance of about 1 km but also later joins
the Hermos/ Gediz

The word “"Hyllos'* has no connection whatever
with the Hyllos referred to in Hellenic mythology
as the son of Herakles and the ancestor of the
Spartan kings The name of the river 1s un-
doubtedly Anatolian in origin with the final
syllable converted into “‘os’" in accordance with
Hellenic word-formation There is another Hyl-
los river beside the ancient city of Temenouthy-
rar near the modern town of Usak, and it is
popularly believed that this river takes its name
from the ancestor-hero named Hyllos who is
supposed to have been buried in the tumulus on
the banks of the river

3. SILANDOS/KARA SELENDI

The name Silandos is derived from a Lydian word
of the 1st millennium B C. with the last syllable
changed to "‘os’’ in accordance with the rules of
Hellenic morphology As a matter of fact, both
the name of the city and the city itself may well
date back to the 2nd millennium B C., as the
'~ anda’’ suffix to be foundinplace namerin the
Lydian, Karian, Kappadokian, Lykaonian,
Kilikian and Lykian dialects is derived from
the ""-wanda’’ suffix found in the related Luwian
language of the 2nd millennium B8 C. For
example, the place known as Oinoanda in the
Hellenistic age was known as Wianawanda in
the Hittite period

The site of the Lydian city of Silandos lies next to
the present-day village of Kara Selendi about
4-5 km. as the crow flies from the country town
of Selendi Selendi itself is about 44 km. from
Kula on a fairly good road.

The remains of the ancient city of Silandos
consist merely of a few fragments of walls and
foundations, and the workmanship displayed by
these would suggest the Roman Period. As all
the available stones were no doubt carried off by
the inhabitants of the district to be used as
building materials there is now practically
nothing to be seen of the ancien¢ city

Coins were issued by Silandos during the Roman
period.

c. The mountainous region to the
south of Kula

1. SASOTRA

Sasotra is a word of unknown meaning deriving
from one of the old Anatolian languages spoken
in the region before the spread of Hellenic
language and civilisation.

The ancient city stood on or near the present day
village of Bagibliyuk to the south-east of Kula.

Nothing now remains save a few fragments used
as building materials in the houses of the village.
A fragment of a Hellenic inscription can be seen
on the projecting corner at the rear of the village
mosque



2. KASTOLOS

Although the name of the ancient city and the
surrounding plain is usually written “'Kastolos™”
it s also to be found in the form “'Kastollos'" It
1s derived from a Lydian word meaning a member
of the Doric tribe. Xenophon refers to the plain
upon which the armies of the lrarnan Satrap
were mustered as Kastolou Pedion (Plain of
Kastolos), and this name was probably given to
the plain by the Lydians because of the merce-
nary soldiers of the Doric tribe gathered there at
the command of Cyrus the Younger. The plain is
now known as Burg¢ak Ovasi.

The site of the ancient city lay very near the
present-day village of Bebekli, which is located
about 4 km. as the crow flies to the south-west
of the village of Basibuyuk mentioned above
The two villages are separated by a small tribu-
tary of the Sogutguk River known as Bebekli
Deresi.

In Bebekli itself one can see a number of un-
important fragmentary remains embedded in the
fountain and here and there in the walls of the
houses. On learning from the elders of the
village that these had been brought from a place
about 3 km. to the north of the village / set out to
investigate this site

It lies almost exactly half way between the
villages of Bebekli and Bagibuyuk and 1s located
on a slope between the Bebekli stream and the
earth road a little above it leading to Bebekli
village. From this slope the village of Bagibuyuk
can be seen about 2 km. to the north-west, but
Bebekli remains invisible

No walls, foundations or any other type of
structural remains are visible above ground, but
the soil contains large quantities of sherds

There are also one or two tombs that were
unearthed in unauthorized excavations. and
these lie mostly on the slope near the stream.
The abundance of pottery sherds and the large
area over which they are scattered suggest the
existence of a fairly large and important city

d. The mountainous region to the

south of Usak
1. KLANNOUDA

The name of thecity s derived from an Anatolian
language of the 1st millennium B C. The me-
aning is unknown.

The ancient city was situated about ha'. vy
along the road leading to Esme froin the ad-
ministrative centre of Ulubeyli south of Usak

The present-day village is situaed on a gentle
slope overlooking the plain on the south, and
behind the village, about 2 km to the north,

there is a low hill now known as Hacet Kales:
located between two rather higher hills It 1s on
this hill that the remains of Klannouda are to be
found, more particularly on the slope over-
looking the village

On leaving the village one first descends into a
valley and then begins to cilmb up the gentle

slope on which the remains are to be found

About 200 m from the village one encounters

pottery sherds and a number of fragments of
regular ashlar masonry As one approaches the
summit of the hill the quantity of sherds is seen
to decrease and it is clear that one i1s leaving the
area of continuous habitation There are.

however, a few traces of the inner keep of the
old acropolis

As the stones from the structural remains on the
slope of the hill have been carried off one by one
to be used as building materials very little now
remains visible above ground, and what Iittle
there is left is of small interest or importance

Fragments from the ruins are to be found
widely used as building materials in the village
of Kigla. but these consist solely of reqular
ashlar blocks No inscriptions. capitals or reliefs
are to be seen According to the villagers the
only inscribed stone in the vicinity i1s to be found
in the village cemetery

One of the villagers guided me to this stone,
which lies hidden among thick undergrowth the
peasants dare not cut on account of
superestitious fears,in a part of the cemetery
only one who knows every inch of the place
could ever find It 1s a stele with a Hellenic
inscription on one face, but the moss tha has
covered the surface of the stone for hundreds or
perhaps thousands of years has rendered the
writing completely indecipherable

2. NAIS/INAY

Nais 1s the old Hellenic word for a water nymph,
and the modern name of the village that occup-
1es the site of the ancient city obviously derives
from the ancient name The 1 n the first
syllable of Inay derives from the old Hellenic
definite article The first syllable of lzmir has the
same derivation.



The village of Inay lies near the Ulubeyli-Esme
road from which one can reach the village of
Kigla, which lies about 2 km. past the Inay Koyu
rarlway station

There is an on fountain house in the courtyard of
the mosque just beside the bridge over the
stream which, according to the villagers, gives
an abundant supply of water No one knows
from what period it dates. The concrete covering
was added in 1975

Stones of Roman workmanship can be seen
both in the small bridge and in the caravanserai
on the other side of the road. | n my opinion the
ancient city must have been given the name Nais
1n honour of the water nymphs of the spring that
forms the source of the water supply The site of
the fountan house was probably once occupied
by a nymphaeion, the stones of which were later
used in the bridge and the caravanserai

According to the villagers no other historical
remains are to be found anywhere in the vicnity.

3. BLAUNDOS

The word “‘Blaundos’* derives from the Lydian

‘Blaunda  the last syllable having been
changed from "'a’" to “‘os’* during the Hellenic
period It s uncertain to how early 3 date the city
and its history  extends, but it 1s possible that
the name of the city derives from a Lydian word
of the 1st millennmum B8 C or a Luwian word of
the 2nd millennium B C

The quite impressive remains of the ancient city
of Blaundos lie only about 2 km as the crow
flies from the village of Sulumenli in the Usak
region The direct path to the ruins 1s, however,
extremely arduous and nt 1s advisable. after
taking alook at the remains within the village, to
take a guide and follow a much more roundabout
route which entails going back 5 km down the
road leading to the village but which gives much
easier access to the site

Blaundos 1s situated on a level site of quite a
modest size for an ancient city, on a foothile
projecting like a promontory into the plain It is
connected with the outside world only by the
road by which one arrives at the site, being
surrounded on the other sides by high, steep
slopes It was. therefore, very well sited for
defence

The most important of the remains now visible
are as follows:

The well-preserved arch of the great gate on the
north side which forms the sole entrance
through the defence walls,

The lower courses of the walls, beginning from
Just beside this gate,

The remains of an lonic temple and several other
structures just behind the great gate,

A stadeion/ stadium, in the same part of the
city, resembling that at Priene in having seats for
spectators along one side only,

The Temple of the Emperor Claudius, a building
in the lonic style covering an area if 7 60 x
14 20 m. in the centre of the city.

The entrance to the inner citadel and the walls
on each side of it These date from the Hel-
lerustic period and are the most impressive of
the remains of the old city.

The remains of a large structure in the inner
section of the city, and the ruins of several other
buildings there,

The remains of the theatre on the steep slope to
the south,

The necropolis beside the stream at the bottom
of the slope This contains over a hundred rock
tombs, some of them with three or four
compartments A number of them contain
paintings of flowers

No excavations have been carried out in the
ruins of Blaundos apart from some limited
investigations under the Hellenistic and Roman
remains visible above ground. If comprehensive
excavations were to be undertaken it is clear
that the results would be quite spectacular and
make Blaundos a very great attraction for
tourists

e. The inner valley of the Lesser
Maeander
1. KOLOE/KOLOSE/KELES/KIRAZ

Koloe is the hellenisation of a Lydian word of the
1st millenrmum B C. or a Luwian word of the 2nd
millenrnum B C. Further Hellenisation has re-



sulted in the form "“kolose’~ which is very
probably closely related to the name "Kolo-
sa’/Kolossa’/ Kolossai”~ of a Phrygian city in
front of and beneath Honaz to the east of
Denizli “'Kolose'* was transformed to “keles”’
by the subsequent Turkish inhabitants, but it has
now been officially changed to Kiraz

It 1s uncertain how far back the history of the site
extends. but it must have beenquite an import-
ant city at the beqinnning of the middle ages as
it was the seat of a bishopric and a centre of
admunistration The Bishop of Koloe is known to
have attended the church council of 530, but
the date of foundation of the city remains
obscure

The ancient city of Koloe/ Kolose was situated
on the site now occupied by the village of Hisar 2
km to the north-west of Kiraz. This village is
located near a river on a low hill forming one of
the last foothills of the Bozdag range, and is
connected to Kiraz by means of a fairly good
earth road

The only remains to be seen in the village are
those of a quite spectacular medieval castle

PALIAPOLIS/BALYAMBOLU/BEY-
DAG

“Paliapolis”* 1s a Hellernc word meaning “‘the
old city” This later became transformed into
the Turkish “‘Balyambolu’~ but the name has
now been officially changed to Beydag

Beydag is one of the most remote towns in the
inner valley of the Kuguk Menderes (Kaystros)
and has thus remained completely undeveloped

The Bishop of Paliapolis 1s known to have
attended the church councils in the 6th century
and as even at that time the city was known
under this name it must have been founded in
quite ancient times The city may have formerly
been known under another name

Paliapolis/ Beydag was founded 1 2 km to the
south of the Kaystros Kuguk Menderes on the
foothills of the mountains surrounding the
eastern end of the valley

The only visible remains of the ancient city
consist of the fairly well preserved tower of the
medieval castle behind the town, which displays
the tasteless workmanship characteristic of the
Later Byzantine period

3. DIGDA/ADAGIDE/OVAKENT

The name ~Digda’ " is a Lydian word of unknown
significance This took on the Turkish form
“"Adagide”” which remained the name of the
town until quite recently, when the name was
officially changed to Ovakent

Ovakent s about 14 km east of Tire and 12 km
south of Oderms, and can be reached from either
of these two centres It 1s situated on the north
slope of the mountain range surrounding the
southern section of the valley of the Kucuk
Menderes at a point where the hills descend to
the plain The remoteness of the site has re-
sulted in its remaining completely undeveloped

The local inhabitants state quite categorically
that there are no historical remains to be seen in
the vicinity



AKBANK'IN BIR KULTUR HIZMETI




AKBANK'IN BIR KULTUR HIZMETI




LYDIA

BILGE UMAR

FiYATI : 200 TL.

Bu kitapta, Anadolumuzun ilkcagda Lydia diye
anilan bolgesindeki ilkcag kentlerinin ve ka-
lintilannin  baghcalan uzerine ozetlenmis bilgi
verilmekte ve kalintilardan olabildigince fotograf
sunulmaktadir. Gudulen amag; tarih, arkeoloji,
turizm ve gezi fotografcihg amatorlerinin Turkce
yayinlanmis boyle bir yol gosterici eser icin duy-
duklan gereksinmenin karsilanmasidir.

Akbank, bu dizi icinde lonia ve Aiolis'den sonra
simdi de Lydia kitabini yaymnlarken, bu eserleri,
Anadolu’nun baska yoreleri icin hazirlanmis ben-
zerlerinin izleyecegini umuyor.




